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az esküdtszéki bíráskodás felfüggesztését sA 16. §.
Budapest, december 5

(V .)  Lázasan élünk és gyorsan felejtünk. 
Ez a mai kornak a jellege. Méltán felvethető 
tehát a  kérdés: emlékszik-e még a magyar 
közvélemény arra a példátlan hevességű és 
szivósságu parlamenti küzdelemre, amely a 
hirhedt 16. g. jegyében folyt ? A Ránffv-kabi- 
net politikája ebben a küzdelemben vallott 
igazán szint. Itt derült ki kétségtelenül, hogy 
az ország alkotmányos jogait az a kormány
zati felfogás nem kímélendő és fejlesztendő 
erkölcsi javaknak, hanem elhárítandó vagy 
legalább is megszorítandó veszedelmeknek 
nézte. A sajtóvétségek felelt való bíráskodást 
legalább részben elvonni az esküdtszékek Ítél
kezése elől s a törvény holt betűjéhez jobban 
hozzákötött szakbiróságok elé u taln i: ez volt 
a célja a szomorú nevezetességű 16. g-nak. 
Erre a  célzatra aztán élesen rávilágított egy 
szomszéd javaslat végzetes paragrafusa, amely 
a kormányzatnak meg akarta adni a jogot, 
hogy az esküdtszéki bíráskodás, az egész vo
nalon, az ország bármely részében, vagy akár 
az egész országban is rendeleti utón feifüg- 
gesz-ze- Mindaddig, inig ez a két java-lat nem 
került a parlament színe elé, a szabad ágjogok 
csorbítása csupán kormányzati utón történt. A 
törvényhozásba ez a két elhibázott javaslat vitte 
bele a szabadságjogok visszafejlesztésének irány
zatát. Elszánt küzdelem tám adt e végzetes irány
zat ellen. Hónapokig dúlt az ellenállás vihara a 
parlamentben s egv kompromisszumnak kel
lett közbejönnie, hogy helyreálljon ideig-öráig 
a  népképviselet munkaképessége.

A kompromisszum félsikert biztosított a 
nemzeti jogok épségben tartására irányuló 
törekvéseknek. A siker másik fele a jopcsor- 
bitás politikájának jutott. A kormány elejtette
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Egy utitárs.
—  A  Budapesti Napid e r e d e t i  tá ro& ja . — 
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A múl, nyárnak egy forró délutánján utaz
tunk vissza Kavonnából Riminibe. Az állomás 
piszkos és füstös volt, az egyetlen fakino pedig 
egy pádon feküdt 8 rendületlen nyugalommal ker- 
gotto a legyeké*, mert hát rajtunk kívül, a merre 
a szem ellátott, nem volt más utas. A sok hajsza 
után jól esott ez a gondolat: legalább magunkra 
maradhatunk a vasúti szakaszban. Kényelmesen 
végighovertem az üléseken s azután egok úgy, 
mint n takino, megpróbáltam lovahajtani az ab
lakon át boözönlö legyeket.

A vonatvezető inár harmadszor kiáltotta 
hosszan elnyújtva a ,.pronti“-t, mikor valaki kö
vesen felrámoita az ajtót. Egy csomó dobozt s 
egy kis bőröndöt löktek löl, azután beszállt mind 
n holmik tulajdonosa is és helyet foglalt a sza
kasz túlsó sarkában.

Fölültem s bosszúsan pillantottam oda. , 'ti
tánunk egy fiatal férfi volt. Csak miután figyel
mesebben megnéztem, öltött szemembe elsoványo- 
dott nyaka, mely köríti szomorúan tátongott a bO 
gallér, a két mély barázda, mely sötét bajusza 
roontén lefutott szája mellett s tekintetében az a 
halálos kimerültség és azért mégis látszott rajta 
a fiatalság, látszott, hogy nem az óvek, hanem 
valami nagy szenvedés visclto meg úgy az arcát.

Do mit is érdekel engem oz az ember, aki 
tán a jövö állomáson k.iszáll s kit soha sent látok 
többé ez életben I . . . Átpillantottam a mocsaras 
táj lelett, Ravenna sötét pinea erdeje fölé és az 
ornyfls fák reszkető körvonalaikkal eszembe jut
tatták azokat a finom kis tájképeket, molyeket a

ezen az áron megmentette a lő . paragrafust. 
Ez a szakasz azóta t'irvénynyé leit s hatását 
konkrét példákon vizsgálhatja a közvélemény. 
A gyakorlat teljes valószínűséggel arra vall, 
hogy a törvényhozás hibát követett el, 
veszedelmes és alkotmányrontó hibát, mikor 
a 16. §-t a törvénykönyvbe iktatta. Mi volt az 
akkori kormánynak motívuma, amelylyel e 
paragrafus hasznosságát okadatolta? A bevallott 
motívum az volt, hogy olyan esetekben, ahol 
puszta magánérdekek tűznek össze a sajtó terén, 
ne fáraszttassanak az Ítélkezés munkájával az 
esküdtbiróságok. Tehát kényelmi momentum
mal okolta meg az akkori kormány a nemzet 
egyik legfontosabb szabadságjogának szűkítését. 
Kényelmet óhajtott biztosítani az esküdteknek, 
akik pedig ezt a szívességet senkitől nem kér
ték, akik duzzogás nélkül végezték három év
tizeden kérésziül bírói funkcióikat. Ez volt a 
bevallott motívum. Hát most kimutatja a gya
korlat, hogy merő szemfényvesztés volt ez a 
megokol,ás.

Az ellenzék padjairól ma szóvá tette a 
sajtószabadság e sérelmét egy képviselő. Nem 
beszélt a levegőbe, hanem felsorolt konkrét 
eseteket. Elmondta a substrátumát mindazok
nak a sajtópereknek, amelyek az uj jogrend 
életbelépése óta a budapesti törvényszék színe 
előtt esküdtek közreműködése nélkül tárgyal
tattak le. Kilenc esetről van szó és mind a 
kilenc esetben nyoma sincs semmiféle magán
érdeknek, hanem valamennyiben égető és fon
tos közérdek vezette a perbe fogott újságírók 
pennáját. Akik annak idején támadták a 16. 
§-t, előre megmondották, hogy igv lesz. Meg
jósolták, hogy nem privát emberek zsörtölődései 
fognak e szakasz réven az esküdtek bíráskodása 
elől elvonatni, hanem legnagyobbrészt olyan ese
tek, amelyekben a sajtó a közérdek nevében gya

legyezők lalapocskáira pingálnak a coplos pikto
rok, ott messzo túl a tengereken. Egy darabig 
csak néztem ki az ablakon, de azután magam 
sem tudom miért ? — újból visszatekintettem utitár- 
sunkra, akivel akarva, nem akarva, kénytelenok 
vagyunk megosztani sorsunkat a szűk szakaszban 
s akinek o pereben ugyanaz a  célja, ami a mienk,
— előre jutni.

Tulajdonképpen semmi érdokos sem volt 
ezen az emberen, egyedül puha kalapja alól ki
látszó sötét haja és feltűnően sáppadt arca ké
peztek szokatlan ellentétel. Hegyesre nyírott sza
kálla eltakarta nyakkendőjét s olyan ügyetlenül 
állt koskony arcához, mintha nomrég növesztette 
volna. Most vettem csak észro, hogy az idegen a 
tullasztó meleg dacára, köpenyébe burkolódzva ül 
s balkezével görcsösen fogja űsszo a vállára ve
tett felöltő szárnyait.

A meleg igazán tűrhetetlen volt s mikor ki
értünk az állomásról és a levegő kissé mozgásba 
jött, lassan valami ellenszenves, nehéz orvosságszag 
terjedi el a szakaszban. Ez a szag juttatta eszembe, 
hogy Ravennának egy nagy kórháza van s ön
kénytelenül lebocsátottam az egyetlen csukva fe- 
ledott ablakot.

Az idegen összerezzent a zajra, majd előre 
nyújtotta sovány nyakát, szinte szimatolni látszott 
a levegőben, azután kedvetlenül húzódott az ülés 
sarkába, még közelebb az ablakhoz. . . . Szegény 
ember, fit is kínozhatta a tullasztó hfiség. hom
lokát ellepte a veríték, nyugtalanul fészkelfidött 
helyén s szabad bal kezével a zsebeiben kutatott. 
„De hát minek is ül abban a meleg kabátban"
— gondoltam éppen abban a percben, mikor végro 
kirántotta zsebkendőjét. E heves mozdulatnál le
csúszott válláról a felöltő. Utána kapott s mialatt 
lehajolt érte, tekintetével hirtelen elfogta pillan
tásomat. . . .  A légvonat újból arcomba csapta a 
nehéz orvosságszagot, fi pedig szinte szégyenlősen 
szorította kezét jobb vállához, melyről árván fitye
gett le egy üres kabátujj. . . .

korolja a  nyilvánosság lelkiismeretének ellen
őrző és bíráló hivatását. íme, a kilenc eset 
mindegyikeben megvalósult ez a jóslat. Hol 
egy csalárd vállalkozó szökéséről, hol a fővá
rosi társadalom erkölcseiről, hol az irodalom 
legszubtilisabb kérdéseiről szóltak azok a cik
kek, amelyekről a törvényszék nem az esküdtek 
igazmondása alapján, hanem  a szakbirák jogi 
meggyőződése alapján volt kénytelen Ítéletet 
mondani. S méltán kérdezhetjük: vájjon az 
az újságíró, aki az üzleti vállalkozás tisztes
ségére ügyel, aki a  társadalom erkölcseinek 
épségét őrzi, aki az irodalom szakkérdéseit 
tárgyalja, nem tarthat-e számot arra, hogy a 
törvény betűjéhez nem kötött polgártársainak 
szabad véleménye mondjon felőle Ítéletet? Ha 
az következett volna be, amit a javaslat védői 
állítottak, hogy tudniillik merő magánérdekek 
torzsalkodásai kerülnek csak a szakbiróság 
fóruma elé, akkor is csorba esett a sajtó- 
szabadság teljességén. De ime, itt vannak a 
konkrét példák. Itt van a jogszolgáltatásnak 
kézzelfogható gyakorlata s a  nagy tanulság, 
amely e gyakorlatból kiárad, az, hogy a 16. §. 
nem a magánérdekek apró veszekedéseit, 
hanem a nagy közérdekek védelmezőit sújtja.

Idáig elmehetünk Visontai Somával, aki 
ma ezt a  kérdést a parlamentben szóvá tette. 
Sőt elmegyünk vele addig is, hogy a gyakor
latnak e tanulságaiból a törvényhozás kellő 
időben kénytelen lesz levonni a  konzekven
ciákat. De nem azonosíthatjuk magunkat be
szédének azzal a részével, amelyben e 'ta n u l
ságok élét a mostani kormányzati szellem ellen 
fordítja. Azt a  boldogtalan törvényt, amely 
elfogadható ok nélkül belekötött a nemzet 
alkotmányos szabadságába, nem a Széli-kabi
net javasdlta. Amikor Széli Kálmán kormányra 
lépett, a  16. §., sajna, már törvény volt s az 
az államférfit), aki kormányzati működésének

_ .  ■■■ - -  ________

Most már átláttam sápadtságának okát, meg
értettem, hogy a betegség vonta fiatal ajkai kö
rül azokat a mély barázdákat, megértettem, hogy 
miért lett olyan kedvetlen az elébb, mikor le
eresztettem az ablakot. Mélyen sajnáltam, hogy 
megbántottam ezzol, do akkor még nőm gondol
tam, hogy ő hozta magával azt a kellemetlen 
szagot a ravennai kórházból, ahol ki tudja, tán 
most vesztette ol a felkarját. Nem akartam za
varni a tekintetemmel és azért még is mindig 
újra visszatévedt rá a szemem s valami érthetet
len érdeklődéssel kísértem figyelemmel azokat a 
fonák mozdulatokat, melyeket bal kezével te tt,— 
világos, hogy netn tudott még vele bánni. És 
mennyiro reszketett az a szegény ügyetlen kéz, 
milyen idegesen forgatta a mellény gombjait és 
játszott az óralánccal, melyet időről-időre olyan 
görcsösen kapott marokra, mintha ki akarta volna 
rántani.

A vonat megállt egy percre. Utitársunk iz
gatottan ugrott lel s kissé olrekedt hangon kiál
tott a vonatvezetőro: „Mikor erünk már Ccsena- 
ticóba ?" — A környékbeli tájszólással beszélt és 
hogy annál jobban megértse a választ, hevesen 
hajlott ki az ablakon.

— Jaj Istenem! . . . hát soh’ sem lesz vége, 
— sóhajtá s lemondóan ült vissza helyére. Egy 
ideig lebámult a földre, majd kihúzta óráját s 
nagy kínnal az állomás órája szerint igazította 
előre . . . Egy futó mosolyt véltem ekkor látni 
ajkain, de utóbb újból olkomolyodott s kis idő
közökkel sóhajtozni kezdett. Párszor türelmetlenül 
csettentett nyelvével, egy szemrehányó pillantást 
vetőit az állomáslőnökre, azután mintegy kétség- 
beosvo tohotetlensége felett, nekivetette hátát az 
ülés támláiénak, mintha tolni akarta volna a 
vonatot, hogy menjen már előre . . . Végre elin
dultunk, do ö még ekkor sem nyugodott meg, sőt 
ha jól láttam, izgatottsága percről-percre nőtt. 
Ujjai elkeseredetten doboltak térdén, lábait pedig 
fáradhatatlanul rakta egymás elé, talán igy ülve

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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hármas vezérelvét: a jog, törvény s igazság 
mottójában foglalta össze, nem vádolható meg 
azért, hogy az 6 kormányzatának idején 
végrehajtanak egy törvényt, noha ez a tör
vény ellenkezésben van az alkotmányos jog- 
íelíogással és az igazsággal. A törvény, ha rossz 
is, azért mégis törvény. S vádat akkor érde
melne a kormány, ha a törvényeket nem 
hajtaná végre, hanem a maga egyéni jogfel
fogásának superreviziója alá bocsátaná. Azt 
sem lehet jogosan szemére vetni a mos
tani kormányzatnak, hogy eddigelé nem 
javasolta a  törvényhozásnak a régi jog
rend helyreállítását. Maga Visontai Soma is 
elismerte, hogy eddig csak kilenc esetben 
próbálódon ki itt Budapesten a 16. §. hatása. 
Hadd gyarapodjék még ez a tanulságos példa
tár egy ideig. Hadd mutassa ki a praxis még 
több példával, hogy a törvényhozás tévedett, 
amikor azt a szakaszt megalkotta. Hadd vál
jék általánosan elismert, senkitől kétségbe 
nem vonható meggyőződéssé, hogy a sajtó
vétségek egy részének az esküdtszék elől 
való elvonása a  közérdek védelmezőit sújtja. 
Ha mindez bekövetkezik, akkor igenis méltán 
elvárhatjuk a  kormánytól, hogy kezdemé
nyezni fogja az esküdtszéki bíráskodásnak a 
sajtóvétségek egész vonalán való helyreállítá
sát. Kilenc eset elegendő arra, hogy mi, akik 
elleneztük a 16. §-t, a magunk véleményének 
alaposságára következtessünk belőle. De arra 
az eseteknek ez a  csekély száma nem ele
gendő, hogy a törvényhozás saját maga 
mondja ki. hogy a törvény megalkotásakor 
tévedett. Egy törvényt csak akkor lehet abro- 
gálni, ha elhibázottsága minden kétséget ki
záró módon bebizonyult. Ezt a bizonyítékot 
csakis cgv hosszabb gyakorlat szolgáltathatja. 
Visoniai Soma támadása tehát igazságtalan, 
mert korai. Ha elérkezik a kellő időpont, 
majd összhangba hozza az uj kormányzati 
szellem ezt a  múlandó törvényt a változha- 
tatlan joggal és az örök igazsággal.

ORSZÁGGYŰLÉSÉ
Budapest, december 5.

Az ülés előtt híre járt a folyosón, hogy Vi-
smtai Soma ma két beszédet fog mondani. Volt 
is valami igaz a hírben, de az egyik beszéde 
tárgytalanná vált s igy csak a másodikat mond
hatta el. Ez pedig az ülés egész idejét kitöltötte.

Ilyenformán az ülés után sokan kérdezték 
a folyosón:

is menni, futni akart szegény, megelőzői a vona
tot, a mellettünk lovalebbenő szellőt, a perceket.

Mindon állomáson kihúzta óráját shoi előre, 
hol hátra igazította; minden állomáson megkér
dezte, hogy mennyi idő múlva leszünk ott, ahová 
fi megy, sőt utóbb már vitatkozni is kezdott a 
vonatvezotővei a percek felett. Ekkor láttam, hogy 
kívülről tudja az útvonal menetrendjét. És ő mégis 
mindig újra kérdezősködött, hallani akarta má
soktól, hány pere, hány pillanat választja el a 
helytől, hová, ha repülni tudna, úgy hiszem régen 
elszállt volna . . .  Vájjon kihoz vitte első útja a 
kórházból? Az édes any jához ... a feleségéhez, 
vagy a menyasszonyához ? Ki tudja, kinek a képe 
lebegett előtto és milyen gondolatok marcangolták 
szegény, fáradt agyát. Szemeiben olykor mélysé
ges aggodalom tükröződött, mintha félt volna a 
viszontlátástól és attól, hogy mit mondanak 
majd ehhez a csonka karhoz, amelyik esetleg 
mindent megváltoztathat . . .  Azután mintegy biz
tatni látszott önmagát, állát kabátjába mélyesz- 
tette s lassan reménykedő mosoly kelt az ajkain. 
Kezével elfedte homlokát, de azért láttam, hogy 
a szája alig észrevehetően mozgott, mintha leckét 
mondott volna fel. Talán édes, hízelkedő szavakat 
ismételgetett, egy kedves leckét, amelyiket ott a 
kórházban, hosszú betegsége alatt bizonynyal sok
szor felmondott magának. Mert hosszú ideig fek- 
hetett ez az ember betegágyán, olyan borzasztóan 
sápadt volt az arca s olyan erőtlenül hanyatlott 
hátra a feje, mintha nem birta volna egyenesen 
tartani . . .  Soha ilyen halálos izgalmat emberi 
arcon nem láttam. Annyi lájdalom, kétségbeesés, 
annyi öröm és reménység tükröződtek szemében; 
az ellentétes érzések egész serege gyötörte voná
sait. Olykor eltorzult az arca, azután hirtelen 
felderült, ilyenkor nem bírt magán uralkodni, mo
solyogni kezdett. . .

Álár túlhaladtunk az utolsó állomáson is, 
ösmortem ezt az utat: a következő Cosenatioo 
lesz. Pár perc és ez a szegény utitárs, akivel egy

' — Vájjon hova fért volna a Soma egyik
beszéde, ha a másik egyedül is alig fért az 
ülésbe ?

De nem szabad elvitatni, ma figyelmesen 
hallgatták Visontai Somát. Ha az első beszéde 
benno is rekedt, mert az igazságügyi bizottságnak 
a Ntpuava sértő cikkére vonatkozó jolentését 
annak rendje és módja szerint napirendre fogják 
tűzni s igy Visontainak nem volt alkalma ebben 
a konkrét esetben is a szocialisták védelmére 
kelni: de második (és elmondott) beszédében na
gyon érdekesen szólott az egész munkáskérdésről. 
Különösen az egyesületi és gyülekezési jog kér
dését fejtegette szélos alapon s legföllebb azt 
kell tőle rossz néven venni, hogy Molnár Já 
nos mintájára, — akinek adalékaihoz újabbakat 
sorozott — ő is általánosított. Mert ha azok az 
esetek, melyeket felhozott, mind igazak volnának 
is, ebből még nem szabad azt következtetni, hogy 
a mai kormány alatt nem változott a helyzet. 
Igenis következik belőle annyi, hogy a múlt kor
mány által kiadott rendeletek végrehajtása körül 
itt-ott — megengedjük, sűrűbben, semmint sza
bad volna — még tulságba mennek az admi
nisztráció közegei és erőszakosan alkalmazzák 
az egyesületi és gyülekezési jogra vonat
kozó rendeletét. Do azt Visontai Somának 
illett volna lojálisán elismerni, amint azt más 
téren Koesiith Ferenc is megtette, hogy Széli 
Kálmánnak unni hoztak olyan sérelmes ese
tet tudomására, melyet nyomban ne orvosolt 
volna. Hogy pedig a kifogásolt rendeletet újabb 
rendelettel nem vonta vissza, ez csak azt jelenti, 
hogy a Széli-kormán ny nem akar rendeletekkel 
kormányozni s az alkotmányos életnek olyan je
lentős parcelláját, mint az egyesületi és gyüleke
zési jog, csakis tiirvénynyel akarja szabályozni. 
Ezért pedig szemrehányást nem érdemel s pláne 
akkor, midőn minden egyes tudomására hozott 
esetben bizonyságát adta, hogy visszaélést és erő
szakot mcgtorolatlanul nem hagy. Visontai tehát 
érdekes és figyelemreméltó fejtegetéseit, ha igaz
ságos akart volna lenui, mogtoldhatta volna azzal, 
hogy a helyzet határozottan javult De 6 a hatás 
kedvéért azt mondta, hogy ma se vagyunk job
ban, mint azelőtt Ez az igazságtalanság pedig 
az 6 felszólalásának többet ártott, mint a kor
mánynak.

Visontai Soma nagyon érdekesen beszélt a 
sajtótörvény következéseiről is. Beszédének ezzel 
a részével vezető helyen foglalkozunk s itt csak 
azt konstatáljuk, hogy a képviselőbáz az egész 
beszédet figyelőmmel hallgatta s az ellenzék sürü

óra hosszat osztottam meg aggodalmait, célt ért. 
ügy  is már csak az izgalom tartja benne a lelket 
Ha egy pillanatra erőt vett rajta a várakozás 
kimerültsége, valósággal élettelenné vélt az arca, 
fénytelenné a szemei. . .  Most kihúzta még esy- 
szer utoljára az óráját, egy darabig merően nézett 
rá. azután valami lázas tevékenység fogta cl, ide- 
oda kapkodott, egymásra rakta a dobozokat, le
rántotta fejéről a kalapot s hátrasimitotla szép 
sötét haját, majd a bajuszát is kipederte egy kissé, 
ami olyan szomorít nynlkaságot adott elgyötört, 
sápad, arcának. Végül gondosan felvetette jobb 
vállára a kabátot, nyilván, hogy eltakarja velő 
hiányzó karját s kezébe vette a böröndöt. így 
várt azutáu állva mindaddig, míg a vonat be
érkezett.

Ránéztem. A vér fejébe szökött, ajkai re
megtek s mialatt titkolódzva mosolyogni kozdett, 
kissé bátrahajlott, talán hogy keressék egy pici
ké, azok, akik ott az állomáson várnak reá, vagy 
lehet, hogy nem bízott magában.

Csak egy pillanatig vesztegelt igy, azután 
tántorogva ment az ajtóhoz. De itt sem merte 
mindjárt felvetni a szemét; ez a lábbadozó, beteg 
ember félni látszott a nagy örömtől, még elodázta 
egy kicsit, még készülődött rá . . .  Végre is azon
ban erőt vett magán és kipillantott

Ereztem, hogy gyorsabban ver a szivem; 
reám is átragadt az az izgatottság, melylyel tele 
volt kűriiltem a levegő. Előre hajoltam s keresve 
néztem végig a perronon. Alig hittem n szemem
nek, újból és újból végig kutattam tokin,etemmel 
a néptelen indóháznnk minden befogható zugát... 
Hiába! nem volt ott Benki, egy árva lélek sem 
várt erre a mi szegény ntitársunkral

Szinte féltem rá visszapillantani. Mi mehe
tett végbe ezalatt a lelkében ? . . . Arca halál- 
sápadt volt, levegő után kapkodott s nehezen 
"vonszolta le magat a koosi lépcsőin. Gondolkozás 
nélkül ugrottam fel s a mennyire. tőlem tellett,

helyesléssel is jutalmazta. Az ülés végén Lukács 
László pénzügyminiszter boterjesztetto az indem- 
nity javaslatot

A  k ép viselőh öz filése deoem ber 5-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Dániel Gábor, majd Perezcl Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: SzéU Kálmán 

miniszterelnök, Lukáes László, Plósz Sándor.

(Jelentések.)
Pslk Lajos, az igazoló állandó bizottság előadója, 

bejelenti, hogy Ciajári Ödön megbízólevelét a bizott
ság megvizsgálta.

Keményt Ambrus, a pénzügyi bizottság előadója, 
beterjeszti a pénzügyi bizottság jelentését a több 
állami beruházás költségeiről szóló törvényjavaslat 
tárgyában.

Farba íiy István előadó : Előterjeszti a pénzügyi 
bizottság jelentését a Horvát-Szlavou-Üalmátországgal 
3889-ben kötött pénzügyi egyezség hosszabbításáról 
szóló törvényjavaslat tárgyában az 1887. XLV. t-c. 
módosításáról.

Taszter Imre előadó: Beadja az igazságügyi 
bizottság jelentését a budapesti kir. ügyészség kérelme 
tárgyában, amelyben felhatalmazást kér arra, hogy a 
Eépszava ellen a sajtópört megindíthassa.

Visontai Soma: Méltőztassék a különvéleményt 
is benyújtani 1 (Helyeslés a szélső baloldalon.)

Taszter Imre: A jelentésben hivatkozás van 
arra, hogy Visontai Soma képviselő ur különvéleményt 
adott be és a különvélemény mellékelve is van. (He
lyeslés.)

(A törvényjavaslatok.)
S z é l i  Kálmán miniszterelnök: Báró Fejérvárv 

Géza honvédelmi miniszter gyengélkedvén, helvotte 
előterjeszti a kővetkező törvényjavaslatokat, illetőleg 
jelentéseket és pedig két törvénviuvas.atot és három 
jelentést Az egyik törvényjavaslat szől az 1889. évi 
VI törvénycikk 14. §-ában. illetőleg az 1890. évi II. 
törvényekk 3. § ában megállapított ujoncuitaléknak 
tenntariásáről; a másik pedig az 1901. esztendőre meg
ajánlandó ujonojutalékről.

Az első jelentés szől az 1899., illetőleg 1900. 
évben tényleges szolgálatban állott közös hadseregbeli 
és honvéd egyéves önkéntesek tiszti vizsgádnak ered
ményéről ; a második az előtordult öngyilkossági ese
tekről és a harmadik az 1699. évi november 1-től
1900. évi október 30-áig a közöshadseregtől a hon
védség tényleges állományába történt tiszti áthelye
zésekről.

Következik
az 1901. évi kOUségvetts 

tárgyalásának folytatása.
Vlzontzl Soma: Ez a vita az ntolső összetűzése 

a parlamentnek. Az eddigi fölszólalók csak abban 
egyeztek meg. hogy sötét leiből: tornyosultak a köz- 
gazdasági téren. Mindenki a nyomorúságainkat em
legeti beszél a kisiparos szomorú helyzetéről, rossz 
hitelviszonyainkról, a gazda tűrhetetlen helyzetéről s 
mégis a túloldalon a szónokok abban egyeztek meg, 
hogy bizalmat szavaztak a kormánynak. Hegedűs 
Lóránt beszélt az adóreformról, s azt Hiszi, nogy 
evvel a züllött viszonyokon segíteni lehet De ez-

segítettem Deki. azután lehordtuk utána a dobo
zait is. De ő mindezt észro sem vette, csak állt, 
mintha odaizegeztók volna és tehctetionül bámult 
maga elé. Szemeiben az a fájdalmas kifejezés 
tükröződött, amit eddig csak a halálra sebesitett 
állatok tekintetében láttam, . . .  összefacsarodott 
tőlo a szivem.

Egyszerre azonban magához tért, mintha egy 
mentő gondolatn támadt volna, futásnak erodt, 
egyenesen az állomásfőnökhöz rohant és hovesen 
kérdezett tőle valamit, do amaz mográzta főjét a 
kissé felrántva vállait, otthagyta a faképnéL

Szerenosétlen utitársunk egy darabig kétség
beesetten nézett ide-oda, azután visszaszaladt 
hozzánk, szó nélkül felkapta holmiját s szinte 
futva indult át az állomás kis kertjén a túlsó oldalon 
várakozó kocsikhoz. Itt is kérdezősködött, rohant 
egyiktől a másikhoz, mintha még mindig remény
kedett volna, hogy itt van, csak elbújt valahol, 
az, akihez fi jö tt. . .

Szomorúan néztem ntána. Vájjon kit kere
sett ilyon szivszakadva ez a szegény, csalódott 
ember? . . .  Az édes anyját? — Oh nem, az itt 
várta volna őt bizonnyal reggol óta; — a feleeé- 
gét? — az is eljött volna már ezóta, hacsak 
kötelességből is . , . nőm, csak a kedvese, vagy 
a menyasszonya lehetett az, aki ilyen hűtlenül 
maradt távol tőle.

Mikor a vonnt tovarobogott volünk, a fák 
lombjai között láttam még egyszer utoljára a mi 
utitársunkat. Ott láttam állni a városba vezető 
hosszú fasor kezdetén, a melyik véges-végig vi
gasztalanul néptelen volt. Sehol egy kocsi, sehol 
egy ember . . .  Ö egymagában állt a fák alatt s 
kisbőrönfije és a dobozok, melyeket olyan kínosan 
hordozott magával, lábai előtt hevertek. Fáradt 
szemeit beárnyékolta kezével, nézett, nézett a  
mcsszo ut fülé és még mindig roménykodott, hogy. 
eljön az, aki nem várta ő t
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eel nem érjük el a kívánt eredményt: az a sok munka
nélküli ember ezért nem jut kenyérhez, a keres
kedő nem nyer fogyasztót. (Helyeslés balról.) A tiszt
viselők száma az utolsó időben óriási módon emel
kedett A társadalom két részre oszlott. Az egyik 
rész az anyagi szubvenciót, a másik rész a kegye
ket vadászsza. S ezeket a vadászatokat ma már 
egészen a művészetig viszik. Soha annyira ki nem 
volt nálunk fejlődve az érdem ünneplése, mint ma. 
Az emberek az üdvözlő táviratok szerkesztését a 
hatalmasokhoz és miniszterekhez a legmagasabb 
nívóra emelték. Az emberek egymás közt óriási har
cot vívnak. Egyes rétegek inár rányomják a nemzet 
fiaira a hazátlanság és nemzetköziség bélyegét. Ezek 
Jontos kérdések. A kormány nem arra igyekszik, 
hogy az ellentéteket elsimítsa, hanem hogy kiélesitse. 
A szociális kérdésekkel nem foglalkoznak irányadó 
köreink. Más államokban a parlamentben van szociális 
bizottság, nálunk ezt feleslegesnek tartják.

A belügyminiszter jelentésében azt mondja, hogy 
a szocialisták, anarchisták mozgalmát figyelemmel kí
sérteti. ellenőrizteti a rendőrség kebelében felállított 
külön ügyosztály. Tehát már eleve rásüti a szociális 
olitikai érzelmű emberekre az államellenes üzelmek 
elvegét Ő figyelmes szemlélőié közállapotainknak. 

Azt nézi, hogy a polgárság jogai érintetlenek-e ? Hogy 
hogyan kezelik a törvényt ? Gyülekezési jog, egyéni 
jog még fennáll-e? A múlt kormány alatt iUnzóriussá 
váltak a polgárság törvénybiztositotta jogai. Nem volt 
egyesülési, gyülekezési jog, megsértették a személyi 
jogot, elkobozták az alkotmányt, megfosztották a pol
gárokat a választói jogtól. Vájjon így van-e most is, 
a jog, törvény és igazság korában? Hát bizony nem 
sokkal jobban. Vájjon a mostani belügyminiszter visz- 
szavonta-e elődjének, Perczel Dezsőnek törvénytelen
rendeletéit ?

Vlsontat Soma: Az utóbbi időben valóságos 
ostromállapot volt, s ezt az állapotot nem szüntette 
meg a jelenlegi kormány. Felolvussa azután Perczel 
akkori belügyminiszternek egv a gyülekezési jogra 
vonatkozó rendeletét, mely világosan összeütközik az 
1848-iki törvénynyel (Elénk helyeslés a baloldalon és 
a néppárt soraiban). Most is mindentéle ürügy alatt 
visszautasítják a gyülekezési bejelentést. Felolvas 
erre vonatkozólag egész csomó visszautasiiást

R a k c v sz k y  István’ Mikorról keltek e z ek ?
V lso n ta t S om a: 1900. októberről, két hónap 

előliről.
R a k o v r zk v  István: Hát ez az uj rendszer?
V is o c ta i Soma : Természetesen e végzések mind 

a Perczei-léle rendeletben gyökereznek.
M olnár János : Velünk is így tesznek.
V iso n ta l Soma: Vau még egy egész csomó bir

tokomban.
Molnár János : Csak folytasd a íotografirozást 

akár reggelig.
Visout&l Soma: Akkor áttérek most Kolozs

várra. Itt a magasabb fokú műveltség 'ogalmát akarja 
megállapítani a rendőrkapitány s miután a bejelentők 
hite szerint o műveltséggel nem bírnak, a népgyülést 
nem engedélyezi. (Zajos tiltakozás a néppárton.)

Rakovsxky István: Mandol ur, ez a reakció 1
Visontal Soma: Szegeden a bejelentőnek köz

jegyzőileg hitelesitott névírását kívánta. Szatmári azzal 
az indokolással tagadta meg a népgyülést a rendőr- 
kapitány, mert a napirenden levő kérdést már alapo
san megvitatták s azt most újólag tárgyalni nem szük
séges.

Förster Ottó: Ez igazán a Bolond Istókba való.
Rakovszky István: Törvénytiprús.
Vianntai Soma: Az újvidéki rendőrkapitány azt 

akarta, hogy a szónoklatok közelebbi irányát is hoz
zák tudomására a bejelentők.

Ugrón Gábor: így van ez az egész országban.
Vlaontal Soma : Bácstopolván megtiltotta a fő

szolgabíró, hogy Bokányi Dezsőt ünnepélyesen fogad
ják és a népgyülést azért tiltotta be. mert mar a napi
rendet Budapesten többszőr megvitatták ; a néppárt
ról pedig azért nem szabad beszélni, mert annak 
helytelen politikáját az országos lapok eléggé tárgyal
ják. (Óriási derültség a néppárton.)

RaKovszky István: Ki volt az a lőszolgabiró ?
V is o c ta i  S o m a : C sászár n evű .
R a k c v sz k y  István: Ezt ki kell tömetni. (De

rültség.)
Vlaontal Soma: Ezzel az eljárással Magyar- 

országon a munkáskérdést megoldani nem lehet soha. 
Minél nagyobb lesz az űr a jogokkal biró és a jogai
tól megfosztott nép közt, annál inkább távolodunk el 
a nyngati civilizációtól. (Igaz, úgy van, a baloldalon.) 
•Ionunk vau nekünk szemrehányást tenni azoknak az 
embereknek akik nemzetközieknek mondják magukat 
mert kirekesztik őket az alkotmányból? Bizony nem 
lehet Mit szóljon a cscndőri kínzásokról, amelyek a 
“épet elkeserítik. Nap-nap után olvasunk csendőrt 
kínzásokról. Hervadhatatlan érdemeket szerezne a Ház; 
h.i egv bizottságot küldene ki, amely tisztán ezt a 
•szégventelje8 állapotot, a csendőri kínzásokat tartaná 
szem előtt. Mikor a csendőri törvényt tárgyalták, Szi- 
*<igj’i Dezső beszédében hasonló inditványnyal lépett 
e.ö. Valóságos fehér holló, ha egy csendőrt elitéinek. 
A csendőrök brutalitásáról számos példát hoz fel.

S z é li  Kálmán miniszterelnök: Legyen szives 
®ajd ezt átadni.

Vlsontat Soma: Majd leszek bátor mindazt át- 
fc'lni, amit lelolvastam, mert én nem mint magán-meg
hízott hanem mint a nemzet ogainak őre hoztam 
ezeket fel.

Szeli Kálmán miniszterelnök: Jobb, ha nekem 
Madja, mint ha lelolvassa. (Derültség balról)

V la o n ta l Soma: Folytatja a csendőrbrutalitások 
felsorolását

Sséll Kálmán miniszterelnök: Aktákból olvassa 1
V la o n ta l Soma: Nem. hanem olyan lapokból, 

melyek ninosenek pausál-viszonyban a bankokkal. 
(Derültség a néppárton.) De elég volt a példából. 
(Halljuk! Halljuk!)

M olnár János: Beszélj délután 5 óráig. (Felkiál
tások : Szünetet, szünetet.)

Z m eak ál Zoltán: Itt a kezem, hogy elmegyek 
hozzád korteskedni I

E ln ö k :  Az ülést öt percre felfüggeszti.

(Szünet után.)
V la o n ta l Soma: A munkásnép érdekeit a par

lamentnek kötelessége szem előtt tartani. Pedig azt 
látjuk, hogy éppen a parlament az, amely elnyomja 
a munkásosztályt Példákat hoz föl ezután állítása 
bizonyítására. Kolozsvárott és Pápán kört akartak 
alakítani a munkások, de az alapszabályok hitelesí
tését a kormány megtagadta! S miért van ez igy? 
Mert a szegény munkások szavazattal nem bírnak; 
hiszen ha bírnának, akkor a tisztelt túloldalon igen 1 
sok barátot számlálhatnának I (Derültség.) A köz- 
igazgatás durvaságai ellen kel ki ezután. ítélet nél
kül büntetnek ott; s ezek igen nagy mértékben 
dívnak az országban. Képesek arra, hogy 24 óra 
alatt szülővárosából örök időkre kitiltsanak valakit! 
Számos példát sorol fel ezután a budapesti rendőrség 
basáskodásáról.

Z m eakál Zoltán: Budapestről ne olvass fel töb
bet, mert majd holnap léged is kitoloncolnak I

V iso n ta l Soma : Behatóan beszél ezután a sajtó 
ügyéről. Az a szép eszme a sajtószabadság eszméje, 
bizony eltörpült manapság. Az újságíró fölött három 
biró ítél s ha föl is mentik, nevét alaposan meghur
colják. Ha ez igy áll, az újságíró ki a közérdek szol
gálatában áll, látva, hogy az ő ügyét nem védelmezi 
senki, majd a sajtószabadságot egy szép napon a kor
mány lába elé fogja dobni. A sajtó lülöttl bíráskodás
nak ezt a módját alapjában véve helytelenítik.

Nagy érdeklődés közt fejtegeti ezután azt a 
helyzetet, melybe az újságírókat a perrendtartás 16. 
§-a sodorta • hogy a hatóság a sajtó minden tényke
dését ellenőrzi s fönntartja magának a jogot, hogy 
még a hirdetési rovatba is beleszóljon, amennyiben 
cenzurálják azokat s megbüntetik az iparost kereske
dőt, ha portékáját leszállított áron kínálja. (Mozgás.) 
Bezzeg nem bünteti meg a pénzügyminiszter azokat, 
akik ,.valóságos török dohányt" árulnák. (Óriási de
rültség.) Beszédje végén felkéri a miniszterelnököt 
éppen a miniszterelnöknek Fehérváron elhangzott 
szép pohárköszöntője révén, melyben a népet haza
szeretetre buzdítja, hogy szeretetét a szegény népre 
is terjeszsze ki. (Hosszantartó, lelkes éljenzés a bal
oldalon.)

(Az indemnity.)
L a k á c s  László pénzügyminiszter beterjeszti a 

három havi indemnitvről szóló törvényjavaslatot
A Ház a törvényjavaslatot a pénzügyi bizottság

hoz utasítja.
E ln ö k  az ü lést délután 2  órakor bezárja.

•
A képviselőház holnapi ülésében mint első, 

Kristófig fog szólani, utána pedig Széli Kálmán
miniszterelnök szólal fel, aki egyebek közt a közigaz
gatás ellen felhozottakra is behatóan fog válaszolni.

BELFÖ LD .
M inisztertanács. Ma délután miniszter- 

tanács volt, melyen n még mindig gyengélkedő 
honvédelmi miniszteren kívül a kabinet vala
mennyi tagja reszt vett.

A h o rv á t országgyűlés feloszlatása. A Reichs- 
wehr mai számának zágrábi tudósítása szerint legújab
ban politikai körökben azt beszélik, hogy a horvát 
tartománygyülést ugyauakkor fogják feloszlatni, mikor 
a magyar országgyűlést, dacára annak, hogy .annak 
mandátuma még akkor nem jár le.

A  f iu m ei te le k k ö o y v e k . A hivatalos lap mai 
száma közli a telekkönyvi betétek s az 18Ő5. évi telek* 
könyvi rendeletnek Fiume városában és kerületében való 
életbeléptetésére vonatkozó igazságugyminiszteri rende
letet Eddig Fiúméban a régi osztrák telekkönyvi 
rendtartás bírt érvényességgel és pedig a lombard- 
velencei módosításokkal. Ezek a módosítások Ausztriá
ban hozott törvények elmaradhatatlan kellékei voltak 
azokban az időkben, amikor Ausztriának számos 
olasz tartománya volt ahol külön törvénynyel lép
tették életbe az osztrák törvényeket A lombard-ve- 
lencei törvénymódosítások különösen az ingatlanok 
tulajdonjogára vonatkozólag teremtettek különleges álla
potokat, olyanokat, aminÖk Fiúméban ma is észlel
hetők, ahol a hazak tulajdoni viszonyai áttekinthetetle

nek s a telekkönyvek hihotetlen telekkönyvi állapoto
kat tüntetnek fel. Mert Fiúméban van sok olyan ház, 
amelynek egy-egy lakosztálya más és más tulajdonosé. 
A második emelet nem annak a tulajdona, akié az 
első emelet s a szolgalmak egész légiója terheli a 
ház egy-egy lakását, szobáját Ezeken az állapotokon 
kíván segíteni az igazság ügyminiszteri rendelet, mely
nek 3. §-a elrendeli, hogy a házaknak emeletek, vagy 
egyes helyiségek szsr.nt meghatározott részei, ameny- 
n.yiben külön egyes személyek, vagy hányadrészek 
szerint több személy külön tulajdonát képezik, egyelőre 
egy-egy telekkönyvi jószágtestnek lógnak tekintetni. 
Az uj telekkönyvi betétek elkészültével megszűnik a 
régi osztrák telekkönyvi rendtartás uralma s helyébe 
lép az 1855-ik évi telekkönyvi rendelet.

Indemnilás és véderö-provizórium.
B u d a p est, december 5.

A képviselőház mai ülése elé a kormány 
három törvényjavaslatot terjesztett. Az egyik az 
indemnitásról szól, a másik kettő pedig az ujonc- 
jutalék ideiglenes megállapitásáról és megajánlá
sáról. Az.indemnitás három hónapra szól; az 
ujoncjutalék 1901. végéig van fenntartva és ter
mészetesen marad a régi. Mind a három javaslat
nak az indító oka egészen világos és ezért csak 
rendelkező rénzoiket közöljük a következőkben:

(Az indemnity.)
Az indemnity-javasiak amelyet Lukács László 

pénzügyminiszter terjesztett be, igy szól:
1. §. A minisztérium felhatalmazta tik, hogy a 

magyar korona országaiban jogérvényes adókra és 
állami jövedékekre vonatkozó összes jelenleg lennálló, 
vagy ezután hozandó törvényeket, azok időközben 
bekövetkezendő módosításainak figyelembevételével az
1901. év első három hónapjaiban érvényben tarthassa 
és az ezek alapján befolyó adókból és egyéb bevéte
lekből az állami kiadásokat a következő szakaszban 
meghatározott módon fedezhesse.

2. §. A kiadásokra nézve az 19ÚÖ. évi állami 
költségvetésről szóló 1900. évi VI. törvénycikk ren
delkezései az irányadók; felhatalmaztatik azonban a 
kormány, hogy oly kiadásokat is fedezhessen a jelen 
törvény hatályának tartama a’att. amelyek időközben 
alkotott külön törvények, vagy törvényes intézkedések 
lolytán ledezendők, de úgy ezen. valamint általában 
minden — a jelen törvénynyel adott lelhatalmazás 
alapjan teendő — kiadás az 1901. évi költségvetés 
keretébe lesz beillesztendő.

3. §. Jelen törvény 1901. évi január hó !-én lép 
életve, de hatálya az 1901. évi allami költségvetésről 
szóló törvény életbeléptével megszűnik; végrehajtásá
val a pénzügyminiszter bizatik meg.

(Az ujoncjutalék.)
Az ujoncjutálckról és az újoncok megajánlásáról 

szóló törvényjavaslatokat a beteg honvédelmi minisz
ter helyett Széli Káiinán miniszterelnök nyujtotla be. 
Az ujoncjutalékról szóló javaslat szövege a kö
vetkező :

1. §. A véderőről szóló 1889. évi VL t.-c. 14. 
szakaszának első bekezdésében .oglalt és az 1899. évi 
iL t-C. által az 1899. év végéig, az 1900. évi I. t.-c. 
által pedig az 1900. év végéig, beterjesztett, illetőleg 
fenntartott azon rendelkezés, amely a közös hadsereg 
és haditengerészet íeuntarta: ára szükséges évi újonc- 
jutalékot a monarchia két államára nézve 103.100 tő
ben állapította meg s ugyanezen szakasz ötödik be
kezdésében. valamint ezzel megegyezöleg a honvédség
ről szóló 1890. évi V. t.-c. 3-ik szakaszában foglalt ren
delkezés, amely a magyar korona országai honvédségé
nek fenntartására szükséges évenkinti ujoncjutalékot 
12.500 főben állapította meg. az 1899. évi VI. törvény
cikknek, az 1893. évi I t-cikk 1. szakasza által módo
sított 14. szakaszában ioglnlt összes egvéb teltételek
nek és korlátozásoknak is érvényben hagyásával az 
1901. év végéig kiterjesztetik, illetőleg fenntartatik.

2. §. A közös hadsereg és haditengerészet, vala
mint a magvar honvédség ezen ujoiicjutalékamak. a 
körülmények szerint továbbra is változatlanul hagyá
sára, vagy megváltoztatására célzó javaslatok alkot
mányos utón leendő ujabbi megegyezés végett az 
1901-ik év lefolyása előtt terjesztendők a törvény- 
hozás elé.

3. §. Ezen törvénynek végrehajtásával a hon
védelmi miniszter bizatik meg. aki az iránt a közös 
hadügyminiszterrel egyetértőleg lóg intézkedni.

(Az ujoncmegajánlás.)
Az 1901. évre állítandó újoncok megajánlására 

vonatkozó törvényjavaslat igy szól:
1. g. Az 1889. évi VI. törvénycikknek az 1893. 

évi I. törvénycikk 1. §-a által módosított, az 1899. évi 
U. törvénycikk által az 1-99. év végéig s az 1900. évi 
I. törvénycikk által az luOO. év végéig fenntartott 14. 
§-a értelmében — melynek hatálya újabb külön tör
vény által 1901. év végéig kiterjesztetett, — a közös
hadsereg és a haditengerészet íeu tartó sara szükséges 
és a magyar korona országaira eső 43.889 lőnyi, to-

Szájpadlás nélküli fogak. F n ifíz lrg rzzö  t e s z ik  ki in j l e m e z  
h a s z n á la tá t .  A  sz á jb ó l k iv e n n i  n e m  
k e l l ,  n e m  i s  le h e t .  S z á m o s  e l i s m e r ő  

l e v é l .  J ó t á l lá s .

W e lln e r G yula
8 poci ál ista a szájpadlás nélküli m ü togn k k észitésöb ea

VL kerület, Audrássy-ut 38. szám.
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vábbá a honvédség1 rászóró szükséges 12.600 JŐnyi 
njonojutalékoknak, végre az ugyanazon törvénycikk 
15-ik tj-áb&n említett póttartalékosoknak kiállítása az 
1901. évre ezennel megszavattatik.

2. §. Ezen újoncok az előbb említett törvénycikk 
37. és 38-ik $-ai értelmében az 18S0., 1879. és 1878-ik. 
években született allitáskötelesok korosztályaiból hi- 
vandók lel és az 19öl-ik évi március hó l-iől április 
hó 30-ikáig terjedő időszak alatt állitandók ki.

3. §. Ezen törvény kihirdetése napján lép ha
tályba s végrehajtásával a honvédelmi miniszter biza- 
tik meg.

A képviselöház sajtópöre.
B u d ap est, december 6.

Nem igen fordáit elő a mi parlamentünk és 
igazságszolgáltatásunk történetében, hogy a törvény- 
hozás egyik háza, vagy valamely bizottsága a sajtó- 
biróság előtt keresett elégtétel egy hírlapi támadás 
ellen. Ilyen ritka sajtóper lesz az, amelynek a meg
indítására most kért a királyi ügyészség a képviselő
háztól íelbataimazást. A Népszava című szociáldemok
rata lapocskát éri az a kitüntetés, hogy a magyar 
országgyűlés képviselőháza állítja a bíróság elé az 
összeférhetetlenségi bizottság megrágalmazása miatt, 
ha ugyan — ami valászinü. — a Ház elfogadja az 
igazságügyi bizottság jelentését, amely a meghatal
mazás megadását javasolja.

A jelentés, amelyet Vcsztcr Imre, a bizottság elő
adója. ma terjesztett a Ház elé. így szól:

A Népszava politikai lap f. évi november hó 
27-én megjelent 134. számában ott, ahol az említett 
lap ..Gavallérok és hazafiak** ciraii cikkében közli, 
hogv a képviselőház össze érhetetlenségi bizottsága 
legközelebb ötvennél több feljelentést Ielmentőleg in
tézett el, ezen közleményéhez a többek között a kö
vetkező kitakadásokat tűzi: ..Hát elég volt a komé
diából, kimondjuk amit ennek a gyalázatos gaz játék
nak a láttára minden tisztességes embernek éreznie 
kell: amilyen aljas és szennyes módon jutottak 
mandátumaik révén haszonhajtó üzleteikhez, ugyan
olyan aljas, szennyes és egész országot megszé
gyenítő, megbecstelenítő módon jutottak most a 
gsettelő nagvságos urak az összeférhetetlenségi bi
zottság kétes értékű erkülsst bizonyítványához. 
Nincs az a tisztességes ember, aki ama 50 képvi
selő mindegyikére arcpirulás nélkül ki merné mon
dani a kompatibilitást. Csak azoknak, akikben a 
bünrészesség a haszonban való részvétel, a pénz és 
egyéb előnyök után való kapzsi vágyakozás megölt 
minden tisztessegérzetet. csak azoknak lehet bátor
ságuk kiáltani az ország színe elé s cinikus bátor
sággal szembeszáliva minden jogérzettel, félretéve 
minden tisztességet, hirdetni olyan k»'*zzel lógható ha
zugságot. amelyért a privát életben csak megvetés 
jár ki.*1

A cikk írója, miután megtámadja az összefér
hetetlenségi bizottság eljárását, erre vonatkozó kiro
hanásait a következő szavakkal lejozi be:

, Hát van-e tisztességes ember ebben az ország
ban. aki nem megvetéssel és undorral lordul el ezek
től az élósdi parazitáktól?*

Végül pedig ezeket mondja: .,Az összeférhetet
lenségi bizottság a maga egész meztelenségében állí
totta oda az ország elé ama. eddig gondosan burkolt, 
tényt, hogy a pkr ament tagiai egy nagy érdekszövet
séget képeznek, amelynek legtöbb célja: kizsákmá
nyolni az ország szerencsétlen részét**

Az igazságügyi bizottság ez év december 30-án 
tartott ülésében tudomásul és tárgyalás alá vette az 
inkriminált cikket s ennek folytán szótöbbséggel java
sol a a t  Háznak, hogy a budapesti királyi ügyészség 
áltál 49.209/k. ü. 190>. sz. alatt kért meghatalmazást 
a nevezett kir. ügyészségnek haladéktalanul megadni 
mél tózta ssék.

Visontai Soma képviselő ur, mint az igazság
ügyi bizottság tagja, különvéleményt adott be, amely 
ide" mellékeltetik.

Kelt Budapesten, 1900. december 3. Fest Lajos 
li elnök, Vesztet Imre, az igazságügyi bizottság elő
adója.

Fíaonfot 8oma különvéleménye így szól:
Különvélemény. Tekintetlel arra. hogy úgy a btk. 

250., valamint ezzel összevetve a btk. 270. §§-0k ér
telmében rágalmazás csak akkor torog fenn. ha meg
határozott oiy tény állittatik, mely valódiság esetében 
arra alkalmas, hogy az, aki ellen a rágalmazás elkö
vettetik. az közmegvetésnek tétessék ki. vagy ellene a 
bűnvádi eljárás megindittassék a hatóságok, vagy ha
tósági körrel felruházott testületek ellen pedig csakis 
akkor, ha a hivatali kötelességekre állíttatott ilyen 
tény; tekintettel arra, hogy a kir. főügyész nr által 
bemutatott cikk oly határozott ténynyel. inelv az ö s 
szeférhetetlenségi bizottság valamely hivatali köteles
ségének elmulasztására, vagy túllépésére vonatkoznék, 
a nevezett bizottságot nem is illeti, mert amit állít, 
hogy t. i. a bizottság a bejelentett képviselőket néni 
hallgatta meg. hanem csak irásbdlt nyilatkozatok alap
ján Ítélt, a tényeknek megleld és rágalmazást nem képez; 
tekintettel arra. hogy szúmo3 célszerűségi és politikai 
indok szól a mellett, hogy a munkáslapban, a Nép
szaváén. megjelent cikk miatt, mely bár hangjában és 
irályában túllépi a megengedett és szokásos bírálat 
határát, de még sem állapit meg egészen világosan 
bűnvádi cselekményt; a képviselöház ne lépjen a 
bűnvádi üldözés terére, már azért se tegye ezt, mivel 
hasouló erősebb kitörésü és irályu cikkek megjelen
tek már nem a munkások által ientartott lapokban is. 
s a Ház még sem lépett fel bűnvádi perrel; tokintettel 
arra, hogy a munkásosztály az aktív választóképesség 
szabadság ogában nem részesülvén, a parlamentben 
képviselve sincs, ezen osztálynak a parlament által

való hiábavaló üldözése tehát visszás és olybá tiinik, 
mintha a parlament tekintélyének és súlyának latba- 
vetésével kiváana a munkások ellen eljárni, indít
ványozóra. mondja ki a H íz. hogv a.Vépz.wa bűnvádi 
üldözését és a felhatalmazásnak a kir. főügyészség 
részére való kiállítását ezúttal szükségesnek nem 
találja. Budapest. 1900. december 5. Vzsonlai Soma, 
országgyűlési képviselő, az igazságügyi bizottság tagja.

K Ü LFÖ LD .

A khinai háború.
London, december ö.

A Daily Mail jelenti Sanghaiból tegnapi 
kelettel: A khinai sajtó úgy vélekedik, hogy az 
vihar előkészületeket lesz a Pekingbe. rali vissza
térésre. Azt hiszik, hogy Csangnak, Csangcsitvnqnak 
és másoknak sikerülni íóg keresztülvinniök Tuan 
és Lungjuszumg elitélését. Újabban kibocsátott 
rendoletek megfosztanak hivataluktól néhány hiva
talnokot, akik a boxcroket támogatták. A helyze
tet úgy a khinai, mint az idegen hivatalos körük
ben kedvezőbbnek tartják.

Ugyanennek a lapnak jelentik Tvncsingból
3-iki kelettel: Ide folyton érkeznek jelentések a 
városon kívül különböző pontokon boxerekkel és 
elbocsátott khinai katonákkal vívott kisebb har
cokról.

A JUorwmg Vast és Standard jelentik Saug- 
haiból tegnapi kelettel: Ide egy e hó 3-áu kelt | 
császári rendelet érkezett, amely elismeri ugyan 
jMniz/'«f2iomznak:imohamedán lázadás alatt tett szol
gálatait, de sajnálja, hogy Tunglustianq nem is
meri a nemzetközi szokásokat, ami Khinának az 
idegen hatalmakkal való barátságos viszonyát 
veszélyezteti. Ez okból a császár Tungfvsziangot 
megfosztja rangjától és címeitől, de megengedi neki, 
hogy a kanszui csapatok parancsnoka maradjon. A 
császár azonkiviil kiadta a parancsot, hogy Tvngfv- 
sziang csapatai hó! őOOOembert bocsássanak el, ő pedig 
vegye át a parancsnokságot a többiek fűlött és 
vonuljon vissza Kanszuba. A Standard tudósítója 
megjegyzi, hogy ez a rendelet világosan mutatja, 
hogy az özvegy császárné nem akarja Tvng- 
jusziangat komolyan megbüntetni, hanem csak el 
akarja távolítani Szinganfnból, noha ez megköny- 
nyitené neki a lázadást, ha tényleg föl akarna 
lázadni.

London, november E.
Sanghajból jelentik: A héketárgynlósok va

sárnap kezdődnek l ’ekingbeu. Egészen határozot
tan állítják, hogy az udvar legközelebb visszatér 
Pekingbe.

A Standardnak jelentik Tiencinből 3-iki ke
lettel: Két khinai ember lei góbé akarta röpíteni az 
arzenált, de a kísérlet nem sikerült. Egy ember 
meghalt.

A rimesnak jelentik Sanghaiból 4-iki kelet
tel: Az oroszok Niucsvangban átvették a posta- 
szolgálatot és kihirdették, hogy a földadó besze
dését is ők végzik, h-*

New York december 5.
Egy Pekingbfll, o hó 4-ikéről kelt távirat 

jelenti: Miként várták, a követek mai összejöve
telükön nem jutottak végleges megállapodásra, 
mivel kormányaiktól nem kaptak utasításokat a 
Khinához intézendő előzetes jegyzék formájára 
nézve. Az összejövetel után Congrr azt mondotta, 
hogy ngy látszik, minden oldalon megvan az a 
törekvés, hogy- kielégítő megállapodásra jussanak.
(> abban a véleményben van, hogy a legközelebbi 
összejövetel az utolsó is lesz. Do azt az összejö
vetelt nem fogják megtartani, míg valamennyi 
követ végleges utasításokat nem kapott. Ű maga 
a mai összejövetel lefolyásával megvan elégedve.

Berlin, december 5.
Mint a Nord-l. Alig. Ztg. jelenti, Li-Hung- 

Csangnak az itteni követséghez intézett és a kül
ügyi hivatni elé terjesztett távirata közli, hogy 
Uihliango. Sanzi tartomány uj kormányzója, ellen
tétben elődjével, az idegenellenes Jüsiennel, mi
óta két hónappal ezelőtt elfoglalta állását, a leg
nagyobb szigorral jár el a boxerek ellon: a  f t l l e -  
lő kn ek  több mint NO fizetőjét nyilvánosan kivégtztette 
és a hittérítőket minden rendelkezésére áílo esz
közzel megvédelmezte.

B oriin , decem ber S.
Gróf Waldersee jelenti Pikingből e hó 4-ikéről: 

Sanzi tartományban hír szerint erősebb rendes khinai 
csapatosztályok állanak Ma tábornok alatt és meg
szállva tartják a hegyek szorosait Csili határán. 
Paotingfnban egy lőporraktár kiürítésénél robbanás 
történt, mely alkalommal egy hidász életét vesztette, 
Wolgram hadnagy és négy hidász katona megsebesült.

London, december 5.
A császári udvar, hir szerint, ediktumot 

adott ki, amelyben elrendeli Tuan és Tunjfusziamg 
kivégzését.

A  B u d a p e s t i  N a p ló  N a p t á r a .

A Budapesti Napló gazdag tartalmú és dísze
sen kiállított naptárt küld karácsonyi ajándékul 
összes előfizetőinek. Az 1901-ik évre szóló naptár 
pompás kötet, amelybe a Budapesti Napló munka
társain kívül más neves írók és költők egész sora 
is irt. Gyakorlati hasznossága mellett ez a naptár 
bőséges szórakoztatásáról gondoskodik olvasóink
nak, akiknek bizonyára gyönyörűségük telik majd 
gazdagon illusztrált ajándékunkban, amelyet uni 
örömmel és passzióval csináltunk.

A Budapesti Napló naptárát karácsony hété-., 
ben minden olólizctőiik megkapja. Újonnan be
lépő előfizetőinknek szintén megküldi a kiadó- 
hivatal a naptárt.

A naptári részen kívül regény, sok novella, 
krónika, tömérdek kép és egyéb érdekes' és hasz- 
uos olvasni való van a Budapesti Napló naptáré-, 
bán, amelynek szétküldését két hét múlva már 
megkezdi a kiadóhivatal.

I II KEK.

800,000-1.600,000.
Bertillon statisztikus kimutatta, 

hogy Franciaországban éveokint 
800,000 gyermek születik, Német
országban pedig 1.600.000. Számí
tása  szerint hét év múlva kétezer 
annyi katonája lesz Németország
nak, mint Franciaországnak.

Ez az aprósbotüs hir a ma érkezett Le 
Journal vezércikkében látott napvilágot nagyon 
kesergő sorok kíséretében. A Le Journal vezér- 
cikkezőjo keresi, kutatja az ijesztő nemzeti 
kalamitás okát. Szól hanyatlott erkölcsről, 
szól fukar gazdasági szempontokról. Szól szóz- 
félo más dologról s keresi, kutatja, mi hát az 
oka annak, hogy a francia anyák ijesztőn ke
vés regrutát szülnek a grand nation hadserege 
számára.

Ezt olvastuk ma a Figaróban. Tegnap 
pedig — mily vélotlon 1 — az Uránia-szinház 
premiérején hallottunk ennek a szomorú dolog
nak okáról is. Pékár Gyula, aki úgy ösmeri 
Eranciaországot, mint nálunk kevés ember, 
meglátta ezt a bajt, mielőtt Bertillon ur meg- 
konditotta volna a vészharangot. Pékár meg 
is adta rá a választ, a szomorú, de teljes vá
laszt. Körülbelül ezeket mondta az Urá
niában :

Napóleon rettentő ura lett Európának: 
maga alá igázta, egy legyintése szerint ala
kult át a vén földrész térképe. De hadisten
hez méltó munkájához nagyszerű hadsere
gekre volt szüksége. Tüzbo vezette tehát 
Franciaország minden fegyverfoghaló férfiút 
s ha nz ellenség golyózápora egész ezredoket 
irtott ki, — parancsszavára uj ozredek álltak 
dicsőséges hódításainak szolgálatába. Orosz
országba 600.000 katonát vezetett a vakmerő 
korzikai. Néhány hónap alatt háromezerre 
olvadt le a számuk. Mit tett Napóleon. Haza
irt 8 egy szózatára uj 100.000 ember állott 
fegyverbe. Végig gázolt velük Európán, félel
metes gránátosai nagyszerit győzelmeket arat
tak. De fogytak. Veszedelmesen fogytak. El
fogyott Franciaország férfiainak legjava.

Otthon pedig, a jövendő generáció ap
jául megmaradt mindaz a sok ember, aki 
fizikumánál fogva képtelen volt fegyvort ra
gadni. Nos, a mai Franciaország nemzedéke 
ennek az unlauglieh embereknek a származéka.

Nagy és széles gondolat: főképp pedig 
igaz. S mindont megmagyaráz. Megmagyaráz 
azonfelül pgy történeti igazságot, amelylyel a 
biblia ajándékozta meg az emberiséget:

— Aki karddal vétkezik, kard által 
pusztul el.

Franciaország férfias erejének föláldo
zásával mohón rohant a hódítás diadalaiba. 
S most kimerültén, legjobb emberanyagát
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vesztve nézi, mint fejlődik erősre kérlelhe
tetlen ellensége túl a Rajnán.

A franciák drágán fizették meg az 
aranyhimes gloiret. Jövendő bukások árán.

íme, igy függ össze Bertillon ur szo
morú statisztikája a nagy Napóleon dicső
ségével.

*♦ *

A meggyesi veszedelem.
Nagy Isten, aki sáskajárást küldtél a 

tatárjárás nyomában, fekete halált azután s 
osztrákot még ezenfelül, bizony elvétetted a 
mértéket s kicsit sújtottál hatalmas karoddal 
erre a népre. Mert mi az akkori verésed ahhoz 
a szörnyű veszedelemhez képpest, melylyel 
tegnap a meggyesieket látogattad meg s a 
melylyel savanyúra igézted az édes anyatejet 
a csecsemő szájában, sírásra a mosolygó ar- » 

, cokat s vasvillára kapattad a meggyesi legé-
■ nyékét ? . . .

Meggyesen az történt, hogy délután be- 
gurították a faluba az uradalom szörnyű 
cséplőgépét, llat ló húzta a masinát s az 
agyagos földön, melyből sürü sártésztát dagasz
tott az őszi eső, nagy zupogással vontatták a 
nehéz szerszámot. Az első pár táltos mellett 
valami városi kocsis legény lnizgálta a zab
lát az egyik kezével, a mási' kai az ostort 
pattogtatta:

— Gyi te! Gyi!
A megyesiek pedig szent áhítattal néz

ték eleinto a sok rezes szerszámot s mivel 
akadt köztük olyan is, aki nem tudta, hogy 
mi az, alázatosan le is vette a süvegét. Olyan 
nép az, megsüvegeli amit nem ismer s szörnyű

■ becsülettudással néz reád. ha nem tudja még, 
hogy mi vagy.

Csakhogy rólad is kiderül. hogy miro 
termettéi, mik a képességeid, amint kiderült 
az uraság cséplőgépéről. Akkor pedig no szá
míts a tisztelete tovább a magyar lóid né
pénél, amely szinarany becsületességével tisz
tel, ha hat Jóval húznak be a faluba s szin
arany logikájával gyűlöl meg, ha kiderül ró
lad, hogy csak masina vagy.

A masináról hát kiderült, hogy gőzzel 
dolgozik, lüsttel emészti ki a kalászból a 
buzaszemet, a munka közben pedig elriasztja 
a nótát csúnya duruzsolása.

Szipoly az, amely a föld népo vérét 
szivja s amilyen gyoisan hányja magából a 
buzaszemet, olyan gyorsan öli meg a parasz
tot. Vér van minden kalászon, amelyik a 
gyomrába kerü l. . .

A meggyesiek körülállták a masinát. 
Bizonyos, hogy nem gondoltak arra, hogy az 
világ szörnye, az éhezők és nyomorultak 
gyártója, leszaggatott karok és emberi lábakta 
éhes lenevad, amely egyszer csak bevonult a 
világba s még a kenyeret is kiszedto a kis 
ember szájából. A meggyesiek nem gondol
tak mondom erre, do mint a megriadt mada
rak bújtak össze s nuyéresték a fölöttük kóválygó 
rabló madarat

— A gépi A gép!
Aztán sirtak, vasvillára kaptak, károm

kodtak s a kezüket tördelték. Egy darab or
szágban meghait a szűz munka, a becsületes, 
kérges tonyerek munka,a, hát miért ne sirtak 
volna ?

A hat lovat pedig ráncigálta tövé!' a 
városi kocsis s egyre kurjongatott:

— Gyi te 1 Gyi 1 . . .
O -a.

Budapest, diceouiber S.
— BUDAPESTI NAPLÓ. November 30-án 

Qj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessuk tovább,

— S zem ély t h írek . Klotild őbercegnő. a Fehér 
Kereszt-Egyesület uj védoiiknóje, mint értesülünk, 
holnap délelőtt 11 órakor meglátogatja az egyesület 
tüzoltó-utcui lelenchazat. — Urúl Jpponyt Latos ma
gyarországi udvaruagy. ina néhány napi tartózkodásra

Nagy-Apponyra utazott — A  dán trónörökös ma este 
Sopronból Becsbe érkezett.

— A  h e tv e n é v e s  T isz a  K álm án. Tisza Kálmán 
hetvenedik születésnapjára a nagyváradiak nagy elő
készületeket tesznek. Minthogy Tisza Kálmán szüle
tésnapját a külüníéle életrajzok más és más napra 
teszik, kérdést intéztek hozzá, hogy melyik életrajz 
adata hiteles. Tisza Kálmán azt felelte, hogy születés
napja sem december 6-ikán, sem 10-ikén, hanem, 
mint a Sturm-léle almanach helyesen közli, december 
lü-ikán van.

— A  hágai esküvő. A Jbwieanak jolcntik 
Hágából, hogy Vilma királynő esküvőjének nap
ját még nem tűzhették ki, mórt előbb néhány 
formai kérdést kell elintézni. A fejedelmi házas
ságról szóló törvényjavaslatot ugyanis a törvény
hozásnak is el kell fogadnia s a herceg naturali- 
zálásába és a neki a civillistából fizetendő összeg 
nagyságába bele kell egyeznie. E szerint a civil
listából — a királynőn kivül — az anya-királyné 
töO.OOO forintot, a fiatal oraniai herceg 18 éves 
koráig 100.C00 forintot kap évonkint. Ha ezt a 
javaslatot az alsóház elfogadja, a felsöháznakrati
fikálnia kell és pedig még a karácsonykor be
következő elnapolás előtt. Az esküvő a hágai 
protestáns nagytemplomban lesz Flier udvari 
lelkésznek pontiíikálása mellett.

— Vörösmarty emlékezete. Díszes közönség 
gyűlt össze ma délután a Katolikus Kör dísztermében, 
a kör Vöröemarty-ünnepén. Az ünnepélyt az Opera
ház lért'karanyitotta mega Himnusz elénekiésével, No- 
seaa Károly vezénylete mellett. Azután Pintér Kálmán 
alelnök mondott szépen átgondolt, tartalmas emlék- 
beszédet Yörösmartyról. Lakatos Gyula elszavalta a 
Szép Ilonkát, miközben Noseda Károly művészi leifo
gással játszotta Ernyei József meíodramankus zenéjét. 
Majd dr. Sziklay János etszavalta Vörösmarty oimii 
nagyhatású költeményét és dr. Csapodi István beszá
molt a kör gyűjtéséről, amely a Budapesti Napló gyűj
tése után első alap!.') a Vörösmarty-szobornak. Az ün
nepséget a Szózat íejezte be az operai .érfikar gyö
nyörű előadásában.

Liptó Ssent-Mik'óson is szépen ünnepelték meg 
Vörösmarty emlékét, ami a nemzetiségi vidéken elis- 
merésreméltó jelenség. Közreműködtek Kossányi és 
Jlatuska meg' ei aljegyzők Joob Ella, tíorlathy Margit, 
ilolérzy Jután. Boltisár Miklós és Kuzc Ferike. Az 
előadáson jelen volt Szmrccsúnyi Arisztid lőispán és a 
megye egész előkelősége.

— A  k ét Vilm os. Kétszer járt az öreg 
Krüner német földön: először 1884-ben, másodíz
ben pedig tegnapelőtt. Mind a két utazásának az 
volt a célja, hogy meglátogassa a német császárt. 
Tizenhat évvel ezelőtt fogadta őt l. Vilmos, teg
napelőtt pedig visszautasította látogatását 77. Vil
mos. A két uralkodó két különböző korszakot je
lent Németország történetében. Hogy mi köztük a 
különbség, megillusztrálja Kriiqer két utjának tör- 
ténoto, szépen egymás mellé állítva.

lRM-ben Krügerl nagy
■ / ’ ■ 

császár. Az elnök beszédére 
ez volt a császár v ia s z a :

Nagvon örű ük, hogy ön
ben, elnök ur. Kémei országgal 
régi liirz*kő:ö..8éygel egybeliaT'- 
csolt állam képv.selöjét üdvö
zölhetem. Mindig nagyon ér
deklődtem az ön államának 
fölvirágzása és fejlődése iránt 
s igy annál jobban örülök, 
hogy most Németország és a 
trnnsvaah köztársaság lxjr.il- 
tii/joK ciizonyót uertödésszc- 
rii-.n in ki akarjnk fejezni. 
Meg vagyok gyózódvo. hogy 
Németország és Transvaal 
érintkezésének fejlődése fo
kozni fogja a két vérrokon 
nemzet barátságát ts  rokonér- 
sését. A magam részéről segí
teni fogom a  cél elérését.

Mikor Kriigcr tegnapelőtt 
Herbesthalban német földre 
lépett, táviratot küldött 11. VT<- 
txf>s császárnak, amelyben a 
császárt baráti érzéséről és 
tiszte.elteijes hódolatáról érte
sítette.

Krüger erre a következő 
táviratot kapta Vilmos császár 
fi/ndvarmmtoréttíl:

A császár ő felsége na
gyon sajnálja, hogy a már 
megtett intézkedések gátolják 
abban, hogy ez idő szerint el
fogadja Kriigcr elnököt.

— Közjegyzők kongresszusa. A folyó évvel 
telik íe a magyar kőzegyzői intézmény működésének 
első huszonöt éve. A közjegyzői kar kongresszussal
ünnepli meg ezt a jubileumot. Tanácskozni fognak az
intézmény szervezetének hiányairól és bajairól, meg
beszélik az orvoslás módjait és tapasztalataikat meg
jelelő relormiavas’atokba foglalják. A közjegyzők 
december S-án és 9 én délelőtt 10 órakor az újváros
ház nagytermében tartják kongresszusukat. Az első 
napon ünnepi beszédekben ismertetik az intézmény 
történetét és másnap elintézik a kongresszus érdemle
ges .eladatait. Az első napon vendégei lesznek a 
kongresszusnak az igazságügyminíszter, a kúria, a 
tábla, a törvényszékek, a tóvárosi és pestmegyei árva
székek és az ügyvédi kamara eluökei.

— P e r z s a  k ö v etü n k  k itü n te té se . A hivatalos
lap mai száma a következő királyi kéziratot közli: 
O császári és apostoli királyi lelségo. folyó évi no
vember hónap 21-én keit legfelső elhatározásával lég 
kegyelmesebben megengedni raéltóztatott, hogy szász
városi és tóti Eperjesi Albert rendkívüli követ és 
meghatalmazott miniszter a perzsa sah ő felsége által 
neki adományozott gyémántos arckép-díszjelvényt, 
neje, szászvárosi és tóti Fperjesy A lbertné, született

Oriola Ármgard grófnő pedig a perzsa gyémántos 
Nisan Aitab-rendet elfogadhassa és viselhesse.

— A m ije van. Csurgón szobrot akarnak 
állítani Csokonainak. A gimnázium tanári kara 
áll a mozgalom élén s ha nem is csurog, de 
cseppen innen-onnan az adomány a kegyeletes 
célra s valószínű, hogy ha lassan is, de eljut a 
szoborig a bizottság. A napokbau érdekes ajándék 
érkezett a gimnáziumba. Egy szegény vidéki löld- 
műves egy nyulat küldött a szobor javára. Azt 
irta a levelében, hogy nem akar- ő se kimaradni 
azok közül, akik egy szemernyit lendítenek leg
alább a szobor ügyén s küldi a nyulat. Értéke
sítsék valahogy. Egyebe nincs. Mindenki adja azt, 
amije van.

— A totai lzatőr & szegényeknek. Most ne le
gyen arról szó : üdvös-e a totaüzatőr intézménye, vagy 
sem ? mert ma a szegények nagy pénzt kaptak a lóver
seny részéről. A löldmivelési miniszter értesítette a íő- 
várost, hogy az Őszi lóversenyek alkalmával tett foga
dási és bookinaker-dijakból a városi szegény alapot 
67.329 korona 30 íillér illeti meg. A miniszter a sze
gények pénzét meg is küldte a városnak.

— E g y  derék öreg ur. Némely dupla 
ablakokon át ma éjjel egy öreg ur röpül be a la
kásokba. Az ablakok mögött tudniillik gyereknek 
kell lenni, olyan kis hívőnek, akit kegyesen meg
csalni könnyű. Az öreg ur Mikulás apó, népszerű 
ur, annyira népszerű, hogy milliószámra forog 
közkézen — csupa kicsi kézen — a szobra és pe
dig cukorból. A derék öreg ur a kis csizmákat, 
cipőcskéket keresi meg az apró ágyacskák előtt.
Nem azért, mintha különösen érdekelné a bőr- > 
ipar, hanem mert úgy osztogatja el a cukorkáit, 
hogy a kis lábbelik, azután meg a kis szájak 
teljenek meg véle. Vele egy időben indul el a 
maga gyalázatos útjára a krampusz. Ez az ur vi
szont kilógó, vörös nyelvű csúnya fráter, akinek 
a kezében virgács van. Az a hivatása, hogy rá- 
ijjesszen a rossz gyerekre. Do hát én Istenem 
van-e a Mikulásban és a Krampuszban hívők 
között rossz gyerek?

— A m ó d o s t vadászszerencsétlenség. A szerb-
szentmártoni vadászterületen történt szerencsétlenség 
áldozata, Mihajlovits M im iin, mint 3/ődosrói írják, a 
nagybecskereki kórházban tegnap meghalt. A szeren
csétlenül járt ember és családja iránt általános a rész
vét a városban. Xikolajevits Istvánt, aki a szerencsét
lenség okozója volt, a szörnyű eset teljesen megtörte 
s a vadászaton, amikor Mihajloviis halálra sebesülten 
a lóidon leküdt. ijedten kérte a járásbirót, aki szintéu 
ott volt a társaságban hogy zsandárokat ne hozasson, 
mert azoktól nagyon fél. hnitiky vjzssrálóbiró még 
kihallgathatta Miha/lootts Mi.utint a kórházban, aki azt 
vallotta, hogy Niko a evits célzott s szándékosán lőtt 
reá. A haldoklónak még volt annyi ereje, hogy kezé
vel megmutatta a vizsgálóbírónak, hogy történt a sze
rencsétlenség.

— K rüger-utca. Pár is városa maradandó 
emléket állít vendégének, az elbukott boer köz
társaság elnökének. A tanács ugyanis leg
utóbbi ülésén elhatározta, hogy a város így 
újabban megnyílt és még névtelen utcáját Krüger 
utcának kereszteli el. Krüger apó meg lehet elé
gedve. Pénzt, támogatást, segítséget ugyan hiába 
kért, de legalább kapott egy* utcát. A leigazolt 
boer vitézek bizonyára megindultan veszik majd 
hírül.

— A V örösm arty -szob or a lap ja  'avara ma a 
Csáktornyái Kaszinó 10 koronát, F. M. Budapest
ről (Váci-körut 66.) 2 koronát küldött be hozzánk.
Ez adományokkal gyűjtésünk eddigi eredménye ó'ó'Ö.j 
korona öO fillér.

Miskolc városa Vörösmarty szobrára 30. koronát 
szavazott meg s ez összeget közvetetlenül a Magyar 
Általános Hitelbanknak már be is fizette.

— A n ép sz á m lá lá i. Az országos statisztikai 
hivatalba mostanában tömegesen érkeznek kérvények 
és levéibeli tudósítások, mindmegannyi abban a re
ménységben, hogy a népszámlálás anyagának feldol
gozásánál alkalmazást találnak a kérvényezek. A sta
tisztikai hivatal iuazgatója figyelmezteti az érdeklő
dőket, hogy a népszámlálási tömegmunka legjobb 
esetben csak 1901. március második felében kezdőd
hetik meg; akik tehát alkalmazást keresnek, kérvé
nyeiket csak február második felében nyújtsák be. 
Tájékozásul megjegyzi azonban mar most, hogv a 
hivatalban teljesítendő munkaiatokhoz csak a legutóbbi 
népszámlálásban, vagy a statisztikai hivatal egyéb na
gyobb munkálataiban már résztvett gyakor.ott egyé
nek fognak alkalmazást nyerni, az otthoni munkában 
pedig csak állami tisztviselők részesednek.

— E g y  I sk o la sz o lg a  ü n n ep lése . A belvárosi 
leányiskola nagytermében ma szép ünnepély lolyt le. 
Az intézet szolgájának, Sipőcz Ferencnek, ötven éves 
jubileumát ünnepelték meg az intézet tanárai és nö
vendékei. Hahóig Sándor igazgató szép beszéd kísé
retében nyújtotta át az üiniepeltuek az iskola értékes 
ajándékát A z ünnep folytatása a belvárosi Csiga- 
vendéglőben volt, auol a Förosmariy-aartailársaaái 
gyűjtéséből 8 szegénysorsu iskolás gyermeket láttak 
el téli ruhával.
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—  Botrány egy  iskolában. Sajnálatos 
botrány történt ma délután n dohány-utcában lévő 
elemi iskolában. Egy vasúti altiszt a tanteremben 
neki rohant a tanítónak s a gyermekok előtt meg
verte, azután pedig kést rántott rá, do szerencsén) 
a gyermekek sogélykiáltásaira besiető szolgák el
hárították a nagy veszedelmet. Az említett iskola
11-ik b. osztályába jár Bozsány József vasúti al
tisztnek fia is. A kis fiú eleven természetű gyerek 
s a szülők maguk megkérték tanítóját, Bartalus 
Endrét, hogy kissé szigorúbban bánjon a gyer
mekkel. Ma délután a kis Bozsány-gyerek otthon 
telejtette a könyveit. A tanító ezért raegpiron- 
gatta, majd hazaküldte a gyereket, hogy hozza el 
hazulról a könyveket; távozása közben pedig 
tréfásan nyakon legyintetté a fiút.

— Azután máskor ne hagyd otthon a köny
veidet !

A kis fiú hazament s a tanító tovább fog
lalkozott a többi gyermekekkel. Egyszerre csak 
kinyílt a terem ajtaja s feldúlt ábrázattal Bozsány 
József vasúti altiszt lépett be rajta.

— Maga morto az én fiamat megverni?
Ezzel nekirohaut Bartalus Endrének, és mielőtt 

még a tanító o szokatlan fellépésre válaszolhatott 
volna, ott a tanterem, eu, e gyereksereg előtt hatat- 
másán anulütötte. A tanító védekezett a támadás
sal szemben, mire Bozsány József kést rántott elő 
s azzal rohant neki a tanítónak. A sok apró 
gyermek ijedten menekült és segítségért kiabált. 
Az iskolaszolgái meghallották a nagy lármát és 
lianyatthomlok szaladtak be a terembe. Éppen 
idejében még arra, hogy Bozsány vérengzését 
megakadályozzák. A leidühödt embert lefogták a 
szolgák és eitávolitották az. iskolából. A meg
bántott tanító az esetről rögtön jelentést tett 
felettes hatóságának, amely a vizsgálatot meg
indította az ügyben.

— Sikkasztással vádolt exminiszter. Mint
Bclgrád-ból táviratozzak, legközelebb megtartják a 
végtárgyalást Gencsics. a Gyorgyevics-kabinet volt 
belügyminisztere ellen, akit hivatalos pénzek elsik- 
kasztasával vádolnak. Gencsics maga teljesen alaptalan
nak mond, a a vádat és a vad motívumainak jellem
zésére elmondta, hogy ez év augusztus havában, mi
kor a sajtóban először hangzott el ez a vádaskodás, 
Abbáziából .evelet irt Sándor királynak, amelyben 
megkérte, hogy ezt a gyanúsítást, amelynek alapta
lanságáról a királynak tudomása van, hivatalosan 
cáfoltassa meg. Minthogy azonban Gencsics ezen az 
utón elégtételt nem kapott, kénytelen voit a külföldi 
lapokhoz fordulni és nyilatkozatot közzé’enni. Hogy 
azonban Szerbiában is, ahol nyilatkozatát nem volt 
szabad közzétenni, elégtételt kapjon, barátainak intel
mei el-enére önként visszatért Szerbiába, ahol letar
tóztatták, mielőtt kihallgatták volna.

— Réjane asszony ideája. Megemlékez
tünk annak idején a gyűjtésről, amelyet Réjane 
asszony, a franciák ünnepelt művésznője indított 
Boldog percek címen a Figaróban. A mozgalom 
eredményéről mai számában végleges kimutatást 
közöl a Figaro. Alig két hét alatt vtvenhatezer 
frank gyűlt össze a müvészárvák javára. Nálunk 
ma délután temettek el egy nagyon kedvelt mű
vészasszonyt, aki még nagy bajában is, mikor 
már gyötörte a halálos baj. azon volt, hogy mog- 
nevettesso az ő kedves publikumát. Csatai Zsófi öt 
árvát hagyott, itt, szomorú bizonytalan sorsra; 
vájjon azok, akik annyit kacagtak az anya mókáin, 
megindulnak-e majd az árvái zokogásán?

— E ifo g a tá s  a k irá ly i pa lo táb an . B rü w e/b ő l 
jelentik, hogy a rendőrség tegnap este a királyi palo
tában letartóztatott egy embert, aki azzal az ürügy
gyei, hogy a gázvezetéken akar valamit javítani, be- 
lopózott a palotába. A vizsgálatot megindították.

— Ö n g y ilk o ssá g  e g y  affér miatt. JorfottZ fran
cia ezredesnek, mint Parif-ból írják. átférje támadt 
egy kereskedővel. Minthogy az incidensnek az ezre
des excentrikus viselkedése volt az okozója, fölöt- 
tes tábornoka néhány napi szoba áristommal büntette. 
A tiszt az Ítélet kihirdetése után szolgálati revolveré
vel jobb szemén át golyót röpített agyába. A szeren
csétlen tiszt irtózatos szenvedések után lehelte ki lel
két. Fortou.1 kitűnő katona volt, s már az lé>70-iki há
borúban kitüntette magát. Később parancsnoka volt 
az algiri tiizércsapatoknak s ott egy ízben revolverrel 
megsebezte magát. Ettől agyhártyagyulladást kapott, 
amelynek következményeképp ideges, excentrikus, 
sőt néha buskomor lett.

— Letartóztatott kereskedő. KagyváradrtA je
lentik, hogy Rótli A. Gyula ottani divatárukereskedőt 
csalás és sikkasztás büntette miatt letartóztatták. A 
bűnvádi eljárás folyamatban van a csődbe jutott 
Arányi és Róth cég tagjai ellen is, akiket azzal vá
dolnak. hogy hitelbe vásárolt árukat átcsempésztek 
Róth A. Gvula üzletébe. A városszerte ismert keres
kedők ügye általános kínos feltűnést kelt.

— N agy  b u k ás B cosb en . Bériből jelentik, hogy 
Granichstdttcn és lYille udvari aranyművesek 150.000 
korona passzívával megszűntették a fizetéseiket.

— E llo p o tt  g y er m e k e k . Domonkos Lajos oipész, 
akinek a Teréz-körut 32-ik szám alatt vau az üzlete, 
ma három gyermekének eltűnéséről tett jelentést a 
rendőrségnél. Két kis leánya, Ilona, aki hét éves múlt 
és a hat éves Margit az érsek utcai elemi iskolába 
járnak, a négy esztendős Lajos pedig óvodába járt. 
Mindennap az inasgyerek kísérte el őket az is
kolába s ugyancsak ő ment értük dél felé. Ma is 
igy történt. Az inas előbb a kis Lajost hozta 
el az óvodából s vele együtt ment a két leányért 
az Érsek-utcába. A leányokat már az iskola előtt találta, 
egy idegen, oseléd forma nő társaságában, akit a leány
kák néninek hívtak s ezzel együtt mentek haza elé. 
Az inasgyerek kissé előre ment s mint egyébkor, 
most is az iiz.etbe ment bo, otthagyva a gyerekeket, 
akik rendesen maguk mentek lel a lakásba. Később 
derült ki csak. hogy a három gyermeket az isme
retlen nő elcsalta magával. A kétségbeesett szülők 
jelentést tettek a dologról a rendőrségnek, a három 
kis gyermek azonban még éjfélig nem került meg. A 
gyanú egy elbocsátott cselédleanyra irányul aki va
lószínűleg bosszúból csalta el magával a gyermekeket.

— Dobszó ea kegyele t. Megütik a dobot 
nemsokára egy ősi magyar birtok lelett. December
12-én kerül árverésre a fehéregyházi birtok, a 
Hátterek ősi fészke, a várszerii kastély’yal együtt. 
Az osztrák-magyar bank és egy szászfóldi bank 
az első sorban érdekeltek az árverésnél. Egy 
kolozsvári lap értesülése szerint az árverésen a 
kormány is résztvesz, mert az a terv, hogy tele
pítési célokra ezt a birtokot is megveszik a már 
megvett szomszédos területek mellé. A Haller 
birtokon van tudvalevőleg Petőfi sírja s velő 
együtt aluszsza örök álmát az a sok hős, akik 
1849. julius 31-én az oroszokkal vívott ádáz tusa 
után elestek. A Haller Louiso grófnő által a nem
zetnek adományozott területek kegyeletben tartása 
iránt, a telekkönyvi hatóságoknál a lépéseket a 
segesvári szoborbizottság közelebbről megtette. 
Elismerés illeti a hitelezőket, hogy minden teher 
alól íöloldották a nemzetnek jutó eme szent 
földeket.

— A z ö n g y ilk o s  k ö z ig a z g a tá s i bíró. Ilosvai 
fiomemiwza Bertalan közigazgatási birót, aki tegnap 
tőbe lőtte magát, ma helyezték ravatalra az üllői ut 
Ui. szám alatt lévő lakásán. Temetése holnap délután 
fél három órakor lesz a xerepesi-uti temetóbeu. Az 
özvegynek sokan fejezték ki részvétüket közöttük 
Wckerle Sándor, a közigazgatási bíróság elnöke és 
birótársai kivétel nélkül.

— A  s z á llíto k  lo v a t. Az Országos Állatvédő 
Egyesület él és derekasan működik. Ma pé.dául arra 
kérte a tanácsot hogy az építő-anyagok fuvarozásara 
kötött szerződésekben mond a ki, hogy a szállító az 
állatjait jól táp álja s hogy az állatokat a szállításkor 
kímélje. Csak meg legyen a kellő ellenőrzés is, ha 
már ilyen nemes célzatú pontok kerülnek beie a rideg 
szerződésekbe.

—  Ö ssz e ó g e tt  csecsemő Borzalmas szerencsét
lenség történt ma esteidé a Szövetség-utca 42-ik. 
számú házban. Itt az első emeleten lak k D< ■IsJi Imre 
postaszolga feleségével és három kis gyermekével, 
bvutschné ma estefelé elszaladt a ttsztvise.ók fogyasz
tási szövetkezetébe, míg barom gvermekét otttion 
hagyta rajok zarva az a tót. A legkisebb leányka 
még csak kilenc hetes volt, ezt pólyástul a konyha
asztalra tette Deutschné. A kis gyermek telelt lógott 
az égő lámpa, amelvlye! a legnagyobb gvermek ját
szani kezdett. A lámpa tólreiibbent s az égó petróleum 
az asztalon levő csecsemőre csepegett Mire Deutschné 
hazaérkezett, a kis csecsemő teljesen összeégett. A 
másik két gyermeknek nem történt semmi ba a. A 
rendőrség megindította a dologban a vizsgalatot.

— Ö n g y ilk o ssá g  a fürdőben. A nyár-utcai 
Hungária fürdőben ma reggel eg. 35—40 év körüli, 
uriasan öltözött lórii főbe lőtte magát s azonnal meg
halt. A kőbányai elöljáróságnak levelet hagyott hátra, 
amelyben azt kéri, hogy gyermekeiről gondoskodjék 
s helyezze el őket valamelyik „rvaháeba. A levele 
végére csak ennyit i r t :

Tisztelettel II lencr Adolf.
A rendőrség most kutatja, hogy ki voit az ön

gyilkos.
— A r iu m e l K á v é b e h o z sta ll T á rsa sá g  elkéri 

t. o lvasó in k a t, hogy kegyeskedjenek Kavészükséglo- 
tüket minél előbb náluk megrendelni, mert december 
havában óriási a postai szállítás és a most bevezetett 
s karácsonyi ajándéknak nagyon a lka más kávé 
csomagokból csak néhány ezer van késeidben.

— A k o rcso ly a p á ly á k  e s  a T elefon  H írm ondó  
A tél beálltával érdekes és h s z n o s  uj.lássál kedve.'k-d k 
előfizetőinek a Telefon Hírmondó. A jéjjsport kedvelői ugyanis 
az, JdőjárA'; szevjMyoskíddsei miatt gyakran néni tudhatják, 
vájjon nyitva van-e a jégpályájuk. A táblák, melyek ezt jelezni 
szokták, vagy távolesnek, vagy a legújabb intézkedést még 
nem mutatták. A Telef >n Hírmondó, mely hivatalos tudósítója 
a :  budapesti. budai, állatkerti. tisztvieelotrlepi én tattersalli 
jégpályáknak, naponta háromszor, u. ni. déhlött 9 óra 3<) és 
í l  óra 16, valamint d. u. 3 óra 15 perckor mindennap közli 
a jégpályák állapotát s egyéb rávonatkozó híreket.

(*) Egyenruhák, diszöltönyök és libériák, olasz 
vivószerek igen olcsói: kaphatók Tilbr Mór és T á rsa  
cs. és kir. udvari szállítóknál Budapest, Váci-utca 35.

(z )  K érjü nk  m in d en ü tt E m k o -g y u jtó t I

(z )  H on i Ipar. Ajánlom általánosan ismert, saját 
gyártmányú posztó bokavédőimet (gsunasn:). Kapható 
drapp, oliv, szürke, bronz és lekete színben. Párja
1 lonnt 10 krajcár. Hölgyeknek térdmagasság, párja
2 lorint 7ö krajcár. Kertész Pál divatáru házában, 
Kerepesi-ut 44. ez., a Népszínházzal szemben. Eladás 
nagyban is.

(x) Esernyők feltűnő olcsón Détschynél Józscf-tér,

(x) Könyvkedvelöknek és mindazoknak, kik a 
közeledő ünnepekre valóban szép ós nagybecsű müve
ket mérsékelt áron vásárolni akarnak szives figyel
mükbe a ánljuk a jóhirii Ráth Mór-féle könyvkereske
désnek lapunk mai számában közzétett hirdetését.

A szent civilizáció apostolai,
B udapest, december 5.

Szégyene Németországnak az a vad barbariz
mus, amelylyel IFcfáersec katonái pusztítják Khinát 
és kaidéit,* hánynak minden ólő lelket, amelyre csak 
ember vadászatuk közben bukkannak. Német ka
tonák, aí iket egyszer a szent civilizáció apostolai
nak mondott valamely császár, nagy jó kedvvel 
Írogatják haza véres hőstetteiket. Ezeket a le ve
inket hun-lereleknek keresztelték el Németország
ban. íme, néhány épületos szemelvény, különböző 
német lapok nyomán:

A Saal/eider Krcisblalt egy levélből ezt a 
részt közli:

— Szeptember 11-én nagy csatánk volt Liang- 
Hszian-Hszienben, amely óriás halakkal van kö
rülvéve. do melyet ini öt óra alatt rohammal el og- 
lallunk Mindenkit lemészároltunk aki kezünk ügyébe 
kerüit és nem kíméltünk sem asszonyt, sem gyermeket, 
Este.'elé felgyújtottuk az egész várost. Szeptember 
11-ike vö t a legvéresebb nap, amelyet eddig 
Kínná bán láttam. Ezen a napon inkább henteshez 
hasonlítottam. mint német katonához. Khina most 
valóságos temető örvendek, hogy nincs nagyon 
messze már a hazatérés és ha a jó isten akarja, 
hazamat már máiusbau viszontláthatom.

A Whrzburger General-Anzciger egy  Poking- 
ben szeptember 29-én keltezett levelet közöl:

Mindent összelőttünk és elpusztítottunk. A 
falvakat lö perzsoitük. stiia az egész kornyéken ép 
ház. A holt khinaiaX temetetleniil hevernek mindc*- 
jelé. A Peiho-olyón százával úszik a holttest. A via 
valósággal zsíros a rothadó holttestektől és az 
ember még örvend, hogy ilyen vizet is ih a tik ... 
Egész nap rablunk, gyilkolunk és fosztogatunk Rossz 
színben vagyok. Á>< hete folyton vér és megint 
v ér ... Aki a kezünkbe kerül, lége. Mindenkit lemé- 
száriunk.

A  berlini Voruacrfs leveléből o sorokat kö
zöljük :

Itt Pekingben ha valamire szükségünk van, 
egyszerűen bemegyünk valamelyik még la
kott házba és elviszünk mindent a khinaiak orra 
elül. I .y  teszünk mindennel s ha valamelyik 
k lím ái megmukkan, elverjük.

A Sürnberyer Ameiyer katonája pedig föl—
■ sóhajt:

Ah, be szép volt mindez ! Mindenkit leszúr
tunk. mindent föl perzseltünk. Dühömet nem fékeztem 
ám Fgy szúrtam keresztül a miliasznákat hogy 
n szurony a hátán bukkant ki. Olyan mulatsá
gos az l

Németországot némi sikerrel utánozza ezen 
a téren — Iraneiaország is. Elénk emlékezetében 
lehet még mindenkinek ez az idestova egy esz- 

i londejo lejátszódott borzalmas drámu. amelynek 
Fyií/cí és cÁmiomr francia kapitányok voltak hősei, 
akik Air,kában annyira kcg>otlonkedtck a ben- 
sziilöttekkel, hogy a kormány kénytelen volt 
utánuk küldeni Előbb alezredest és J/apmcr had
nagyot. A kegyetlen tisztek azonban az alezredest 
meggyilkolták és a hadnagyot is megseboztók. 
Utóbb azonban maguk is áldozatul estek saját 
katonáiknak. Vigne képviselő az afrikai kegyet
lenkedések dolgában megintcrpellálta a kormányt.

■ Fnm k során olyan borzalmas részleteket mondott 
i el, hogy a kamara minden tagjának háta bor

sódzott bele.
— Igazságosságot és védelmet követelek — 

mondotta Vigne —  a szerencsétlen négerek szá
mára. A Voulet-C hanoim -tóit* borzalmas eset szinte 
szükséges volt azért, hogy lelepleződjenek a mi 
hódításaink és gyarmatosításaink körülményét 
Voulet kapitány küldőié-o kezdetben tisztán békés 
természetű volt. Fonocau-Lamyvvd egyetemben csak 
azt a területet kellett volna kikémlelnie, amely a 
Csad /; környékén Franciaország érdekkörébe tar
tózott s ott a bensznlöttekkol kereskedelmi össze
köttetésbe lépni. Es ennek a békés kiküldetésüknek 
minden állomáséi vérengzéssel jelölték. Itt van
nak egyes szemelvényei Marim:/ katonaorvosnak 
és Delaannay hadnagynak. Voulet eltávozta után 
48 órával olyan irtózatos hullaszag áradt ki az
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elhagyott táborból, hogy csak távolról nézheti 
ték a cserjésben a halottakat, közelből meg aem 
számlálhatták azokat. 1899. évi január 8-án Vou/et 
kémei ogy négort fogtak el, akit rá akartak kény
szeríteni, hogy vezetőjük legyen. Hasztalan sza
badkozott, hogy nem ismeri a kelet felé vezető 
utat: Vuulcl elé hurcolták, aki habozás nélkül le
fejeztette.

A kővetkező éjszakán Voulrt olfoglalt egy 
szomszédos falut és foglyul ejtett 80 asszonyt, 
250 gyermeket, 500 lábas jószágot s mikor más
nap reggel a falu lakói vissza akarták tőle venni 
a zsákmányt, 20 asszonyt és 60 gyermeket mészárol- 
talolt le. Egv négor katonája ennél a vérengzésnél 
124 töltényt lült k i; ezt tüstént főbelövette a puska
por pazarlásáért. Január 13-án pedig felgyújtotta 
Santanenssa városát, melynek 40,000 lakosa volt.

Másnap 6 katona üldözőbe vott egy ben- 
szülöttet, aki menekülése közben egyiket meg
sebezte nyilával, mire azok visszafordultak. Cha
noine ezt megtudva, még aznap főbelövette vala
mennyit.

Ugyanaz nap porrá égettek egy falut. A 
hónap 17-én egy őrcsapat két foglyot kisért Voulel 
elé. Kérdés nélkül lelővette őket. A katonák egy csomó 
frissen levágott kezet is hoztak neki. E szokást Cha
noine spáhijni vezették be. A hónap 24-én Chanoine 
néhány támadót vett üldözőbe, mely alkalommal egy 
szomszédos falu néhány lakosával találkozott. Tizet 
megöletett közülök és /cp'iX-eí raduira fiirctíe. Teherhor
dóknak azokat hajtották el, a kikkel éppen talál
koztak. Ha valamelyik kimerülve összeroskadt, 
annak lavágták a fejét. Némelyiket az őrmester 
lőtte le pisztolyával, aki egy Ízben igy szólt:

— Különös, hogy a golyó csak egy kis 
lyukat csinál, vért sem lehetett látni és a kölök 
mégis hanyatt esik.

Egyizbon egyetlen faluban 80C0 embert fog
tak el, kik közül 1000-et lemészárollak.

Vigné hasonló borzalmasságokat beszélt el a 
francia Sudnuból, hol a rabszolgakereskedelem 
virágzik és lelkére kötuuo a kamarának, hogy a 
moghódolt benszülöttek iránt igazságot és irgal
mat gyakoroljon.

FŐVÁROS.

(•) B u d g e tv lta  a váro sh á zá n . A  székesfőváros 
közgyűlése ma délután folytatta a jövő évi költség* 
előirányzat tárgyalását, Márkus József főpolgánnester 
elnöklete alatt. Ma az első szónok Gelléri Mór volt, 
ak- ezúttal először mondott nagyobbszabásu beszédet a 
városházán. Már szimpatikus fellépésével tiszteletet 
keltett maga iránt, de higgadt, tartalmas fejtegetései 
is  megérdemelték az általános figyelmet, amelyben 
részesült. Gelléri az iparfejlesztés terén kifejtett mun
kálkodásának lelkesedését vitte bele a vitába és csak 
ipari és kereskedelmi szempontokból világította meg 
tárgyát.

Elitélte azt az eljárást, hogy a költségvetésben 
végzett törlésok legnagyobb része az ipar és kereske
delem hátrányára történik. Nincs ez összhangzásban 
a magvar ipar támogatását hangoztató jelszóval, amely 
a polgármester beszédében is kifejezést talált Ha a 
maervar ipart támogatni akarjuk, akkor foglalkoztatni 
kell. Maca a törvény is azt kívánja meg, hogy a »ő- 
város jövedelmeinek legalább 5ü százalaka közmun
kákra fordittassék. Igyekeznünk kell hogv a tarifa
politikánkat megjavítsák. Ma igen sok árucikk 
olcsóbban megy a küllőidre, vatrv onnan hoz
zánk, ha a fiume-budapesti vonalat elkerüli. Fölemlíti, 
hogy nálunk a hatóságok nemhogy eló nem mozdítják 
a kereskedők és iparosok érdeke t, sót akadályokat 
gördítenek eléjük. A IV. kerületi elöljáróság több ke
reskedőt érzékenyen megbüntetett olyan kiosinyes 
okokból, amelyekre ügyet sem kellett volna vetnie; 
mert hiszen a reklátncsinálás ha tisz.ességes keretekben 
mozog, egyik ehető eleme az üzletnek. Kéri a polgármes
tert, vegye párt.ogásába e tekintetben is az ipart és a 
kereskedelmet mert ez az a forrás, amelyből a székes- 
íőváros háztartása — jó viszonyok mellett — a leg
bőségesebben merithet.

Dczsényi József a tisztviselői létszám redukálását 
kivánja és hibáztatja hogy a vízvezetéki építkezések 
címén pótlékokat osztottak szét.

rór9o»yt Vilmos figyelmes hallgatóság előtt fej
tegette álláspont át n a g y  szónoki tehetséggel támadva 
a kerületi klikk-uralmat. Helvtcleniti, hogy a tanácsot 
vádolják lolvvást igen sok hibával, pedig ez a hely
zet tudatos ignorál.isa, mert hiszen tudja mindenki, 
hogy a tanács mennyire befolyásolva van a kerületek 
hatalmasaitól. Helytelen az, hogv a főváros a szegény 
milliomosokkal és szegény vállaikozókkal szemben 
sohasem volt olvan erélyes, mint a szegény dijnokok- 
kal .szemben. (Tetszés.)

A közgyűlés csak arra való, hogv ott prokla- 
malják azt, amit a kerületekben már eldöntötték. A  
maga részéről különben, amint nem retten meg a 
kormánynak a ióváros ellen való mennydörgésétől, 
ép p  úgy nem veszi sokba a közgyűlésnek a kormány 
ellen történő időleges dörgéseit, (Ettíen^rrp Salamon 
közbekiált; De mi Romolván veszszukl)

Vázsonyi Vilmos: Nem vehetem sokba, mert 
hogy csak egyet említsek: a mindenkori kormány- 
elnökeinket csakis nz mentetto meg n ióváros dísz
polgári rangjától, hogy nem voltak elóg ideig a mi- 
niszterehiöki székben. (Derültség.)

Sajnálatos dolog, hogy a ióváros polgársága 
semmiféle nagy jogokat som tud kivívni a kormánv- 
nynl szemben. Kivánja, hogy a ióváros összes igaz 
jogait igyekezzék a törvényhutóság érvényesíteni, még 
pedig a valódi demokrácia követelményeihez képest 
Erre pedig igen nagy szükség van, — igy íejezto be 
a. szavait — amidőn azt látjuk, hogy a történelmi 
nemesség, bizooyos más elemekkel szövetkezve, reak- 
cionárins törekvésekkel van eltelve.

A  ióváros polgárainak az igazi demokrácia 
zászlaja alatt keil küzdeniük. (Éljenzés.) Elfogadja ál
talánosságban a költségelőirányzatot.

Még többen voltak lölirva a szólásra, azonban 
Tenezer Pál és Kasics Péter kivételével mindannyian 
tör ültették a nevüket. Minthogy pedig Kasics Péter 
ma nem akarta elmondani a beszédét, holnap Tenczcr 
Pál és a legújabban föliratkozott Hcltai Ferenc is 
beszélni fog.

(•) R ev ic zk y -tó r  a Józsefvárosban. A főváros
nak egyik régi híres utcája a napokban nevet cserélt, 
ha nem is egész hosszúságában, de egy részében. A 
József-utca elejét, ahol a Wenckheira, Károlyi, Révay 
és egyéb lőuri paloták vannak, flericzfry-wíednak. azt 
a kis teret pedig, ahová a Szentkirályi-utca torkollik, 
J3eviczk|/-térnek nevezték el. Az uj jelző-táblákat már 
ki is szögezték.

SZÍNHÁZ, z e n e .
** F llh a rm . ni al hangverseny. Ma tartották meg 

derék filharmonikusaink a Ff^addban IIL hangverse
nyüket vendég-dirigens vezénylete alatt. J/ar&vs Dezsőt, 
aki mint a prágai Königlich deutsches Landcsthcater első 
karnagya lépett löl ma este legelső zenei testületünk 
dobogódra, jól ismerik Budapesten, mint a Népszínház, 
majd az Operaház volt karmesterét és mint nem egy 
népszerű nóta komponistáját. Ennek a kiváló tehet
ségnek mindig szép jövőt jósoltak és. amikor két 
esztendő előtt a szerencsés kezű Neumann An- 
gelo, a starok Kolumbusza, szerződtette, szinte biz
tosnak tetszett gyorsan emelkedő karrierje. Prágá
ban nagyon gyorsan érvényesült a fiatal magyar mu
zsikus aki nagy sikerrel dirigálta el a zenei művelt
ségnek ebben a klasszikus városában a Wagner-, 
maid a Mozart-ciklust. Ma este pedig filharmóniai 
társaságunk vezénypálcáját tartva kezében, bizonyí
totta be, hogy tehetsege nagyot fejlődött, snr.óta Buda
pestről eltávozott. A műsor, amelyet végig dirigált, 
nem vö t úgy összeállítva, hogy olcsó és könnyű 
effektusokhoz segítette volna. Nem hallottunk lármás 
modern kompozíciókat, amelyek már a hatásra 
vannak fölépítve és a külső sikert szinte odaviszik a 
zenész eló, — hanem Mendelssohn-, Grieg-, Schubert-.öle 
darabokat, amelyek egész muzsikust, becsületes tudást 
és benső művészetet kívánnak. Annál többre kell 
értékelni azt a külsőleg is tisztességes sikert, amolyet 
Márkus Dezső ma este aratott. A müvet Grieg: Oszszel 
cimü hangverseny-nyitánya vezette be és hangjainál 
mélabusan gondoltunk Észak nagy zeneköltőjére, aki 
az utolsó hírek szerint ott a távolban haldoklik. A nyi
tány. amely a mai műsor egyik újdonsága volt, nem 
tartozik a mester műremekei közé szerkezete laza. hiány
zik belőle a művészi egység és az a lrappans architek
túra, amely nélkül igazi Gneget cl se tudunk képzelni. 
Mintha az ember valami muzsikáiig skicckönyvben 
lapozna, amely teie van odavetett őszi hangulatokkal, 
— ködös borongással, méiabus halálgondolatokkal, 
vadászkürttel, szüreti örömmel, bearanyozott, szelíd 
enyészettel. Fiiharmonikusaink nagy művészettel fes
tették meg a váltakozó őszi hangulatképeket. A műsor 
második (magyar) újdonsága Bloch József: Magyar 
rapszódiája volt, amelyet kéziratból játszottak. Szerzője 
a magyar muzsikusok gotliai almanaehjúban előkelő he
lyen szerepel és mint ekzekutiv zenész, zene-pedagógus 
és komponista egyaránt örvend az elismerésnek, úgy 
nálunk, mint a külföldön. Magyar rapszódiája ismert 
népdal-motívumokból épült és úgy látszik, szándéko
san kerülte ezúttal, hogy a maga dallamain vénei ó ának 
forrásából merítsen. Mintha csak alkalmat keresett 
volna, hogy imponáló tudását és zenekari hatalmát 
kimutassa! Tele tűzzel, erővel, lendülettel nő meg ha
talmas viharrá ez a rapszódia, nmelj nek effektusa el 
nem maradhat. Becsületes, inlenziv taps szólította több
ször is kiváló szerzőjét ki a dobogóra, a kö
zönség ©lé. Végül Mendelssohn ismert a-inoll szim
fóniáját, a poétikus, mélységes skót szimfóniát 
adták elő, amelyet mindig gyönyörű seggel hall
gatunk. — A nini est vendégvirtuóza d'Albert volt, aki 
ezúttal Schubert Liszt Vándor ábrándját játszotta a 
filharmóuikusok kísérete mellett. A klasszikus zongora- 
játék fejedelmét ma is lelkesen ünnepelte a közönség, 
amelynek tapsait a bőkezű művész a Souvenir de 
Vienneraí és Schubert: Impromptujével hálálta meg; ez 
utóbbit d'Albert a rendesnél gyorsabb tempóban ját
szotta. — Minden egyes számot Márkus Dezső diri
gált, akiben igazi, hivatott dirigens talentumot 
láttunk. Telő van erővel, erélylyel és lobogó tempe
ramentummá1, amelynek hevét talán még nem ié- 
kezi az önmérséklet tudatosságával, — do se baj: 
ez az az erjedő must, amelyből kiforr a szinbor 1 A

tudó muzsikus finomult ízlésével stílszerűen tolmácsol 
és biztos erővel ura a zenekarnak. Sikere nem kö
zönséges volt és őszinte. (G—ly).

♦♦ A  pálinka a Vígszínházban. A Vig-
színház, mint értesülünk, ennek az évadnak a 
végére érdekes reprizt tervez. A színház ugyanis 
fel akarja eleveníteni Zola híres darabját, A pálin
kát, amelyet már közel két évtized óta nem adtak 
elő. A dráma híres főszerepét, Coupoau-t, legutol
jára a Nemzeti Színház halhatatlan emlékű művésze, 
Halmi Imre játszotta mint vendég, a Népszínház 
színpadán. A Vígszínház tervezett, érdekes reprizé- 
ben Hegedűs Gyulának szánták a nagy művészi 
feladatot, hogy Coupeaut eljátszsza.

•• Magyar Színház. A Mikádó ma esti előadását 
egy fiatal vendégmü vésznőnek, Fenyvessy Margitnak 
hirtelen beugrása tette lehetővé, aki az előadás előtt 
megbetegedett Margó Zelma helyett Katitha szerepét 
próba nélkül eljátszotta és pedig jelentős sikerrel. 
Meleg csengésű és minden fekvésben gondosan ki
egyenlített, ritka mély alt-bang:át kitűnő énektudással 
jutatta érvényre s érzéstelt előadása, előnyös színpadi 
alakja és közvet’euül élénk játéka nyílt színen is több
ször tapsra ragadta a házat teljesen megtöltő közön
séget. A- előadás főékessége egyébként ma is Ledofszky 
Gizella énekben és játékban egyként tökéletes Nanki- 
Poorja volt, aki mellett Fenyvessy Margittal együtt 
Szoyer Ilona, Sziklai, Boross és Giréth (az nj mikádó) 
is többször jelent meg a lüggöny élőit

• •  H írek  a  Nemzeti S zín h ázb ó l. A  Nemzeti 
Színház igazgatósága, Bródy Sándor Hófehérke cimü 
színmüvének a bemutatóját január hó 11-ikére 
tűzi ki. —- Az Ember tragédiája holnapi, csütörtöki 
előadása hét órakor kezdődik. — A kettős ünnepen 
két délutáni előadás lesz mérsékelt helj árakkel. Szom
baton délután a Rómeó és Júlia kerül színre, vasárnap 
délután pedig megismétli a színház a Vörösmarty- 
ünnepet, az első előadás teljes programmjával. Ez elő
adás jövedelmének tíz százalékát a Nemzeti Színház a  
FörésMwrfy-szoDoralapra ajánlotta let

• •  A z  O p eraházban  holnap, csütörtökön Carmen 
kerül színre. A címszerepet Abrányiné W. Margit 
énekli, aki ez alkalommal lép lel először, mint vissza
szerződött tag.

•• A N ép sz ín h á z  p rem ierje. A  Népszínházban
pénteken kerül bemutatóra ifj. Bokor Józsefnek Nap- 
fogyatkozás cimü bohózatos. eredeti operettje. Az új
donságnak holnap délelőttre kitűzött jelmezes főpró
ba a, Hegyi Aranka gyöngélkedése miatt elmarad. A 
ma tartott házi főpróbán a darabnak számos hallét- 
tánca és evolúciója! úgyszintén az énekszámok mind 
sikerültnek bizonyultak.

•• Saaer jabfxaris hangversenye. December 
17-én lesz éppen tiz éve. hogy Sauer Enni először 
jött Budapestre s mindjárt első hangversenyével 
meghódította a budapesti közönséget Azóta huszonegy 
hangversenyt rendezett, egyre növekvő sikerrel s va
lósággal el lehet mondani, hogy a budapesti közön
ségnek Sauer a legkedvedebb zongoraművésze. Első 
diadalának tizedik év.orduló napján, december 17-én, 
huszfnötödször lép most Sauer a budapesti közöncég 
elé a e jubiláris hangversenynek tiszta jövedelmét a 
Budapesti Újságírók Egyesülete segitŐ-alapjának aján
lotta tol. Ez alkalommal Sauer két oly müvet og elő
adni, amelyeket Budapesten még sohasem játszott: 
Beethoven legnagyobbszabásu zongora-kompozícióját, 
az Es-dur koncertet és sajátszerzeményü uj E moll 
zongora-versenyét, melyet eddig Európa legnagyobb 
városaiban óriási sikerrel adott elő. A két hatalmas 
müvet Sauer a Jf. Kir. Operához zenekarának kíséreté
vel fogja előadni; szóval ÍSaucrnek ez lesz Buda
pesten az első zenekari kangversenye. Jegyek a 
jubiláris hangversenyre 10, 8, 6, 4 és 2 koronával 
Méry Bé'.a zenemű kereskedésében (Andrássy-ut 12. 
sz.) kaphatók.

• •  H írek  a  N ép sz ín h á z b ó l. A  Népszínház, mint 
értesülünk, legközelebb eló fogja adni A modell cimü 
operettet, amely már hosszabb idő óta vár a Népszín
háznál előadásra. — Holnap, csütörtökön este Gerö 
Károly Asszonyhábonqa kerül sziure Blaha Lujza asz- 
szonynyal, Amon Margittal, Fedők Sárival, Krecsányi 
Saroltával, Fidorwéval és /.•sdaéval a női szerepekben.

’ • E lh a la sz to tt  h a n g v e rsen y . Burmcsler Wiily 
hegedűművész december 12-ére hirdetett szóló hang
versenyét január It-ére kénytelen elhalasztani, miután 
bal kezén könnyű izomgyulladás támadt, amelynek 
gyógyítására Dollinger tanár két heti feltétlen pihenést 
rendelt. Az eddig váltott jegyek természetesen ér
vényben maradnak.

•• A M agyar S z ín h á z  er ed e ti op ere ttje . A
Magyar Színházban ma délelőtt volt Mader Raoul és 
Pásztor Árpád Primadonnák cimü háromfelvonásos. 
eredeti, uj operettjének o vasőpróbá a. Az újdonság a 
színház legkiválóbb erőit foglalkoztatja s a többi 
között jatszaui lógnak benne: Szoyer Ilonka, Margó 
Zelma, Sziklai, Rdthonyi és Beöthy. Az igazgatóság 
Pántban rendelte meg a jelmezek rajzait s az operett 
zenéjének igényeihez képest kibővíti a zenekart. 
.4 mikádó nagy sikere következtében az újdonság 
december utolján, vagy január elején kerül színre. <
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•• Uránla-Salnhác. A XIX. század harmadik 
előadása, mint az előző két előadás, óriási lelkesedéssel 
került színre ma az Urániában. A második felvonás, 
melyben a szabadságharc jeleneteit tárja elénk Pékár 
Gyula, szinte tüntető tapsvihart keltett a nézőtéren. 
Az Urá»»o e nagy sikerű darabja előreláthatólag 
hosszú ideig fog műsoron maradni és sok telt házat 
fog hozni.

• •  I g a z g a tó  v á lto z á s  az A n dér W Jen -szin h áz-
náL Bécsi művészkörökben az a hír van elterjedve, 
hogy az An dér JTten-szinháznál a legközelebbi idő
ben igazgató változás áll be. Langkammer igazgató 
visszalép állásától s utóda — Girardi lesz.

•• G yerm ek h an g  v e r se n y  a  T e le fo n  H írm on d ó
ban. Ma, csütörtökön délután 5 órakor, mint minden héten 
rendesen, gyerniekhangversenyt rendez a Telefon Hírmondó. 
A közreműködők névsora a  következő : Asztalid' Irma, 1 enrfnw 
Fercncné, Vidor Laura úrnők és az Oporabáz női kara, 
Gyöngyi Izsó és Odry Zuárd urak. — Este a Telefon Hír
mondó a magy. kir. Operaházban szinrekcrülő Carmen operát 
fogja közvetíteni az előfizetők szórakoztatására. Az opera ntán 
a rendes esti felolvasás következik, majd még Zöldi Marci 
cigánybandájának a muzsikája lesz hallható 11 óráig a Hír
mondó kagylóin keresztül.

Csatai Zsófi temetése.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B u d a p e s t ,  d ecem b er  5 .

Örök nvugvőhelyén pihen immár a vidámság 
egyik leghivatottabb művésznője ■ Csatai Zsófi. S a 
mikor nyugvóhelyére kellett kisérni, eljöttek ezrével 
és ezrével azok. akiket művészetével annyiszor mulat
tatott, megkacagtatott. Ha nem tudtuk volna amúgy is, 
hogy Csatai Zsófi mélyen bennt ül a budapesti kö
zönség szivében, ha nem tapaszta tűk volna magunk 
sok-sok vigságos népszínházi estén át, hogy Csatai 
Zsófit szereti a közönség, meggyőződtünk volna róla ma 
délután, amikor felhőborus ég alatt indult arra az utolsó 
útjára, amelynek szomorú célpontjánál nincs többé se 
kacagás se mosoly . . .  S ahogy ezreket mulattatott 
művészpályáján, ezrek jöttek el osztozkodni halálának 
gyászában s megadni neki a végtisztességet ahogy 
csak azoknak szokta megadni, akiknek elmúlását 
mélyen gyászolja.

A &i&fyyt-uteai halottasházban s a hozzá vezető 
utcában ezrével tolongott a sokaság, hogy a közle
kedést is be kellett szüntetni. A ház bejárója fekete 
gyáezpompával volt borítva.

Három óra lá bon az udvarba hozták le a mű
vésznőnek koszorúkkal borított koporsóját amelyeket 
a színházak, a pályatársak és a tisztelők nagy serege 
küldöttek. A lejlát gróf Kinskyné-Pálmai Ilka remek 
gyöngy virágcsokor közé kötött két nagy pálmaága dí
szítette. A ravatal körül állott az e hunyt lélje. őt 
szép gyermeke és a rokonság, kissé hátrább a A'ép- 
szinkáz hat tagja: Kiss Mihály. Kenedteh Kálmán, Tol- 
lagi Adolf, Újvári. Kovács Mihály és Dcüy égő fáklyá
kat tartottak, mögöttük a Népszínház összes tagjai, 
továbbá az összes lő városi színházak igazgatója, sok 
színész és újságíró foglalt helyet

A szertartást Kanovics józsefvárosi plébános vé
gezte. A szertartás végeztével Porzsolt halmán a Nép- 
szinház igazgatója, a következő szép búcsúbeszédet 
mondta:

A függőnv legördült. A játéknak vége. Könyünk 
kicsordult a kacagástól mig játszott Könvünk kicsor
dul a lájdalomtól, hogy ravatala körül állunk. Két 
évtizeden át kacagtatta a közönséget ntólérhetet en 
művészi alakításaival s egv perc elég volt, hogy 
gyászba, és lájdalomba döntsön. Retö thetetlen űrt 
hágy maga után a magyar színpadon. Betöltöetetlen 
űrt hágy sziveinkben. Midőn múló porhüvelyét utolsó 
nt ára kísérjük, Ielejthetetlen marad emlékünkben az 
ó művészete. Elgyengült, kihűlt teteme Jőlött állva, 
emlékünkben lelidózódnok az ő életerős vértől duz
zadó művészi alak ai, melyi k élni ognak, mint kö
vetendő, de el nem érhető mintaképek. Az Őshumor
nak, az elpusztíthatatlan kedélynek, az örök vidám
ságnak derűje sugározta be ecréss lényét, ö az isten
től megáldott eredeti nagy tehetségének a művészi 
zománcot az ő uagv tudása és müve.tsege adta rneg. 
Közel negyedszázadon at segített megerősíteni, nép
szerűvé tenni és magas színvonalra emelni « Nép
színházát, melyben az ő helye örökké betöithetet- 
len marad. De nemcsak a nagy művésznőt sirat
juk mi benne. Azon az életpályán, melyen n fény
űzés üres csilláma annyi ingatag lelket megtévelyit, 5 
megmaradt tiszta nőnek. Benne a hű hitvest a szerető 
anyát siratjuk. Az iijuság. a szépség tűnő varázsa 
neki is kínált fellegvárakat, de az ő puritán jelleme 
és nemes 6zive a családi élet szegény, de tiszta fész
két választotta. A nyomornak szürko köntösében jár
kálva közöttünk az ő büszke lelke szinte hivalkodott 
azzal * vágj ónnal, amit meg nem szerzett és azzal a 
vagyonnal, amit el nem tékozolk A színpadi festék 
mázán keresztül is átcsillámiott tiszta homlokáról a 
tisztesség himpora, melyet sohasem vesztett el s mely 
bearanyozta nemcsak magánéletét, de még szinnadi 
alakításait is. Kincset vesztünk benne Kínosét adunk 
a sirgödömek, mert ez az érckoporsó aranv6zivet a- 
kar. Komika volt a színpadon. — heroina, hősnő volt 
az életben; mert a legnagyobb hősiesség egy égő
sebbel a szívben s a közelgő halál tudatával az agy
ban, mosolyogva járni az emberek között és ő moso
lyogva járt közöttünk és kacajt derített. A kacaj elné
mult. Áldásunk és szeretetünk kísérjen a nyugalomban.

A mély hatást keltett beszéd után a Népszínház 
énekkara gyászdalt énekelt Azután « v per menet.

élén a Népszínház zenekarával, a Népszinház-utoán ke
resztül a Népszínház elé vonult.

A színháznál közel tízezernyi tömeg várta a 
gyászmenetet s itt Vidor Pál, a Népszínház főrende
zője s a művésznőnek évek hosszú során át pálya
társa, búcsúztatta a halottat. Megható szavakban vá
zolta az elhunyt művésznő pályáját és így fejezte be 
beszédét:

— Feledhetetlen lesz nekünk a to jó szived is, 
mert teljes izében jó és igaz volt az. És most, midőn 
összetörve, megsemmisülve fekszel koporsódban, mű
vészeted és jó szived itt hagyott örökre, bn, köny és 
fájdalom közt szent fogadást teszünk, hogy megőriz
zük híven édes emlékedet és a jó Istentől, aki nekünk 
adott és most elvesz tőlünk, nyugvó poraidra békét 
és áldást kérünk. Kedves halott! menj békén utadon. 
Isten veled 1

Félöt órakor ért ki a menet a kerepesiuti teme
tőbe, ahol a főváros tanácsa Által adományozott dísz
sírhelynél dr. Fodor Oszkár, a Népszínház titkára 
mondta el az utolsó istenhozzádot, amelyet e szavak
kal fejezett b e :

— Hadd írjuk föl íejládra szerelőiünket, hadd 
magasztaljunk még utoljára hűségedért, szerénysé
gedért, kötelességtudásodért és nagy magyar szivedért. 
Emlékünk kisérjen nyugovó helyedre. Istenhozzádunk 
érje utói lelkedet, amely egy tisztább világba röpült 
el tőlünk I

És ezután lehullott az utolsó rög a művésznő 
koporsójára . . .

»
Csatai Zsófi ravatalára a következők küldtek 

szorukat: A népszínházi bizottság. A Népszín
ház igazgatósága. A Népszínház személyzete. Por- 
zsottné Lukács .Juliska. A Nemzeti Színház tagjai. 
A Vígszínház tagjai. Az Otthon tagjai. A Magyar 
S zín h áz  tag ja i. A legjobb anyának, felejthetetlen nőm
nek. Zsófi — a te nü, vén Eteled örökké sírni fog. 
Isten veled, szeretett nővér — Mari. Feri. Felejthe
tetlen jó nővér- és nagynénének — Flóra, Inna. Pál
mai Ilka. Hegyű Aranka Küry Klára. Pártényiné. Ka
rola és Pali. Lendvainé Fuuosi Ilka, tíiaha Lujza. 
Béla. Henrik. Dr. Fodor Oszkár. Littkené Komáromi 
Mariska. A nagybánvai piktorok. Thék Endre. Rákosi 
Jenő Ew a Lajos. Oerő Károly. A Lumnit; er család.

Számok beszélnek.
(A Nemzeti Színház és az Operaház kimutatása.) 

— A Budapesti Napló tudósítójától. —
Budapest, december 5.

Ismeretes, hogy gróf Keglevich István intendáns 
a szezon elején elrendelte, hogy az államilag segélye
zett színházak ezentúl havonként hivatalos kimutatást 
tegyenek közzé az előadások bevételéről.

Nagyon dicséretes ez a rendelet első sorban 
azért, mert respektálja a közönség érdeklődését a 
színházi ügyek iránt, de azért is. mert megkönnyíti a 
müintézetek vezetésének nyilvános ellenőrzését

íme, a november hónapról szóló kimutatás:

N emzeti Ssinház.
Nap.

Bérlet Darab Üvszcs Levétel
1. bsz. A cigány 1706.54

D. u . . lskarioth 332 60
2. bf. Éjfél után 2614.41
3. 1276.53
4. ,. 2204.64

D. u. bsz. Himfy dalai 1110.—
b. bt. Éjfél'után 1214.07
6. „ A lösvéay 1327.83
7. „ A a nyasszony 1469.27
8. „  Éjfél után 1250 63
9. ,, A menyem 1015.57

10. A tékozló apa 1876.73
11. ábsz. Éjfél után 1825.60
D. u. baz. A cigány 1447.60
12. bf. A tékozló apa 1458.97
13. „ A kis szórakozott 1559.43
14. „ Éjfél után 984.87
15. „  h í  ember tragédiá i 2715.13
16. „  A bölcső 2764.57
17. „ , 2367.13
18. ábsz. . 3122.80
I). u. bsz. A dolovai nábob Icárya 1 783.60
i9. bf. A böleaö 2808.77
20. w Aranyasszony 1042 13
21. .  A tékozló apa 1746.17
23. .  A bölcső 2925.53
23. a a 2849.77
24. ,  A cigány 1023.13 •
25. ábsz. A bölcső 3256.40
I). u. bsz. A fösvény 912.40
26. bf. A bölcső 2681.1727, „ 2*05.93
28. .  A stár 2779.97
20- . 1361.93
30. bsz. Vörősmarty-űnrep 3020.74

Az eredmény tehát az, hogy 30 etti előadás ott-
szes bevétele: 61255 16, egy előadás átlagos bevétele
tehát: 204184, 3 délutáni előadás Összes bevétele: 5598 20,
ogy délutáni előadás átlagos bevétele tehát: 1117-24.
Múlt év november hónapjában 30 esti előadás összes
benéiele: 51B8O26 volt egy esti előadás átlagos bévé-
tele tehát: 1732 67, 4 délutáni előadás összes bevétele .•
571720 volt, egy délutáni előadás átlagos bevétele
tehát: 1429 30. Úgy á ll tehát a helyzet, hogy mig a

délutáni ©leadások jövedelme némileg ősökként, az esti 
előadások jövedelme feltűnő számarányban növekedőit. Az 
emelkedés a múlt esztendő megfelelő hónapjához ké
pest majdnem 10.000 korona, tehát több mint 330 
korona naponkint az örvendetes eredmény.

OpercrAds.
Kan.

Bérlet. Darab Összes bevétel.
1. bf. A cremonai hegedűs. Telcmrehivás 1939.23
3. Aida i:- J2 «. i
4. bsz. Bánk bán
6. bf. A hugonották ....
8. Bajazzók. — A piros cipő
9. Hamlet •J . t .

10. A troubadur
11. Sába királynője
13. Lucia. — Rococo
14. Bosniunda. — A korrigán
15. Roland mester
16. - Észak csillaga
17. Rosmunda. — A korrigán
18. bsz. Carmen
19. Szent Erzsébet legendája
20. bf. Rosmunda. — A piros cipő
22. w Ránk bán ;■ i. .
23. Aida
24. Tannháuser
25. bsz. Toll Vilmos
26. bf. Lohengrin
27. Lucia 2052.-t
29. bsz. Carmen 2875.06

A eredmény tehát, 23 előadás összes bevétele
54149-10 egy előadás átlagos bevétele tehát: 238039. 
Ezzel szemben múlt év november hónapjában 23 e/o- 
adás összes bevétele: 48887-28 volt, egy előadás átlagos 
bevétele pedig: 2118.83. Az operai előadások jövedelme 
tehát szintén örvendetes arányban növekedett.

M ŰVÉSZET.
[ K lo tild  főherccgjnő *  t é l i  k tá lU t is o n . K lo tild

főhercegnő és leánya Mária Dorottya főhercegnő, FíÜSp 
orleánsi herceg neje, ina déiutin meglátogatták a téli 
kiállítást. A fenséges vendégeket Paur Géza társulati 
ügyvivő kalauzolta. Körülbelül liarmudfél őriig időz
lek a kiállításon, miközben többször e lra g a d ta ta s sa l 
nyilatkoztak a tárlatról. A fenséges vendégek a fél 
ötkor induló gyorsvonattal visszautaltak Alcsuthra.

□  A m o d e rn  lakás. A J crcnciek-tercn Spicgl 
Frigyes, a kitűnő művésznek vezetésével pompás ipar
művészeti szalón nyílik meg hó nap, meghívott közön
ség jelenlétében. Láttuk ma e gazdag, magas művé
szetit és modern gyűjteményt, amely magában loglal 
mindent, ami a modern lakáshoz tartozik s ami szé
pet a szövészet, az ötvösség, asztalosság, üveg- és 
zománemüvészet s agyagművesség e századvégen ter
mel. Itt élvezni lehet azt a poézist. amelyet a művész 
keze ez üvegbe, aranyba, szövetre, bútorra lehel: 
a legnagvobb faraneia és német iparművészek váloga
tott munkái vannak itt együtt abban a rendkívül ér
dekes bútor-miliőben, amely Sptegl művészetét dicséri. 
Aki ebbe az elegáns szalónba lép, egy kicsit meg- 
hökken olyan nevek hallatára, mint amilven Meunier, 
Oharpenticr, Dnfr'ene s lélve kérdezősködik az árak 
után Holott pedig ez a holmi olyan olcsó, hogy szinto 
el se hiszszük, hogy egy CAarpeníiei -minlázta g) önyörii 
ezüstszelence csak negyven lórink A ralfinált amatőr 
művészi kezével válogatták itt össze a modem mű- 
ipar legszebb holmiját: leheletes legyezők, soha nem 
látott gyűrűk, remek agyagkészletek, egész lakás- 
berendezések, pompás batik-szövetek, kellemes har
móniába olvadnak uj színeikkel, aj tormáikkal. A kö
zönség a szalóut a megnyitás után ingyen látogathatja.

TUDO M ÁN Y. IROD ALOM .
o  Fehér Könyv. Bródy Sándor havi szemló je

nek ma jelent meg a tizedik kötete. A Fehér Könyv 
e legújabb számába is sok minden érdekességet irt a 
csodálatos termékooységü szerző az elmúlt hónap ér
dekességeiről. Merészek formájukban és tartalmukban 
a legsajátosabb impressziók feldolgozásai, megannyi 
egyéni vélemény, amelyet élvezette* olvas mindenki. 
A Fehér Könyvet immár nem is ke 1 a közönség 
figyelmébe ajánlani, nagy és állandó közönsége va
gyon ugyanis Bródy Sándor irásinüvészetének. Az 
érdekesség kedvéért imo a legújabb kötet tartalom- 
mutatója:

Szilágyi mint ügyvéd. — Emberi okmányok hí
res férfiakról. — Eötvös Károlyról. — A szerelem 
élete. — A bölcső. — Egy rossz asszony természet
rajza. — Andrússy lóháton. — Kisvárosi erkölcsök. — 
Liza szeretni akar. — Budapesti erkölcsök. — Mari 
mint asszony. — Színészek. — Strófák Blaha asszony
ró l — Két sginésskisasszony. — Ditrói. — Olvasmá
nyaim. — A íelboncot szív. — Baskircsev Máriáról* 
— Regényalakok. — A muskátlis kisasszony.

Ezek a címek érdekes és értékes cikkeknek a 
fejel. Es még említés sincs téve ezek között azokról 
az apróságokról, amelyekkel kedvesen telchinti a
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Fehér Könyvet Bródy Sándor. Az apróságok közül * 
íkövetkező Tisza-anekdotát adjuk mutatóba:

Azt mondják, az öreg Tisza beszéli ezt az 
anekdotát: Egyszer egy nagy — nem illatos — gaz
dag amerikai ntazott a vasúton, mondjuk a Pacificon. 
Szörnyű hőség volt, az amerikai, anélkül is igen kö
vér ember, majd hogy el nem olvadt. Ebben az álla
potában, midőn a délamerikai meleg csaknem az 
őrültségig felforralta szegény lejét, igy kiáltott fö l: 
ezer dollárt adok egy darab jégért; „Goddam, 
én adok, hol a  pénz ?“ „Én veszek, de hol a jég, az 
étkező kocsi tartályaiban nincs egy petty sem ?' „Ne 
'törődjék vele, a szerződés áll, a jeget hozom 1“ Eltűnt 
és két és fél perc múlván visszatért egy ököl nagy
ságú igazi jéggel. Az amerikai fizetett, a másik mo
solygott és meghúzta magát a knpé szögletében, vár
ván, mi lösz. Az lett, hogy a jég elfogyott, a bévség 
nőtt és a nábob megint megszólalt: „Kétezer dollár 
egy darab jégért!' „Szerződés megvan, hozom, adom.*1 
„Veszem?1 A sajátságos idegen két és fél pere 
múlván visszatért egy darab jéggeL Ez a kis 
üzlet akkurát igy megismétlődött vagy tízszer. A 
tizenegyedikszer azonban már nem ment Hiába lici
tált magára az amerikai, a sajálságos idegen nem 
mozdult, hanem busán felsóhajtva szólott: „Ne tépje 
a szivemet, nincs és nincs, ha egy millió dollárt adna 
is egv mogyorőnagyságuért 1“ „Talán mégis akad vé
letlenül egy darabka, ott, ahol tartottal11 „Jől van, 
jöjjön, ám nézzo meg maga:11 És elvezette a millio
most a vonat egy halottszállító kocsijába, amelyben 
ott feküdt egy hulla, jég nélkül. ..Az apám11, monda a 
bús és s-ézatos idegen, ..róla szedtem le, ami volt 
Neki mindegy, nekem használt és ő megbocsájt 1“

N y i l t t é p .

Leffbit: A.o.&tb
vasas 

arzénes víz
v«rBBeR«nyBex, 
nól
IdejR  borbe t«R-
a«t-ek Btb. ollon.

K-phatd ». Aa eb •'■v4n|Tih-Cxlet«l,beu, • yó(ry»»ertAr é dro^rU kb n.
M A T T O M  É S  W I L L E .  B U D A P E S T .

H é tfő n , d e c e m b e r  1 7 -é n . a  V ic á d é  n a g y 
te r m é b e n , a  . .B u d a p e s t i  I J s á g i r ó k  E g y e sü le te * 4 
s e g ítő -a la k ja  J a v á ra

Fmfl iub ilárii han írversenye, a  kir. Opera sen ek atáaak  
kíséretével.

Műsor: 1. B e e t h o v e n  Ee-dur versenye. 2. S o lo -  
d a r a b o k . 3. f t a n e r  E-moll-vcraen.v (uj).

üté sek  ára 10, S, 0, 4, 2 korona. Renderö : Bére
ltéin zencm ikefoskedése, A ndráasy-ut 12. Telefon.

JÜ G a r a t  l l e n ő  é s  n e j e  a m á ju k  és gyerm ekeik ri 
M a r g it  é s  P á l  nevében, fájdalommal telt sz iv v 1! *

Pj, jo lenlik  leánykájuknak, illetve testvéreknek

B o r  fo k á n a k ,
folyó hó 3-án történt gyászos e lh n n vtit.

Az e rovat alatt közlőiteknek aem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a  szerkesztőség.)

TÖ RV ÉN Y SZÉK .
; Takács Zoltán pörajltása. Mikor TaAJtí Zol

tán kitöltötte a rászabott börtönbüntetést a Boré ez 
testvérekkel együtt elkövetett sikkasztásért, egy utolsó 
kísérletet tett arra hogy elhitesse a világgal, hogy ő 
becsületes ember. Hangzatos irázisokkal diszitott kérői
met adott be a budapesti törvényszékhez, méh ben 
pőrének revízióját kérte. A bíróság elutazitotta ezt a 
kérelmet, mire Takács a táblához lölebbezett. A tábla 
első büntető tanácsa Tolnai Antal bíró előadásában 
ma tárgyalta a kérvényt s megerósitette a törvényszék 
határozatát. A tábla határozata ezzel be.ejczte az 
ysyet, mert az uj bűnvádi rendtartás szerint további 
jogorvoslattal nem lehet élni.

TÁ V IRA TO K .

Kroger útja.
K öln  t.tcem b er 5.

<4tr elnöknek tegnap este a Dóm-logadó előtt 
szerenádot adtak, amelyre nagyszámú közönség gyűlt 
össze. Krüger elnök megjelent az erkélyen s a közön
i g  lelkes tüntetése mellett megköszönte az ovációt.

Köln, december 5.*£ 
Krüger örömét fejezte ki Köln lakosságának 

hyajas vendéglátásáért és megköszönte az ováció- 
Kflt. Említette, hogy Hágából Péter várra akar
utazni s hogy a cárba veti minden bizalmát.

Köln, deoember 6.
Krüger elnök délután több magánszemélyt foga

dott, azután pedig megtekintette a domot. Az eső 
dacára nagy közönség gyűlt ott össze, amely az 
elnököt, aki a domszáUótól adom déli kapujáig gyalog 
tette meg az ntat, lelkes ováoiékban részesítette. Az 
elnök holnap délelőtt 10 órakor utazik el különvona- 
ton, amelyhez Zevcnaarban egy németalföldi külön
vonat csatlakozik.

Brüsszel december 6.
Az itteni fransvnali ügyvivőség és Livádia 

között tárgyalás folyik arról, hogy a cár Kriigcrt 
fogadja. Leyds e végott a legközelebbi napokban 
Livádiába utazik.

Berlin, december 5,
Dr. Leyds a Lomlaneeigcr tudósítója előtt 

Kölnben azt a kijelentést tetto, hogy Krügertől 
függött, hogy Berlinbe vagy máshova meDjen-o. 
A franciák nem befolyásolták útirányának meg
választásában. Az kétségkívül lehangolta,1 sőt el
keserítette az elnököt, hogy a német császár nőm 
fogadta. Hogy még ezután Berlinbo menjen Krü- 
ger, az ki van zárva. Az sem áll, amit egy 
francia lap irt rólunk — mondta Leyds — hogy 
„minden ol van veszve.'1 Mi tovább is bátran és 
kitartással fogunk harcolni. Legyen róla meg
győződve, hogy Afrikában maradt honfitársaink 
épp úgy gondolkoznak, mint mi.

Berlin, deoember 6.
A transvaali követség titkára ma Vilmos császár 

megboldogult édesapja sírjára koszorut helyezőit, 
molyDek szalagjára o íelirás van aranybetiikkel Írva:

A feMhetetlen császárnak a hálás megemlékezés 
jeléül — Krüger elnök.

A kegyelet adójának e lerovása nagy örömöt 
okozott Vilmos császárnak.

Béee december 5. A községtanács elfogadta a 
városi tanácsnak a mészárosok követeléseire vonatko
zólag tegnap hozott határozatait.

K rakó, december 5. Ma nyitották meg ünnepé
lyesen az itteni művészeti akadémiát Hartel közokta
tásügyi miniszter és gróf Pininski helytartó jelen
létében.

Az olatz borvám ellen.
Z ágráb , december 5. A tartománygyü.és mai 

ülésén Zserjavics a kővetkező indítványt terjesz
tette e lő :

Minthogy a Habsborg-monarchia és az olasz 
királyság közt fennálló kereskedelmi szerződés 
következtében az utóbbi királyság a borbehozatalt 
illetőleg oly koncessziók b.rtokában van, melyek 
a tengerpart-vidéki bortermelő területeknek Öal- 
m áriában, Horvátországban Szlavóniában és Iszt
riában kárára vannak és minthogy e szerződésnek, 
mely a horvát népre oly káros, határi de :e 1902-bon 
lejár, indítványozom, hogv a tartománygvülés 
képviselete utján terjeszsze I. Ferenc Józset király 
ó felsége e.é azt a kérést, hogy a jövőben kö
tendő nemzetközi szerződésben ezek a borbehoza
talra vonatkozó koncessziók szüntettossenek meg. 

A megokolásban azt mondja Zserjavics, hogy a 
borvám-záradék Olaszországnak, ez örökös ellensé
gének és üldözőjének mindanuak, ami horvát azt a 
jogot adta meg, hogy a rossz borokat behozza 
monarkiánkba, az összes borpiacokat elárassza, és a 
horvát borokat kiszorítsa. Eddig 10 millió hektoliter 
bort hoztak be, amelyért 200 millió korona ment 
Olaszországba. így jutalmazza a bécsi kormány Hor
vátország hűségét, mely 1848-ban védelmezte a di
nasztiát és a trónt a forradalmár lázadó magyarok és
a tót és horvát renegátok ellen.

Az elnök felhívja szónokot, hogy ne használjon
sértő kifejezéseket

Zserjavwz ezután azt mondja, hogv a bécsi kor
mány mindent megtesz, arai Horvátországnak árthat 
Támogat minden idegen elemet velünk szemben, — 
úgymond, — és szívesen látja, ha a horvátok olaszo
sodnak és ezáltal hazaárulókká válnak. A bor-záradé
kot is csak azért hozta be, hogy nekünk ártson. Til
takozik a szónok a bécsi kormány e politikája ellen 
és kijelenti, hogy a horvátok majd találnak alkalmat, 
hogy ezt a politikát megtorolják.

Az indítvány felett holnap szavaznak 

A cár betegsége.
L iv á d ia , december 5. Miklós cár állapotáról ma 

délelőtt 11 órakor a következő hivatalos orvosi jelen
tést adták k i: A cár a tegnapi napot és a múlt éjsza
kát nagyon jól töltötte. Este hőmérséklet 87, érverés 
78, reggel hőmérséklet 36-1, érverés 68. A cár gyó
gyulása általában normálisan megy végbe.

A délafrikai háború.
L on d on, december 6. A Res(<r-ügynökség je

lenti Durbanból november 29-iki kelettel: ötven jól 
föllégy verselt lovas boer hirtelen lölbukkant egy La- 
dysmith mellett lévő faluban s kifosztotta az egész 
falut, A kárvallottak ogyike tegnap Ladysmithbe érke

zett s hírül hozta, hogy még egy másik, körülbelül 
ugyanolyan számú boer csapat is van a kőnyéken.

L on d on, december 5. A Rettfcr-ügynökségnek 
jelentik Graham6townból (Fokföld): Ma reggel észre
vették, hogy a távirövezoték közvetlen a város mellett 
el van vágva. A városban nagy az izgatottság.

Sohnábele meghalt.
Nancy, december 5. Schnabelc, az egykori 

Mosel-melletti pagny-i rendőrbiztos, szélhüdes kö
vetkeztében hirtelen meghalt.

Bolgár kormányválság.
Szófia, december 5. A bolgár távirati ügy

nökség jelenti: A kormány beadta lemondását. A 
szobranjét elnapolták.

V allásügyi vita Berlinben.
Boriin, december 5. A birodalomgyülés ma tár

gyalta első olvasásban a centrumnak a vallás szabad 
gyakorlatára vonatkozó indítványát

Gróf BMow birodalmi kancellár a következő 
nyilatkozatot tette: Noha a szövetséges kormányok a 
birodaloragyülésből kiinduló törvényhozási indítvá
nyokra vonatkozólag csak akkor szoktak határozni, 
ha a birodalomgyülés már állást foglalt, a jelen eset
ben mégis szükségesnek tartják, hogy ily komoly és 
a német nép lelki ismeretét ériutó kérdésben mielőbb 
nyilatkozzanak. A kormányok tisztelik azokat a meg
győződéseket és érzelmeket, amelyeken ez az indít
vány alapszik, de nem Járulhatnak hozzá ehhez az 
indítványhoz, amely a szövetséges államok alkotmá
nyos önállóságát korlátozni akarja olyan téren, ame
lyet külön országos törvényhozásuk illetékessége szá
mára kell fönntartaniok.

Azután személyes álláspontját illetőleg követ
kezőképp nyilatkozott a kancellár: Az egyik vagy 
másik szövetséges államnak régi időkből való törvény- 
hozása olyan rendelkezéseket loglalhat magában, 
amelyek nincsenek mindenütt összhangban a biro
dalom legnagyobb részében elismert szabad vallás- 
gyakorlat elveivel. Ami engem illet, remélem hotry 
ezek az ellentétek el fognak tűnni. (Helyes és.) Noha 
teljesen a felekezetik egyenjogúságának vagyok hivő, 
mint birodalmi kancellárnak mégis szem előtt kell 
tartanom, hogy első feladatom az. hogy ne engedjem 
meg a birodalom szövetséges-állami jellegének, a szö
vetséget alkotó országok autonómiájának, amennyiben a 
birodalmi törvényhozás biztosítja, az egyes abamok 
készséges hozzájárulása nélkül va ó csorbítását (Moz
gás balról. Helyeslés jobbról.) Ebben gyökerezik az 
a biza om, amelyre a birodalmi hatalom a szövetséges 
államoknál számit Ezt a bizalmat változatlanul és 
csorbittatlanul fönntartani legtöbb kötelességem. (He
lyeslés jobbról.) Meg vagyok róla győződve hogy a 
ház ebben a felfogásban egyetért velem. (Helyeslés 
jobbról.)

Lieber a szővetségtenács nyilatkozatát nagy hala
dásnak mondja. Eddig a birodalomgyülés kebeléből 
jövő indítványok tárgyalásakor a szüvetségtanáes 
padjai üresek voltak. Ma a szövetáégtanács be sem 
várja az indítvány megokolását Már az is hálára 
kötelező, hogy egyáltalán mondott valamit. Az indít
ványt huszonnyolc tagú bizottságnoz kéri áttenni.

Gróf Slolberg (konzervatív) azt tartja, hogy az 
indítvány az egyes államok lelségjogainak csorbítását 
jelenti és ellenkezik pártja nézeteivel. De nem ellenzi 
a bizottsági tárgyalást.

Volhnar kijoienti, hogy a szociáldemokrata párt 
támogatni togja a centrnm indítványát és reméli hogy 
ennek lelsőbb helyen nem fog ártani a szociáldemok
ratákkal való testvériesülés. (Derültség.)

Végül a centrum indítványa bizottsághoz uta- 
sittatott.

Elsülyedt hajó.
8alntbrleuo, december 6. A Rogull gőzös, mely 

Anglia, az angol szigetek és Saintbrieuc közt tártja 
fenn a közlekedést, ma éjjel Yersey mellett elsülyedt. 
Azt hiszik, hogy harmino emberélet esett áldozatuk

Közgazdasági táviratok.
■ •w  York, december 6. (lerménytóssde.) (Zárlat.) 

Gyapot: Név Yorkban helyben lO.’/ i t (IO.’/ib). Jan.-ra 
9.75 (9.76). Márciusra 9.68 (9.67). New-Orleansban 
helyben 9.w/u (P.l*Jn)> — Petróleum: Stand white Név 
Yorkban 7.25 (7.25). Stand white Philadelphiában 
7.20 (7.20). Rafíned in Cases 8.55 (8.65). Credit 
Balances at Oil City 1.07 (1.07). — Zsír: Western 
steam 7.67 (7.60). Rohe és Brothers 7.80 (7.70> — 
Tengeri irányzata szabálytalan. Dec.-re 46.1/* (45.’/s). 
Januárra — Májusra 42.’/« (42.1/*). — 
Buta irányzata állandó. Piros őszi helyben 79.Vt 
(78.7/i). Decemberre 78. — (77. Vt). Januárra 78.®/t 
(78J/t). Márc.-re 8O.’/t (80 «/•>. Májusra 80Vi (79.’/t). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 2J/i (2«Vi)» — 
Kávé: íair Rio 7. sz. 7?/« (7.’/t). Dec.-re 6.06 (6.16). 
Márciusra 6.20 (6.35). — Liszt: Spring Whea.
ölesre 2.76 (2.70). -  Citáor; 3.w/i«(3«/ie). — On: 27.62 
(27.90). -  Biz: 17.— (17.—). -  (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloogo, deoember 6. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata tartott. Decemberre 71.1/! (7LB/s) 
Januárra 71?/i (71. l/i). Tes/zen irányzata tartott Decem
berre 87.Vt (3U.’/s). — Znr: Decemberre 7.17 (7.10). 
Januárra 6.60 (6 80), — Szalonna short ciear 6.65 
(6.66). — Sertéshús: Decemberre 11.25 (11 .— ). Ja
nuárra — (—.—.) — (A - érőjében lévő számok a 
tegnapi árakat jc ik .)
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K Ü LÖ N FÉLÉK .

Kihűl a föld.
Kihűl a  föld: tudó* ajkáról 
Sokszor hallottam az igét,
Szorelraünkhöz képest, édesem,
Az egész föld csak semmiség.

Hogy bölcs-e a tudós igéje : •
Nem kutatom, nem keresem,
A föld az egykor kihűl talán, —
A mi szerelmünk sohasem.

F ab u la  Ján os.

4- Az angol hadsereg előkelősége. Az angol 
hadseregben uralgó visszás állapotokat szellőztetik most 
elég sűrűn: szinte képtelenség is, hogy mennyire 
elfogultak az angol katonatisztek bajtársaik iránt, 
akiknek nem az egyéni tulajdonaikat és képzettségü
ket tekintik a velük szemben követendő bajtársi szel
lem zsinórmértékéül, hanem vagyonukat s összeköt
tetéseiket. Clemont Scott a Free Lanté hasábjain 
többek között nem egy jellemző esetet mond el 
arra, hogy a dólaírikai háború komoly tanításai 
milyen kevés hatással voltak az angol hadsereg
ben uralkodó osztályrendszerre. így ir  többek kö
zött: Számos történet kering mostanában arról, hogy 
miképpen tagadják az angol ezredek egynémely 
hadnagyukat, aki Délafrik ában szerezte meg a 
tiszti rangját és visszatér otthon maradt csapattesté
hez. Idehaza egész nyíltan állást foglalnak az ilyen 
délafrikai jövevény ellen és minden eszközt é s  alkal
mat megragadnak arra. hogy az ilyen tisztet kipisz
kálják maguk közül. Egy esetben is valami jó csa
ládból származó és müveit kanadai ilju került egy 
előkelő lovas-ezredhez, aki különben is a kanadai 
katonai akadémiát végezte. Tüstént jelentkezett az 
ezredparancsnoknál, aki megsemmisítő barátságla- 
lansággal tagadta és dnrva tapintatlansággal vonta 
kérdőre, hogy miért nem jelentkezett korábban. 
A parancsnok példáján okulva, bajtársai is min
den lehetőt elkövettek, hogy újdonsült társu
kat bosszantsák és sehogy sem akarták magukkal 
egyenrangúnak tekinteni. Se meg nem szólították, se 
nem válaszoltak neki, ha a tisztek egyikét-másikát 
szolgálatban megszólította. Mindenütt csapdát állítot
tak neki, csakhogy valami erősebb fegyemi vétségbe 
ugraszszák s ezzel eltávolít hassák. S mikor minden 
kísérletük ha;ótörést szenvedett a fiatal tiszt körül
tekintő óvatosságán, a rég ismert végső eszközt alkal
mazta az ..előkelő11 ezred. Fölbiztattak egy csomó 
alantas katonát, akik éjnek ide én beha’oltak volna a 
tiszt lakásába, hogy ott mindent összezúzzanak. Téve
désből azonban egy szomszédos ajtón törtek be a 
legények, ahol egy gyalogos őrnagy meg a felesége 
szállásoltak. Kiderült a botrány: az őrnagy sorra

R E G E N  Y.

A r a j o n g ó k .
—  R E G E N Y  —

Irta: STEPNJÁK.
■ it ---------

— Barátai is itt vannak? — tudakolta.
— Igen.
— Mind a három?
— Mind a hárman. Két férfi s egy hölgy. 

Fómánál hagytam őket.
— Remélem, hogy mindent eligazítottál ?
— Igenis, minden rendben van. Holnap reggel 

nyolcra bizonyára túl lesznek. Hanem —
Smul itt habozva állott meg s orrának bal 

felét dörzsölve, kutatólag nézett Dávid arcába.
— Hanem . . .  tni ? — kérdő felnézve a 

másik.
— Hát bizony, tudja kérem, az idő nehéz, 

a katonák kapzsink. Annyi bajom, jaj, annyi 
bajom volt. amíg rá vehettem őket, — szólt Smul 
szemeit pathetiknsan a tető felé emelve.

— Többet kellett nekik fizetnem, mint . . .
— 11a úgy tettél, akkor igen helytelenül 

cselekedtél s komoly hibát követtél el — votetto 
oda Dávid.

— Mit ? Hát hiba, ha magát készséggel akarom 
kiszolgálni ?

— Semmi esetre sem. Hanem tartanod kell 
magad a szabott árakhoz. Ez az üzleti szabály. 
Mennél többet adsz, annál többet fognak kérni. 
Jegyezd meg ezt, barátom s tartsd magad a föl
tételekhez. Ez az üzlet szabálya.

— Könnyű magának beszélni, Dávid ttrl — 
kiáltott fel szemrehányóan a csempész. Egészen 
belemelogedett a sértett erény, szerepébe. Hát hi

büntette az eset értelmi szerzőit és keményen meg
rótta az egész tisztikart, amely azonban még sem vál
toztatta meg viselkedését az uj bajínrssal szemben.

•
8zlne* arokópek. Egy német műszaki lap 

oly találmányról ad hirt, amely korszakalkotó lesz a 
fényképezés történetében. Egy angol vegyész ugyanis 
oly színes lölvételeket készített, amelyek megközelítik 
a természetes színeket. Mivel eddig a színes arcképek 
úgy készüllek, hogy a különféle színek iránt érzé
keny anyagokat külön iotografálták le és igy annyi 
fölvételt kellett egy tárgyról készíteni, ahány szinü 
volt a tárgy: csak élettelen tárgyakat lehetett ily mó
don leíotografálni. A színes arcképek pedig rendsze
rint utántestéssel vannak készítve. Az angol ve
gyész tehát, mikor oly érzékeny lemezt készített, 
amelyik, ha homályosan is, de mégis a természetes szín
nek megközelítő árnyalatát tudja fölvenni, óriási lépés
sel vitte előbbre a tatografálás művészetét. És éppen 
ebben rejlik a találmány hordereje. Az elméleti ké
mikusok előre megmondták, hogy a színes fologra- 
fálás csak azon múlik, hogy nincsen oly ér
zékeny anyagunk, amelyik a színkép tinóm színár
nyalatainak megfelelően tudna átalakulni, azaz amely
nek parányai meg tudnák különböztetni a sötét szint 
a világos színtől és a kéket a halványkéktől. Ha az 
ezüstsók, amelyek a fotográfia érzékeny lemezeit al
kotják. ezerszer érzékenyebbek lennének, mint amily 
érzékenyek valóban, akkor meg tudnák különböztetni 
a legfinomabb színárnyalatokat is egymástól s akkor 
nem lenne egyéb, mint színes fotográfia. A szem ide
gén levő anyag, amely a színeket is megérzi, számok
ban ki nem fejezhető értékben érzékenyebb az ezüst- 
sóknál s ha ezt az anyagot sikerülne előállitni mes
terséges utón, a színes, Jotograíálás kérdése teljesen 
meg volna oldva. A lény éterhullámai ugyanis beha
tolnak az ezüstsókba és hatásuk ott marad. J)o e z  a 
hatás nem kémiai, mert már nagyon sokan analizál
ták a fényhatásnak kitett ezüstsókat és azok vegyileg 
nem változtak semmit sem. Az a változás tehát, amit 
a fényhullámok okoznak, fizikai természetű és pedig 
olyan, amelyik megfigyelésünk alá nem eshetik vég
telen kicsinysége miatt. De azért tudjuk, hogy milyen. 
Az ezüstsók molekuláiban két fontos elemi paráuy- 
rendszer van. Az egyik az oxigén, a másik az ezüst. 
A fény hatására ez a két atomrendszer szétválik 
annyira, hogy a műszereink nem érzik meg. de ha 
olyan kémia anyaggal érintjük őket, amelyik erő
sebben vonzza az oxigént mint az ezüst, akkor az 
oxigén kiválik az ezüstsóból és a fény értő helyeken 
ott marad az ezüst. Minthogy a lénynek olyan ha
tása van, hogy az atomrend^zerek egyes bolygóit 
a vonzókörből ki tudja vonni, anélkül, hog.v onnét 
teljesen elválasztaná, nem tesz egyebet, mint elő
készíti az anyagot a fényképezéshez. Természete
sen, ha volna oty anyag, amelyik a piros lény

szen nekem csak engednem kell. Ók az urak s 
nem én!

— Okos ember módot talál rá — szólt za
vartalanul Dávid. — Tegyük fel, — tette hozzá 
s nagy szemében egy szikra humor ragyogott fel 
— hogy te azt kérned tőlem, hogy többel fizes
sek. mint rendesen. Nem mondom, hogy megte
szed, hanem tegyük tel, hogy megtennéd. Jól 
van. liát én azt felelném, hogy oda megy a hal, 
ahol mélyebb a viz, a vevő meg, ahol olcsóbb. 
Ízlel, az üzlet. A határ hosszú, a katona inog sok. 
Ha valaki nem tartja magát a szabott árhoz, mi
ért tartsuk magunkat hozzá? Nem úgy van?

Dávid jólelkuen mosolygott s kis fapipájáni 
kezdett tölteni.

Rég látta, miben botorkál Smul; hanem cl 
volt rá tökélve, hogy nem tűri a badarságokat. A 
forradalmár szent kötelességének tartotta a párt
pénzekkel fukarkodni. Hanem nem volt szokása 
nyersen bánni az emberekkel, ha csak kike
rülhette.

— Hogy van családod? folytatta — majd 
elfelejtettem kérdezősködni utána. Remélem, min
den jól megy.

— Köszönöm, egészen jól — felelto lehangol
jon Smul, — de már hevesebb támadáson törte a 
tejét. Nem akarta elszalasztani a kedvező al
kalmat.

— Semmi újság a faluban ? — kérdezto to
vább nyugodtan Dávid.

— Valami újság tan bizony, — felelto ra
vaszul a csempész és egynéhány újdonságot me
sélt vendégének, amelyek élesen feltüntették a 
helyzet nehézségét a határon.

— Hallottad már, hogy az Itzig visszatért, 
kezdte Dávid, nagyot huzva pipájából. Smulnak 
nagyot dobbant a szive, itzig, vagy Isaak I’erlen- 
glanz vakmerő csempész volt, ki a vidéken igen 
jó névnek örvendett. Dávid néha ezzel is csinált 
uzlotot, s Smul mindig tartott attól, hogy majd 
kitúrja öt is.

— Valóban • — felelt elhaló hangon a 
csempész.

hatására másképp reagálna, mint a zöld fényére, 
akkor meg volna oldva a színes tatografálás kérdése. 
Mostanáig azonban még nem ismert ilyen anyagot a 
kémia, azért oly nagy!ontosságu az uj angol talál
mány. melynek titkát még csak nagyon kövesen isme
rik. Ha a színes fotogTa:álás ideje elérkezik, a tato
grafálás olcsóbb is lesz. Jelenleg a fényképező készü
lékben a lencse drága. De minthogy loncso csak azért 
kell a sötét kamarákon, mert azok az aránylag nehéz 
érzékenységű ozüstsóval dolgoznak, bizonyos, hogy 
egy sokkal érzékenyebb fotografáló anyag fölöslegessé 
teszi majd a lencsét is.

•
A szenátor ur és a disznólábak. Mark Hanna, 

az ismert clevelandi szenátor és népszónok Fort- 
Wagneból, a napokban levelet kapott, amelyben érde
kes tartalmán kívül még egy három tucat disznólábról 
szóló számla is volt. A levél igy hangzott:

— Ön engemet bízom ára tolakodó asszonynak 
fog laríani. amikor meglátja a levélhez csatolt szám
lát. Szegény mosónő vagyok és férjem napszá
mos. Mindkettőnknek erősen kell dolgoznunk, hogy 
öt kis gyermekünket eltarthassunk. Tegnapelőtt elég 
olcsón, — darabját öt centért — három tucat szép 
disznólábat vettem. Mikor reggel mosni mentem, 
meghagytam a férjemnek, akinek akkor éppen 
semmi dolga sem volt, hogy főzze meg a csülkö
ket ; ó engedelmeskedett és a disznólábakat a tűzre tette. 
Már javában lőttek, amikor térjem megtudta, hogy ön 
a városban beszélni tag. Elíeledett mindent, disznó
lábat és kötelességet és a városba futott, hogy önt 
meghallgathassa. Mikor a munkából hazatértem, a 
disznóiábakat egészen szétfőve találtam. Két hétig 
ezekből kellett volna élnünk és igy hiába dobtunk ki 
annyi drága pénzt. Csakis önt okozhatom tehát, uram, 
ezért. Mikor .érjemet jól összeszidtam ő engemet jól 
elvert Remélhetőleg meg fogja téríteni káromat. 
Maradok tisztelettel: Mr. Dunlay.

Hanna szenátor a fényes helyesírási hibákkal 
telt levélen igen jól mulatott. Midőn titkárja kérdezte 
tőle, hogy mit feleljenek e levőire, igy szólt Hanna:

— Küld tön a jó asszonynak két dollárt és Írja 
meg neki. hogy különös tiszteletemet küldöm.

•
H a lo t t é g e t é .  p ap i s e g é d le t te l-  A  leUmtriln 

püspöki konzisztórium a napokban megengedte, hogy 
papi segédlet is lehessen balottégetés mellett. Egy 
li'nyaer Vince nevű gyáros tetemét égették Golhában 
és eleinte megtagadlak a halottól minden egyházi 
szertartást. A család hosszas kérésére a leitmetitzi 
püspök mégis engedett és a halottat beszenteiték, sőt 
a ieikész búcsúztatót is mondott löiötle. Az egyházi 
szertartás után a gyászmenct harangok súgása között 
kivonu t a pályaudvarra és a halottat Gothába szállí
tották a krematóriumba.

— Ezt nem is tudtam.
Fürkésző tekintettel nézte vendégét, hanem 

Dávid teljesen részvétlennek látszott.
— Nekem Fonta mondotta. Többet nem tu

dok, — szólt.
— Nincs remény, — gondolta magában Smul.
Jól értesült mindenről s érti a játékot.
— Sok podgyásza van az embereinek? kér

dezte teljesen rendes bangón Smul, mintha soha 
közöttük az egyenetlenségnek még csak az ár
nyéka se lett volna.

— Nehány csomag. A fiad elhozhatja az 
egészet.

— Akkor holnap reggel átküldőm Fontához. 
A pénzt a túloldalon?

— Igen. Hanem vigyázz, semmit sem sza
bad töltik oliogadnod. Csak egy kis Írást, amely
ben értesítenek, hogy biztonságban vannak.

— Sutul melankolikusan bólintott.
Ez egy másik oka volt, amiért neheztelt a 

fiatal emberre. Dávid ebben a tol.intetbcn rend
kívül szigorít, süt kegyetlen volt. Ezt Smul na
gyon jól tudta.

A sértett csempész megrázta a hosszú für
töket füle felett, azután hamarosan kérdezte. Milyen 
itz idő Szt.-Pétervárott? Meg akarta változtatni a 
gondolatainak szomorú folyását.

Rosszkodve csakhamar örömteli reménynyé 
vált, amikor Dávid megkérdezte, vajjonkét hónap 
ntulva újra itt lesz-o.

— Átmegyek a másik oldalra, — magya
rázta a fiatal ember — sok mindenféle lesz be
vinni való.

Smul megnyal;.! ajkait. Ez elégtétel volt 
előbbi kísérletének balsikeréért.

Nem kérdezősködött. Ezt Dávid nem szerette, 
nem akarta, hogy bárki is többet tudjon, mint 
amennyit elmondani jónak látta.

— Remélőm, nem feledkezik meg én rólam? 
szólt Smul.

(Fo'.jtattsa következik.)
______  '
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4 -  K edélye®  vóg-ron d elk eiö . Feller Gottfried 
thuni seriőző tekintélyes vagyonra tett szert. Minthogy 
nem voltak örökösei, elhatározta, hogy vagyonát jóté
kony célokra lógja lorditani. Első végrendeletében 
szülővárosát, Thun-t tette általános örökösévé. Azon
ban e város, amely egy pár éven keresztül közhiva
tallal ruházta fel Feller urat, egy szép napon meg
vonta tőle bizalmát. Erro az örökhagyó is visszavonta 
a várostól az első végrendeletében taglaltakat és egy 
második végrendeletben Bernnek adományozta; jelesül 
e város múzeumának. Feller ur nem azért tette ezt, 
mivel nagy tisztelője volt a művészetnek és a  tudo
mánynak, hanem mivel Davinet ur, a múzeum őre 
barátja volt neki. így jutott a berni muzeum egy csa
pással 200.000 Iranknyi jövedelemhez. A végrendelet
ben a berni múzeumnak hagyott összegen kivül még 
több más jótékony cél számára is voltak összegek 
megjelölve. Saját magára csak a végrendeletnek lég- 
utoső pontjában gondol, amennyiben ebben meg
hagyja, hogy emlékére minden évben bankettre 
gyűljenek össze: a muzeum igazgatósága és tiszte
letbeli tagjai, a szépnek és művészetnek barátai s a 
berni iskolák tanítói. Meghagyja továbbá, hogy az 
ünnepen résztvevők az örökhagyó borait igyák és 
szivarjait szivják, hogy a vendégek az általa hátra
hagyott pipákból dohányozzanak, és hogy négy 
ezüstserlege okvetellenül az asztalon legyen a la
koma alkalmával. Egyik ezek közül löl legyen dí
szítve virágokkal, inig a többi három borral legyen 
megtöltve és belőlük az ő egészségére igyanak a 
vendégek.

Miután Feller Gottfried a szépnek és a jónak 
ilyképpen áldozatot hozott, meghalt az Urnák ezer
kilencszázadik esztendejében, május huszonötödik 
napján.

N a p i r e n d .
K aptár : Csütörtök, december 0. — Római katolikus: 

Miklós pk. — Protestáns: Miklós. — Görög-orosz: (no
vember 23.) Amfitnk. — Zsidó: Kislev 14. — Nap kel : 7 
óra IS perekor. — Nyugszik: 3 óra 52 perckor. — Hold 
Lel: délután 4 óra 12 perckor. Nrupp/.ik: flM pI •  ó ra  51 
perckor. — Holdtölte: délelőtt 11 ó ra 39 perckor.

.4 miniszterelnök belügyminiszter tógád délután 4 
órakor.

A közoktatásügyi miniszter fogad délután 4 órakor.
As igoteáquqyi miniszter fogad délután 1 órakor.
.4 képriselőház elnöke íogad délután 2 órakor.
A pireudihdz ülése délelőtt 11 órakor. <
.1 karmelita-rend ünnepe d. u. ó órakor az angyalföldi 

zárdában.
.4 Ceskg Desed'i Mikulás-ünnepe a Vadászkört-tzállóban.
.4 magyar történelmi társulat igazgatói választmányi 

ülése & órak or a T ud om án yos A kadém iában.
A  Nemzeti Szalon kiállítása délelőtt 9 órától este 9-ig.
7?/« Kiállilás a Műcsarnokban reggel ü órától d. u. 

4-ig. Este 6 órától 11-ig reneest. Belépődíj 1 korona.
Közös hadseregbeli utúellewrzéii szemle d. e. l» órakor 

i  Már.a Terézia laktanyában a 76-tól a  102-ik gyalogezredhez 
tartozó legénységgel.

Nemzeti Muzeum. Természetrajzi tá ra  d. e. 9 órától 
1-ig. Többi tarai 1 korona belépődíjjal megtekinthetők.

Országos Képtár zárva.
Iparművészei muzeum és iparművészeti társulat állandó 

bazárja nyitva délelőtt 9 órától délután 1 óráig.
'Jeknoiógiai lparmuzeum  nyitva délelőtt 9 órától 1-ig.
Mezőgazdasági Muzeum  (Kcrcpcsi-ut 72.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Földtani muzeum  a Stefánia Hton, nyitva dé'elött 10 

órától 1 óráig. Bclépó-díj 1 korona.
Közlekedési Múzeum  zárva.
Magyar kereskedelmi muzeum az iparcsaraokban d. e. 

9-től d. n. 2-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körnt 19.) nyitva délelőtt 

8—1 óráig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9— 1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig éa 

délután 8  órától 8  óráig.
Iparművészeti muzeum és iskola könyvtára délelőtt 10 

órától 1-ig és d. ii. fél 7-töl fél 9-ig.
.4 magyar ktrdlyi központi statisztikai hivatal nyilvános 

könyvtára és térképgyűjteményé (II. Oszlop-u'ca) nyitva délelőtt 
10 órától 1 óráig.

A kereskedelmi muzeum könyvtára és a tudakozó osz
tály d. c. 9 órától 12-ig és délután 3 órától G-ig.

Az u j országbaz ku palóc-tárnoka és lépcböhúza délelőtt 
9 órától este 6 óráig. Belépődíj 1 korona.

Mentöegycsulrt helyiségei reggel S órától este 6-ig.
Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

GO fillér.
M agyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság : VII. kerület 

Kercpesi-ut 20. szóm alatt. Hivatalos ó rák : délelőtt 9-től dél
után 2 óráig. Tudakozó os.tály és kereskedelmi szakkönyvtár 
VII.Kerapest-ut 22. sz. Hivatalos órái: délelőtt 9—12 óráig és 
d-lutan 3—5 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, <& Ke- 
ch nuntatár és kcrcskedelemtörténeti gyűjtemény, tovább* a 

házi-ipari kiállítás, melyben az üzlet vezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városügoü iparcaarnokban ny itv a : délelőtt 
•’ órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
Lirendeltségek központ: bzlctwzetőségo (Magyar kérésre- 
delnü részvénytáróasag) V., U c.-körút 32. a t á a  alatt.

S z ó r a k o z ó  h e ly e k .
N ew  Y orlc-k ávéh ázb an  minden este nagy La- 

tonazene.
H au n sz k á v á h á s  Király-utca sarkán, eaténkint a 

magy. kir. honvódzenekar hangversenye.
F e ren o z l k á v ó h á z . Csóka nemzeti zonekarácak hang

versenye.
T átra  k á v á h á s . Király-utca Tordajo női zenekari ak 

hangversenye.
H azám  k á v éh á z . Horváth Jancsi jeles zenekarának 

hangversenye.
M onopol k á v éh á z  Váci-körűt 37., minden odc 0  ah 

Sándor zenekarának hangversenye.
F o U ss  C aprioe kiváló uj műsor.
S o m o ssv  Orfeum  válogatott műsor.

U n to n  s z á llo d a ,  díszes nagy étterem, villanyvilágítás,
specialitás kerékpár-terem.

F a tz e r  G yörgy  é tter m e ib en  Deák-tér, minden este
Schreicr hegedű-hangversenye.

E r d é ly t  m in ta  v e n d é g lő .  Dalszinház-utca, a fővárosi
közönség találkozó holyc.

KÖZGAZDASÁG.

Ipar- és kereskedelem .
Az Osztrák-Magyar Bank főtanácsának mai ülé

sén — mint /lécéből láviratozzák, — bejelentették, hogy a 
két pénzügyminiszternek a bankhoz intézett azouos tar
talmú átirata szerint a még targalomban lévő öt forintos 
és ötven Iorintos álla mjegy eket 1901. szeptember 1-én 
fogják bevonni. E szerint a bank 1901. szeptombor 
2-án fogja megkezdeni tiz koronás uj jegyeinek 
kiadását. Bejelentették azután, hogy a bank megtette 
a kellő előkészületeket arra, hogy a monarkia mindkét 
államában lévő bankintézetek o hó 15-étól kezdve 
vámfizetések teljesítésére alkalmas, aranyérmekre 
szóló utalványokat állíthassanak ki. Hogy a bank 
aranyforgalma a köz érdekében niég inkább fej
leszthető legyen és ez által a kiskereskedőknek 
és magánosoknak is alkalmat adjanak arra, hogy adott 
esetekben minél könnyebben hozzáférhessenek a jegy
bankhoz, mint központi aranyíorráshoz, elhatározta a 
főtanács, hogy újra életbeléptét egy 1892. augusztus 
haváig érvényben volt szabályt és fölhatalmazza az 
összes bankintézeteket aranypénznemeknek készfizetés 
ellenében való átvételére és eladására. E szerint ezen
túl a fiókintézetek is tagnak aranypénznemeket eladni, 
illetve átvenni az üzletvezetőség által megállapított 
árak mellett. Eddig ezek az intézetek külföldi, vagy 
kereskedelmi arany érméket csak tarifaszerü sulyérté- 
kiik szerint vehettek át, illetőleg bizoniányszerüleg 
kellett azoknak megvételét és eladását közvetíteniük. 
Végül bejelentették, hogy négy uj bankfiókot létesí
tettek és pedig Ausztriában Roveredo és Trient váro
sokban, a magyar államban pedig Szolnok és Varasd 
városokban. Az uj bankfiókok e.hó 10-ikéu kezdik 
meg működésüket.

A b iz to s ítá s i reform  e lh a la sz tá sa . A  b iz to s ítá s i
törvény reformjának elhalasztásáról írják a  Pol. Forr.* 
nak Budapestről:

Szükségesnek mutatkozott, hogy’ a tervezet bizo
nyos pontjaira nézve, amelyek a biztosítási ügynek 
gyökeres relornilására vonatkoznak, előzetesen meg
hallgassák a kereskedelmi és iparkamarák véleményét 
és kívánságaikat, amennyire lehet, figyelembe vegyék. 
A főbb pontok, amelyekre nézve nézeteltérés támadt, 
ezek : az ügynökök állása, a biztosítóéi hivatni szer
vezése és bírói lnnkciókkal való megbízása s végül a 
díjtartalék elhelyezése. Ami különösen az utóbbi pon
tot illeti, kiemelendő, hogy minden modern biziosi- 
tusi törvény. így a  legújabb német törvényjavaslat is, 
az állampapírok előnyben részesítését mondja ki 
aminthogy egyáltalán még a legnagyobb tőkéjű orszá
gokban is elismerik az állampapírok kiváltságos hely
zetét, mint az államöifcl szervezetének egyik alkotó 
elemét. Ennek az elvnek a jogosultságát biztosítási 
körökben is elismerték tekintélyes oldalról és csak 
azt kiváuták. hogy átmeneti intézkedésekkel bizonyos 
könnyítések koncedáltassamik. A biztosítási ügynek 
közigazgatási ellenőrzés© különben olv elv, amelynek 
rövid időn belül Magyarországon is meg kell való
sulnia. A reform e halasztásának nincs is egyéb célja, 
mint valamennyi jogos érdeknek számbavétele és szó 
sincs róla, hogy ezt a közvélemény követelte reformot 
bármely tényező eióstakosan el akarná halasztani 
vagy a napirendről le vétetni. »'

H ajó jára tok  b e s z ü n te té s e . A Magyar Folyam- 
és Tengerhajózási Részvénytársaság a vukovár-uj- 
vidéki járatokat, amennyiben azt az időjárás előbb 
nem követelné, nem a december 10 én esedékes fel
toló való menettel, hanem a következő módon szün
teti be: Utolsó feltoló menet Újvidékről Vukovárra 
december 9-én. Utolsó letelő menet pedig Vukovárról 
Újvidékre december hó 10-én lesz.

F iz e té s k é p te le n s é g e k . A  bécsi Cradiloren-VereiH 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Lindenbaum 
Benjámin kereskedő Rzeszow. llelleschuss Ede keres
kedő Mödling, Hajnaty Adóm kereskedő \agy-Kikinda, 
Kannengiesser M. kereskedő-cég Eperjes. Jlartmaun Lipót 
rövidáru-kereskedő Budapest (Nefelejte-u. 38.), Gross- 
mann S. Budapest, ifjabb H>»« Lajos Budapest (Kere- 
pesi-ut). Kopp Hugó kereskedő Karoliuentbal, Kívnek 
Vencel kereskedő Karolinenth&l, Winter Bernét vegyes- 
kereskedő Mikullschitz, Franykovic Tornaso Curzola, 
Ualligaris M. és Társa Trieszt, Kohlt Zsófia Béos, 
Mliller Antónia JJiltarn.

V asárcsarn ok . (Famw és Bruft hatósági közve
títők i hleti jelentése.) Az címűit napok tartalma a 
h id e c  bb irió’árás hutása alatt élénken alakult és ho- 
n -i.vnkaf ■» legtöbb cikknél beküIllőinknek kedvező 
áruk mellett helyezhettük el. Nagyobb kereslet vágott 
ludak iráut mutatkozott és primi áru kilójáért a bet 
elejétől kezdve folyton emelkedóleg ma már 1.— —1.08 
koronát élhettünk el a uagvbani eiadásnáb — Vágott
kacsa 1.-----1.12 korona Vágott pulyka hiányzik a
piacról. Tejen hizlalt pulárd 1.80—2.40 korona párou* 
kéut minőség szerint. Elő baromfiban kellemes a hau- 
gnlat, rántani való csirke J.10—1.30 korona, sütni 
va’ó 140—2.10 korona, Ivük 180—2.20 korona, 
hízott kappan 2.00-3.— korona, sovány 2.40— 
2.00 korona, sóvátiV kacsa 2.——3.— korona, sovány 
híd 4—5 korona minőség szeriü l páronkint. Igen szi
lárd az irányzat tojásban, elmúlt napokban príma 
tojásért állandóan 94—93 koronát fizettek eredeti lá- 
dánkint Meszes tojás 70—72 korona minőség szerint.

Vajban kellemes az irányzat, ma príma teavajért 
2.00—2.40 koronát fizottek, főzővaj 1.60—1.80 korona. 
.Marhahúsban emelkedett a fogyasztás, az árak válto
zása nélkül: vidéki marhahns hátulja 76—90 fillér, 
eleje 6(1—£0 fillér. Borjú hosszan mérve ŐO—90; 
fillérr. Birka 40—60 fillér. Pörkölt sertés jól keresve 
76—82 fidér, sertés szalonna nélkül 72—80 fillér 
kilogrammon kint. Szopós malac 1.10—1.30 korona 
kilója. Varifélékben élénk az üzlettnonet. Szarvas 
kilóját 60 fillérrel, dámvadét 70—80 fillérrel, őzét 
1.20—1.30 koronával adtuk egészben való eladásnál. 
Vadsertés jól keresett kilója nagyság szerint 60—90 
fillér. Fácán párja 6—6 korona, fogoly 2.20—2.40 ko
rona páronkint. Fejlőit nyulak darabja 230—240 fillér. 
Gyümölcsben csendes az irányzat, az árak nyomottak. 
A hozatalok jelentékeny része csak közönséges II od 
rendű almára szorítkozik. A halpiac, különösen a teg
napi hetivásár alkalmával igen élénk volt — Váloga
tott, egészséges rózsaburgonva 2.80—3.— korona, 
sárga 3.20—3 40 korona, fehér 2.40 —2.60 méterraázsán- 
kint kocsirakományokban. — Vágott lúd, tojás, vaj és 
pörkölt sertéseknek címünkre való beküldését kérjük.

8x eszá ra k . A kontingens nyersszesz áru Buda
pesten pénzben 12.— korona, áruban 42 60 korona. 
Bécsien 41.80, illetve 42.20 korona.

Budapesti sertés-kuuznmvásár. A ferencvárosi 
petróleum-?"'-odónál lévő székes-fővárosi sertés-kon- 
zum vásár árjegj'zése 1900. évi december 5. Készlet 
1746 darab. Érkezett 2000 darab. Összesen 3746 darab. 
EJadatott 1500 darab. Maradt 2246 darab. Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 70—74 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 70—60 koronáig. 320—3S0 
klgr. súlyban 80—9.) K.-ig. Öreg neuéz páronkint 
4(W—500 kilós 90—96 koronáig. Malac 50—100 kgrig 
80—38 korona, A vásár hangulata lanyha.

A  budapesti gabonatőzsde.
B u flap sst, december 6.

Élénk kínálat és jó vételkedv mellett az irány-' 
zat szilárd volt és 3&0OI) niétermázsa búza 6 fillérrel 
drágábban került eladásra. Rozs szuárd, emelkedő 
á ra k k a l. A forgalom 600 métermázsa G.SO—7.— koro
nára (paritás.)
4 .. Eladatott:

Búza. 2'istavidéki: 1200 mm. 79 k. 7 K. 90 í., 
ICO rom. 80 k. 7 K. 86 L, 100 min. 79 6 k. 1 K. 85 k, 
ICO mm. 79 k. 7 K. 80 ... 600 min. 78-5 k. 7 K. 6o 
f., 200 mm. 78 k. 7 K. 80 ICO mm. 78 5 k. 7 K, 
80 i., 200 min. 78 k. 7 K. 60 t ,  250 mm. 78 k. 7 K. 
54 i., 600 ram. 775 k. 7 K. 75 f. 200 mm. 77*3 k. 7 
K. 65 f., 1900 mm. 77 k. 7 K. 55 í., 200 mm. 77. k. 
7 K. 40 f .

Pestntcffyevidéki: 6»X) mm. 78*5 k. 7 K. 65 f.. 500 
mm. 78 5 k. 7 K . 50 1.. 1100 mm. 78 5 k. 7 K. 50 £, 
400 mm. 78 k. 7 K. 50 t ,  JWO mm. 77 k. 7 K. 45 
250 ram. 77 6 k. 7 K. 40 1., 100 mm. 76 k. 7 K. 25 í ,  
100 mm. 76*5 k. 7 K. 25 1.

II .-M .-  K ásá thely t: 2ÜU0 inra. 78 2  k. ,7 K. 70 f., 
26C0 mm. 77’2 k. 7 K. o2Vt f.

A'r/"/!ó'/ • 2000 min. 77 8 k. 7 K. 62«/» f.
Raktárán: 1800 mm. 77*2 k. 7 K. 72i/i 1900

min. 78-4 k . 7 K . 47«/i f.
Bácskai: 2400 mm. 76*2 k. -7 K. 40 f.. 4000 ram.

75 k. 7 K. 371/s f., 660 min. 76 k. 7 K. 60 f.. 1300 
mm. 763 k. 7 K. 87ij f., 200 ram. 74 5 k. 7 K. 35 f.

Fehérmegyei: 200 mm. 78 k. 7 K. 75 f., 200 mm.
76 k. 7 K. 15 í.

K.-SB-Miklósi: 2400 mm. 74*5 k. 7 K . 30 f.
Ujssdesi: 1100 ram. 79 a-k, 7 K. 65 f., 10CU mm. 

79*fr k. 7 K. 30 f.
Bánsági: 600 mm. 7öo k. 7 K. 10 f.
Marionosi'. 2000 mm. 76 k. 7 K. 30 f.
Mind aárom hónapra.
Rozs: 100 mm. 6 K. 85 f., 100 mm. 6 K. 80 f., 

300 mm. 6 K. flBtyi : • 16K> mm. 7 K.
Z a b :  600 mm. 5 K. 62*/s í., 100 mm. 6 K. 22!,'s 

f ,  100 min 6 K. 25 f.. cOO mm. 5 K. 60 1.
Árpa: 800 min. 5 K. 50 f. /
Készpénzfizetés mellett.
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A határldöüalet íolyamán a következő kötések 
történtek:

Bu;a áprilisra . • • 7.47—7.46—7.49—7.47—7.48, 
Búza októberre . . • 7.63—7.64 
Kozs áprilisra • • • 7.18—7.20—7.19 
Zab áprilisra . . .  6.67—5.58 
Tengeri májusra . . 4.92—4.93

Déli egy órakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosau a tőzsdén:

Búza áprilisra . • • • . .  7.48 pém\7.49 áru
Rozs á p rilis ra ........................... 7.17 „ 7.18 „
Zab á p r i l i s r a ...........................6.57 „ 5.58 „
Tengeri m á ju sra ...................... 4.91 „ 4 92
liepoe augusztusra . . . .  — »

D élu tá n  f é l  5  órakor zárul:
Búza á p r il is ra ............................... 7.50— 7.51
Búza 1901. októberro . . . .  7.67— 7.68 
Rozs áprilisra . . . . . . .  7.19— 7.20
Zab 1901. á p r i l i s r a ...................... 6.58— 6.60
Tengeri m á ju s ra ...........................4.92— 4.93
líepce a u g u sz tu s ra ...................12.90—13 —

A  budapesti értéktőzsde.
A mai előtőzsde irányzata gyengült volt, mely 

körülmény a vezető-értékek némileg megcsappant ár
folyamában tükröződött. A zárlat csendes volt

A helyi piac tartott hangulatban zajlott le elő- 
lőzsdénken.

A déli tőzsde változatlan. Külföldre Változatlanul 
folyt le.

A helyi piac érlékei mérsékelt forgalmat és vál
tozatlan árfolyamokat tártak elénk.

A valutapiac ismét gyengébb volt
Az előtőzsde gyengébb.
Jegyeztek: Magyar hitolrészvény 679.75----.—.

Osztrák hitelrészvény 674 25—ötő.60. Osztrák-magyar
Államvasut 6G9.-----670.—. Koronajáradék 91.95—92.10.
Rimamuráuyi vasmű 495.-497.—. Városi villamos
vasút 285.-----Jtö.—. Közúti vasút 59550—597.—.
Salgó-farjáni kőszénbán"a 645.-----.— korona.

A déli tőzsde változatlanul gyenge.
Jegyeztek-. Osztrák hjteirészvény 673.50—674.75,

Osztrák-magyar állam vasúti részvény 667.50---- .—.
Koronajáradék. 91.95—92.20. Küzuü vasút 595.-----
595.75 korona.

/'oryo/oHiói került: Korona járadék 92.05---- .
Salgó-tarjáni 643.---- 646.—. Villamosvasút r. t  286.25
—268.45 korona.

Utótözsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrész vény 674.—. Magyar hitelrész- 

vény 679.5 ‘ Leszámítoló bánit részvény 432.—. 
iiimamuránv! vasniürészvény 497.—. Osztrák-Magyar 
államvasut 667,—. Közúti vasút részvény 695.—. 
Villamos vasút részvény 256.— korona.

A  budapesti term énytőzsde.
A termén.üzletben a szezonzerü hangulatnak 

megieie.úen alakultat az arak  é s  v é g ü l a  ter m é n y -  
üzleti árjegyző bizottság hivatalosan a következő ar- 
loíyamokat állapította meg:

Jegyzések: Leremag: lucerna magyar 43.-48.— 
korona vörös aprószemü 53.—65.— korona, vörös
e r d é ly i  — .---------- k o ro n a  v ö r ö s  b á n s á g i — .--------- —
korona, középszeinü 60.-----63.— korona, nagvssemü
65.—68.— korona. Lisznúzsir: budapesti: 58.50—59.—
korona, vidéki —.------- korona. Tábi aszalómul :
légenszáritott vidéki —.--------korona, városi 4
darabos 45.——4b.—. korona, 3 darabos 4G.50—47.—
korona üstölt —.------- .— korona. Sziiva: boszniai.
szokás szerinti minőség 15.-----15.50 koroua 120 da
rabos — ------korona. 100 darabos 16.— 16.60
korona. 85 darabos 17.---- 17.50 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.25—14.50 
korona xüO darabos 15.25—15.50 korona. 85 darabos 
16.25—16.50 koroua. Szilvái; : szlavóniai 18.25—18.50 
korona, szerbiai 16.25—16.60 korona, azonnal va ó 
szállításra.

A  b écsi gabonatőzsde.
Aéos, december 5. (A Budapesti X  / é  telefon- 

jelentése.) A mai batáridő-üzletben az árfolyam valami
vel javult, sőt egyes cikkeknél határozott eme kedés 
volt észlelhető. A búza ára már a mecmyitáskor is 
nagyobb volt, mint tegnap. Zárlatkor pedig 4 fillérrel 
emelkedőit. Lnnék okai a newyorki kedvezőtlen jelen
tések és a budapesti készáru-piac mai helyzete. Bnzán 
kívül a többi cikk egy-egjr fillérrel javult. Köttetlek: 
búza tavaszra 7.75—7.76 rozs tavaszra 7.60—7.61, 
zab tavaszra 6.S3—5.89, tengeri május—júniusra 5.22— 
5.23. A készáruk piacán kereslet hiánya miatt nem 
volt üzlet A búza ára mégis javult 5 fillérrel. Az 
irányzat a tegnapihoz hasonló. Eladattak : búza ta
vaszra 7.78. rozs tavaszra 7.61—7.62, zab tavaszra 
5 .8 9 -‘.90.

A  b écsi értéktőzsde.
‘ z /utőzsdén gyengült az irányzat küuölure.

•'* tőzsdén teljesen szünetelt az üzlet
/.irtat iizlettelen.
xiéca, 11 ••• rem ber 5. (Magyar értékek zárlata.) 4®/>oa 

aranyágadét 116,—. Tiszai éa szegedi kölcsön sorsjegy 240.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 59.40. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 117.76. Magyar .eazámitoló- és pénzváltóban): 
430.—. Rimamurányi vasniürészvény 494.—. Magyar ko
ronajáradék Öl.fcO. 4”/oos Magyar földteherm. kötvény 91.25, 
Magyar hitelbank részvény 677.—. Magyar nyeremény köl

csön \  sorsjegy 167.50. Kassa -o d erb erp  vasúti részvény
S52.—Í Magyar kereskedelmi bank —.— Magyar cukoripar
1O15’ Becs, december 5. (Osztrák értékek zárlata.) 4*2®/<hea 
papiriáradők 98.55. 4°/o-os osztr. aranyjáradék 117.—. 1860-iki 
sorsjegy 135.—. Osztrák hitelsorsjegy 400.—. Angol-osztrák 
bank 271.—. Bécsi bankegyesület 469.—. Osztrák-magyar 
bank ieo4. Déli vasút 112.50. Dunagöziiajózási részvény 
740.—. Dohánvrészvény 292.—. Császár, és királyi arany 
11.36. Német bankváltók 117.60. 4 L”’o-os ezüst járadék 98.25, 
Osztrák koronajáradék 92.50. lSG4-iki sorsjegy 198.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 674.—. ünionbank 548 —. 
Osztrák Uindcrbank 411.50. Osztrák-magyar államvasut 
007.50. Elbavölgyi vasút 474.—. Alpesi bányarészvéuy 451.50. 
20 frank, arany 19.16. Londoni váltóár 240.25. Bécsi Tramway 
LittB . 243.—. Bécsi Tramwav Lilt A. 249.50. Lipót kohó 885.—. 
Az irányzat csendes.

Becs december 5. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelontése.) A délutáni rnagdnforgalombwa a zárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák hitelrészvóny 673.—. Magyar 
hitelrés? vény 678.—. Angol-Osztrák bank 271.—. Bécsi bank- 
egyesü lt 469.50. Union bauk 619.—. Ltndcrbank 412 00. 
Oszlrák-magyar államvasut részvény 667.—. Lombard 112.50 
Elbavölgyi vasút 475.—. Északnyugati vasút részvény 462.—. 
Dohányrétzvény 293.—. Rimamnrányi vasmű 496.—. Alpesi 
bányarészvény 451.—. Májusi járadék S8.55. Magyar koiona- 
járadék 91.85. Török sorsjogyek IC7.—. Német birodalmi 
márka 117.72. Napóleon d 'or 19.16.

K ülföldi értéktőzsde.
B vx lln  december 5. (lótsdei tudósításéi A nyugati 

tőzsdék és New York tegnapi bágyadtabb irányzatának hatása 
alatt a mai tőzsde gyöngén nyílt meg. Azonkívül az angol
országi köszénárak hanyatlása és Anglia köszénbehozatásnak 
statisztikailag kimutatott emelkedése bányarészvéuyck eladá
sára késztette a spekulációt. Bankok meglehetősen megtartot
ták árfolyamukat, ellenben kohó és köszénreszvények hanyat
lottak. Járadékok közül belföldiek szilárdak, magyar korona
járadék magasabb, spanyol és 6%-os argentínai kölcsön bá
gyadt. Vasutak szabálytalanok, amerikaiak gyöngébbek. Hajó
zási részvényekben az üzlet emelkedő árfolyamok mellett 
élénk volt, különösen Lloyd részvényekben arra a  hírre, hogy 
a társulat 9%-os osztalékot fog fizetni. A második tözsdeórá- 
han a forgalom csöndes volt és az irányzat nem változott. 
Zárlat után kielégítő volt az irányzat Maganleszámitolási 
kamatláb 41/* százalék.

B e r l in ,  deoemb"? 5. (Zárlat.) 4*2öA>-os papirjáradék 
—.—. 4°/o-os osztrák cranyjáradék 99.40. Elbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék 92.50. Osztrák-magyar állam- 
vasút 142.60. T-assa-oderbergi vasul —.—. Bécsi váltóár 
84.90. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101 25. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Disconío-Commandit 180.40. Általános villa
mossági Edison 21420. Gelsenkircheni 191.60. Laura-kohó 
204.30. 4'2V o-os ezü*ijáradék 98.25. 4°/ö-o» magyar arany- 
járadék 97.40. Osztrák hitclrészvény 211.50. Déli vasút
26.40. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 2k6.t5. 
4°/(>os ni orosz kölcsön 95.90. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék — . Magyar hitelbank —.—. Dynamit Árust 
—.—. Harpeni 179.50. Az irányzat ja v u lt

B e r l in ,  december 5. (A áurtapesti Napió tudósító
jának távirata.) E sti foroaiom, 4°/o-os magyar aranyjáradék
97.40. Magyar koronajáradék 92.50. Osztrák hitelrészvény
211.50. Osztrák-magyar államvasut 113.50. Déli v asa t 26.40.
Északnyugati vasút — . Elbavölgyi vasút —.— . Orosz bank
jegy Készpénz — .— . Buschtieuhraái 21Ö.65. Orosz bankjegy 
—.—. I Ultimo.) Lombard — .

H a m b u rg , december 5. (Zártai.J 4*2°/o-os ezüst- 
járadés 98.10. 1860. sorsjegy 136.—. Déli vasút 26.25. 4%-os 
osztrák aranyjáradék 99.10. Osztrák hitelrészvény 211.60. 
Osztrák-magyar államvasut 142.50. Oiasz járadék 94 70. 4°/o-os 
magyar aranyjáradék —.—. Az irányzat nyugodt.

F r a n k fu r t ,  december 5. (Zárlat./ 4,2umx>s papir
járadék 98.70. 4%-os osztrák aranyjáradék 99.20. Magyar 
koronajáradék 92.55. Osztrák-magyar bank 121.70. Déli vasút 
2&5O. Elbavö.gyi vasút 119.—. Londoni váltóár 204.10.
Bécsi bsnkcgyesülot 119.—. Villamos r é s z v é n y ------ . 3° «>O6
magyar aranykölcsön 79 20. 4*2°'o-os ezüstjáradék 98.30. 
4° o-cs magvar aranyjáradék 97.35. Osztrák hitelrészvény
221.50. Osztrák-magyar államvasut 143—. Északnyugati 
vasút 116.—. Bécsi vá itó ír 849.16. Pária. váltóár 814.—. 
ünionbank —.—. Alpesi binyarészvécy 226.—, Az irányzat 
gyenge.

F r a n k f u r t ,  december 5. 'A  Budapesti Napló tudó- 
bitójának távirata.) Ariolyamok januárra. E sti forgatom 
Osztrák hitclrészvény 211.40. Osztrák-magyar államvasut 
— . Déli vasat —.—. Osztrák aranyjáradék — . Oiasz 
járadék —.—. Laura-kohó 204.50. Harpeni 130.80. Discont 
— . Alpesi — . Bécsi bank egyesület — . Az irányzat 
csöndes.

P á r ia ,  december 5. (Zárlat.) Osztrák-magyar á'lara- 
vaaut 718.—. 4°,o-os osztrák aranyjíradék 99.20. Osztrák 
f.ttnderbank — . 3".x)s francia járadék 101 55. Oítoman- 
Sank 537.—. SW.'n-os francia járadék 162.55. Alpesi bánya- 
részvény —.—. D él vasút —.—. 4°/o-os magyar arany- 
járadék 99.75. Párisi lankrészvénv 1052. Olasz járadék 
95 30. Francia törleszth. járadég 100.32. Osztrák földhitel- 
intézeti részvény 12.38. Török dohányrészveny 314.—. Az 
irányzat sz iárd.

B udapest-kőbánya! sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

December 5. A siriésüzlot irányzata változatlan.
A) Bízott sertések ára .1. A- M a g y a r  e l s ő r e n d ű  
üreg  nehéz (páronkint 400 kilogrammon lelüli súlyban,

------fiién? . Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n ) ----- fillérig. Fiatal nohez ipáronkint 32U
kilogrammon felüli súlyban) »Í7—9 ' — fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 1—320 kilogrammig való sniyban 90—97— fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 Kilogrammig terjedő súly
ban) 96—98— fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
ipáronkint 260 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------ fillérig.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm sú ly b a n )--------- ül-

i iérig. Könnyű (páronkint 260 kilogrammig terjedő súlyban) 
, 3onr—— fillérig. — III. R o m á n i a i :  Nehéz páronkint
• ------kilogrammon felüli su iy b an ------------ fillérig, Közép »pá-

ronkint 250—320 kilogrammig terjedő sú ly b an ---------— ril-
léng. nönnyü (páronkint 250 krogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. 1Y. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( b t a c h l u
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő sú lyban )------------
fillérig. Könnyű (páror.kiut 250 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ lilléng. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon tcl'ili súlyban) 9 2 -9 4  -  fillérig. Közép (páron
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 0—92— fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 83------85
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  2900. december 3. napján volt 
készlet 35.842 darab. — 1900. december 4, napján telba ita

tott 650 darab. 1900. december 4. napján elszáliittatott
405 darab. 1900. december 5. napjára maradt készletben 
36.087 darab.

K ivonat a h iva ta lo s  lapból.
— December 5. —

Kinevezések. A kereskedelemügyi miniszter Kiss Dezső 
napidijast, a  ni. kir. szabadalmi hivatalhoz fizetéstelen segéd
tisztté', a  kassai kir. ítélőtábla elnöko Balogh Gyula végzett 
joghallgatót a kassai kir. ítélőtábla kerületébe ideiglenes mi
nőségben díjas joggyakornokká: a sz.c^zárdi m. kir. pénzügy
igazgatóság Réthi Nándor dunnföldván lakost a  dnnaíöldvári 
m. kir. adóhivatalhoz ideiglenes minőségű díjtalan adóhivatali 
gyakornokká: a dévai m. kir. p-.nzügyigazgalóság Harlraaun 
Móric fénycslitkoi lakost a dévai kir. adóhivatalhoz ideiglenes 
minőségű díjtalan adóhivatali gyakornokká: Fcrenczy János 
görgény-szent-imrei lakost a szászvárosi ni. kir. adóhivatalhoz 
ideiglenes minőségű díjtalan adóhivatali gyakornokká ne
vezte ki.

kinevezések. A belügyminiszter Arad vár
megyében a  nagvpéli kerületbe anyakönyv vezetővé Goldis 
János körjegyzőt, anyakönyvvezető helyettesekké az apateleki 
kerületbe Laczay Gyula jegyzői írnokot, az ó-paulisiba Garai 
Lőrinc jegyzői írnokot, az elcki kerületbe Selraezci Albert 
jegyzői írnokot, a  szapári-ligctibo Nicdorhauscr Rezső írnokot, 
az. ágrisibe Lengyel Géza jegyzői Írnokot és a kroknai kerü
letbe Egyed Manó jegyzői írnokot. Fejér vármegyében a tár
noki kerületbe Magyar Endre segédjegyzőt, a dobozi kerületbe 
Moharos Imre községi elemi iskolai tanítót anyakönyvvezetö 
helyettesekké, Hunyad vármegyében a demsusi kerületbe Kiss 
Árpád sogédjegyzőt anyakönyvvezető hely- ttcssé, Kis-Küküllö 
vánne vében a szépmezői kerületbe Szabó Gáspár jegyzői 
Írnokot anyakönyvvezetö helyettessé nevezte ki és őket Laczay 
Gyula. Garai Lőrinc, Selmeczi Albert, Niederhauser Rezs i, 
Lengyel Géza. Egyed Manó és Moharos Imre kivételével a 
házassági anyakönyv vezetésével és a  házasságkötésnél való 
közreműködéssel is meghízta.

Xévmaayarositás. A belügyminiszter megengedte, hogy 
kiskorú Klein Annin, községi elemi iskolai helyettes tanító, 
budapesti lakos Komlósra. Schwarcz Ágosloa alsómecenzéti 
lakos Sarlósra, Stciner Ágoston ácsi lakos Kövesire, dr. Gold- 
berger Aschcr (Zsigmondi budapesti lakos Gondára változtat
hassa vezetéknevét.

Pályázatok. Adótiszti állás a dévai m. kir. adóhivatal
nál 2 hét alatt. Dévai m. kir. pénzügyigazgatóság. — Pénz
ügyőri szemlészi állás a varasdi m. kir. pénzügyigazgatóság 
kerületében december 21. — Aknaácsmesteri állás a  szél- 
aknai m. kir. bánvahivafalnál december 20. — Ellenőri állás 
a gyöngyösi m. kir. adóhivatalnál 2 hét alatt. Egri m. kir. 
pénzügyigazgatóság. — Aljegyzői állás a szilágy-somlyói kir. 
járásbíróságnál 2 hét alatt. Zilahi kir. törvényszék. — Hiva- 
taiszolgai állás a tapolyai kir. járásbíróságnál 1901. j3nuár 
3. Szabadkai kir. törvényszék. — Telekkönyvi átalakító dij- 
noki állás a  nagyszebeni kir. törvényszéknél 2 hét alatt. — 
Szátuillenöri állás az alsó-kubini l i r .  pénzügy igazgatóság mellé 
rendelt számvevőségnél 4 ra p  alatt. — irnoki állás a kolozs
vári kir. törvényszéknél 4 hét alatt.

V í z á l l á s .
Dm .  Dee. ,

M omva»

i’lMMO r -
l los _____BAcb
F o tecn y  _ _  
Kom  A m m  - 
H udapooi _ _

______
MohAce _ _ _  
Gombos _ _
üjvidók __
PlUlCbOT* __
Orsóvá _ _ _
Z -o ln * ___ _
TrwncsAn .
Kzered_____
Bt.-OoULArdS lrv ir____
Ov6r _ -
Vettan .. 
ZAkAny _ _ _  
P.^ro
EaxAk ____
M .-Szerd*h----
ZAgrib ____
Pz'.azek - 
Mitrurloa___

Titkos betegségek ellen
25 éri, részben katonaorvosi (a béeai és buda
pesti katonakérhizakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D ^ K A J D A C S T ,
V. cs. <■ k. eireí-rr-i.

Electrotherapfai rendelő intézete 
Budapest, VAe!-k8rot 4. s í. L em.

A le^lhanyafottabb hupycBÖfolyúíoktt, lep,:: 
lyosabb hn^yhóly*fb,jok.t, bujakórus sebeket, 

•ynbillut, u ónfert'itetés utóbbjait

ElgyengQlt fé rfie rő t
az orvosi világ által legújabban olyannyira föl

karolt és hatásában páratlan sikerű

^lectro-M assage
vagy Psychrophor

által, magömléseket, nőknél fehértóijáét befecs 
k<*ndezáa nélkül, a  Mgrnakaesabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utókövotkozményeképp létre- 
jött hátgerinebajokat gyógyít a legújabb gyótry 
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel 
I 'en d s l: délelőtt 9 órától 4 ó rá ig ; «ate 7—8 érái-:
■ éknek úgy m int férfiaknak külön be ée kijárat

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszol tá tik ; eset 

lég gyógyszerekről is gondoskodva lesz.
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M . K IR . O P E R A H A Z .

Csütörtök, 1900. december hó 6-án.
C a rm en .

Opera 4 felv. Zenéjét szersetto Bizet.. Szövegét Írták 
Meilhac és U alévyL. Fordította Á brányi Emil. 

Szem élyek:
Kertész Lilas Pastia GondaDon

Escarailio 
1 Jancaire 
' ’.emendado 
Ztirnga 
Morales

Rock 
Váradi 
Kiss 
Kornai 
Mihályi

Kezdete 7 órakor.’

Carmen
Micaela
Frasquita
Mercedes

Ábrányinó 
Kánn 
Borts M. 
Payer M.

A NEW-YGRK KÁVÉHÁZBAN t  
■ |s O n w é d » a z e n e .

Putzer György pince-éttermeiben Pe&k-t<r.
Ma és minden este R ó z s a  ISandl és S'.nghy l*ÍK(a zenekarukkal hangver
senyeznek. l i i t í i n ö  k o n y h a , i t a l t *  b o r o k . — Tisztelettől

J P u t z e r  G y ö r g y  vendéglős.

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1900. december hó 6*án.
A z e m b e r  tr a g é d iá ja .

Drámai költemény, irta Madách Imre. Színre alkal
mazta Paulay E. Zenéjét szorzotté Erkel Gyula.

Az Ur • •• Éva Fáv Sz.
Rafael Palotai A szellem M sáros
i labor Gerő L. Rabszolga Náday B
Mihály M arótby A császár Szigeti
I.ucifer Gvenes A rthur Mihályü
Ádára Fálfi Elitéit Abonyi

Kezdete 7 órakor.

M AG YAR S Z IK R Á Z .
Csütörtök, 1900. doccmber hó 6-án.

A m ik  átló .
Japán operett 2 részben. Szövegét irta W . S. Gilbert. 
Ford. Rákosi Jenő. Zenéjét szorz. A rthur Sullivan. 

Szom élyok:
A mikádó Giréth Pitti-Sing Blaha S.
Nanki Poo Lcdofsky Peep-Bo Gombawziigi
Kfttisha Fenyvesy Poo-Bah Boroas
Kokó Sziklai l ’is-Tush Mátrai
Yum-Yum Szoyer

Kezdete 7’, 2 orakor.

J e g y e k  a M. k i r .  O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r  S z í n h á z  e l ő a d á s á r a  k a p h a t ó k  és  
« . ö j e g y e z h e t ő k  B á  r  d F e r e n c e s  T •  s t v. 
z e n o m ú k o r e s k e d é s e i b e n  K ö s s  u th L a jo s -  
u t c a 4. í z . é s  A n d r á s s y - u t  42. s z. a., v a l a 
m i n t  a N o w - Y o r k  k ú v é h á z b a a .  ( T e le f o n . ;

1 0 0 0 . d e c e m b e r  h ó  &O-én e s te

e g y e t le n  h a n r r e r s e n y e .
Jegyek kaphatók U á r d  Ferenc és Testvére cég 
zenemükereskedéseiben Kossuth Lajos-utca 4. szám 
és Andrássy-ut 42. szám a la tt 5, 4 ,3 , 2, és 1 írtjával.

1900. december hó 15-én este

Bendiner
h .a r r r r s r n je

■ ■ k e . ,  László dalkőltfl szerzeményeinek bemu
tatásával, S x e u h e ő  V ilm a , a berlini Thcuter dcs 

Westen opera tagja által.
•légiek 1, 3, 2 és 1 írtjával B  i c d  7 e r . n o  és  
te s tv ére  zenemükcrcskodéseibcn Kossuth I.ajos-u. 

4- sz. és Andrássy-ut 42. sz. alatt kaphatók.

P015KS CSPiMSR
TI.

Ü s d
T I., Kévay-atca 18. az. 

M a  :

V égül:

„Die Hochstaplerin“.
E lő k é sz ü le te n :

D ie  E rb M c h le ic h e r .
C ig á n y z e n e  a  p o m p á s a n  b e r e n d e z e t t

N* t é  1 ik e r » t l> e n .  ed*

Hyitva éjjel 3 óráig, |egjg|)|} 1 ^ ^  fcOfiyha ÜÜtíí. éjjel 3 óráig,

a z  E r d é l y i  M i n t a v e n d é g l ö b e n ,
V I . ,  Italsziiiház ulca S. (az Operaház mellott).

L e g h a s z n o s a b b

karácsony i ajándékok

H

b ú to r s z ö v e te k , c s ip k e -  és s z ö v e t f ü g g ö 
n y ö k , á g y -  és a s z ta lt e r ítő k ,  k o c s i-  és  
u ta z ó ta k a r ó k , ló p o k r ó c o k  és minden e 
szakmába vágó cikkek rendkívül jutányos 

árakon óriási választékban.

M a r a d é k o k
e la d á s a  minden elfogadható áron.

J\LAPITTATOTT 1820. T E L E F O N .

JöANNÖYITS DÖME
IY .,  Y Á C I-U T C A  2 5 . SZÁ M .

Valódi perzsa- és szmyrnaszönyegek.

A  n a p  ( t i z e
sem ragyog  fényesebben az A rk& nzas  gyémánt- 
utánzatnál. Ezen gyó-h’uit-utánz.at k - zárol.ig a jo u r- 
fogla’atban f o l io  ne.leül kapható fülbevalók, mell- 
tűk, gyűrűk eib. fiiam ért jutány • • árak  mellett. To
vábbá n á s z  é s  a lk a lm i a já n d é k o k  bronz, t?rra- 

koth, bőr és más disz a.ü újdonságokban,

MAGAZIN ARKANZAS Sterk Izsó
Budapest, Teréz-körut 10. Abbazi.i kivéháx mellett.
«H « ^a iÍB B m B ÍÍB ÍK ^w D Íin ÍK Íam H

D ís z e s  i n g a ó r á k
5 évi jótállás mellett

r é s z i é  t ű z e t é s r e
k n p t ia tö k

F o S g á r  K á l ia á a
órás- és ékszer-üzletében

Budapest, Erzscbet-körut 29. sz.
Vidékre árjegyzék bermentve.

Szerkesztette:

I I .  Y irá g li  G é z * .
Gyönyörű diszmü 250 

képpel.

Előszóval ellátta:
R á k o s i J e n ő .

A legolcsóbb írók cikkei
vel és az összes szülészek 
és színésznők öuéletraj I

zával.

Ára díszes vászonkü-! 
lésben 5 frt. 

Megrendelhető a
.B u d a p e s t i  \ » p ! ó '  ;

kiadóhivatalában

A X . E J i . M I  F E X . V G  Y E I . E T  J X X .J 5 .T T I  
G E K Ö  F e r e n c  e lA b i' iz itd - fs k o lá ja  az

Intssseci vizsgára.
I ro d a : Rndapcst, VI., Nagy János-ntca 3. sz.

Ezen iskola előkészít ifjakat, k ik  tanulmányaikat bárm ily körülmóny miatt 
abbanhagyták, kiváló gimnáziumi tanárok közreműködésével az önkéntességi 
vizsgára. Az uj kurzua január 2-án kezdődik és 8 hóra terjed.

Prospektus Ingyes és bérmentve.
Beírató* naponkint délután 4 —7 ór* kösött. ■■ ■ ■ — ■

K arácsony i
3 :  c t M á s !  s

A  F c id i t ia n n  S á n d o r - f e lo  v o l t  c é g n e k  
(B őosi-n . 6 3  a  rn esrm aru d t r a k t á r á t  g y a p j ú 
é i  la o K ó k c ü n ié k b c n  R é s z p é n s l iz e tc *  m e l 
l e t t  m e g l e t t e m  c s  m o s i m in d e z e k e t  ez  
á r u k a t ,  v a la m in t  s z á m o s  m á s  c ik k e k e t ,  
a m e ly e k h e z  o lc só n  ju to t ta m ,  a z  ú jo n n a n  
m e g n y i to t t  ü z le te m b e n  ( B é c s i  u t c a  6. ez.) 
o ly  J u tá n y o s á n  e le  d ú s r a  b o c s á to m , h o g y  
é rd e m e s  le h e t  m in d e n k i r á s z ó ró  e t9 n  k e d 
v e z ő  k ö rü lm é n y rő l m e g g y ő z ő d n i.
F la n e l le k  c s  b a r c h e n t e k  (mosható) gyönyörű 
szép színek és mintákban most átlag  mtjo 15, 18 kr.

T ői r u h a k e lm é k ,  d n p la s i é lc s ,
sabö sz ilekben, m éterje most . . .  .

legdivato-
M  k r

N ői p o s z tó ,  duplaszéles a  legjobb színekben, mé
terje most ................... -  ................ — — 4 4  kr.

F in o m  c o s t ü m - k c lm c , 120 cm. szóles, a leg- 
elcgánsabb színekben, m éterje csak 7 0  kr.

F l a n e l l - l l l o u s c k  gyönyörű szép színek ó« min
tákban. jól mosható anyagból szépen kiállítva 
és darabja most csak ......................... ........ 1 .1 0

V a ló d i p r á g a i  s r la c é - b d r k e it y ü k  kezesség 
mellett, 4 gombos tinóm bőr, m inden színben 
1.30 helyett most c « a k .............-  k r .  p á r j a

V A J D A  M Ó R
i i jn n n a a  m r c n y f l t  i r u h á x a

B U D A P E S T , B Í X S I - T T C A  <1. S Z .

Könyvkedvelők
(Ámateurök)

figyelmébe ajánlva.
Ritka alkalmi vétel!

DÍTU MÁJ) évtizedeken á t nyom a- 
n  D ! | |  l i i l  lo ,t azo,‘ kiadásai gyüj- l i n i l l  IIIUII te n én y én ek  d o u b lc tt-  
je i (m ásodpéldányai), n ielyek  az o rszá 
gos és vdágkiállitások alkalm ával a 
legmagasabb kitün tetésekben  részesültek 
és a melyek m egőrzése im m ár czél 
taluuná váll, a könyvkedrelőkaek nehány  
héten  át mérsékelt árakon rendelkezé
sére  állanak. Ezen gyű jtem ény  azért is 
figyelem re m éltó, m ert az t számos editio 
prlnceps (első kiadás) és oly raii gazdi- 
öltje, mely már évek óta a könyvpiaczról 
eltűnt, oly kötésekben la, a melyek akönyv- 
kötésiet rem ekel és •  minőkben forga
lomba soha sem ju to ttak ; — ezek még 
létező egyetlen m ásodpéldányai a kiadó 
privá t könyvtárában m aradnak.

M egtekinthetők a lu lir t könyvkeres
kedésben, mely ez alkalom m al a köze
ledő ünnepi idényre a müveit nyelvek 
legújabb diszkiadásainak cs ifjúsági ’ra 
ta irak  gazdag rak tárát is felajánlja. Lehe
tetlen lévén azonban a szűk helyiség 
tekintetéből ezeknek felhalm ozása, azon 
szívélyes kérést intézzük üzletünk tisz
telt clicnseihcz, kegyeskedjenek a re n 
delkezésükre bocsátandó magyar fran'.zia, 
angol, néme* catalogusok nyom án m eg
rendeléseikkel lehető korán 'megtisztelői, 
m ert az ünnepi idényben a postai köz
lekedés igen m cgbizliatutlan.

fiilH KÓR hnplsruhil*s3
l-.dsnit, Rns-piiti.

1 m b t t ' i '

n ő i  p o s z t ó
dupla széles, minden színben

V « r  Mátyás QG toirirdhaunklrtk j Ö V  J ‘- 
Budapest, Andrássy-ut 3. -



14 Budapest, csütörtök B U D A P E S T I N A P L Ó 1900. december 6. 335. szám.

S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
Karácsonyi ajándéknak

k é t s é g k ív ü l  ig e n  e lő n y ö s e n  v á s á r o lh a t  s z o l iá  é s  Í z lé s e s

fés*fa- fin - j*yeriaiekriESísaí
N e u m a n n  E$L Cf

Budapest, Muzeura4 örsst 1.

vígszínház.
Csütörtök, 1900. december bó ö-án.

A  k i s  iuu ina .
Vígjáték 3 felvonásban. Irta  II. Meilhacóa L. Halévy. 

Fordította Fái J . Béla.
Szem élyek:

Bruck Valentin Tapolczai Dubois

S zabott ár.
Figyelmes kiszolgálás.]

Henrietta 
Brigitta 
SainUPotant 
Potetné

Xógrády
Csillag
Bihari
Berzétei

Potelné 
Borniquené

Mátrainé
Berzétei
Buttkay

Roobebardiére Szerémy 
Daoulas báró Gál 
Daoulas báróné Haraszthy Piri 
Bernereite B. Lenkei Francois® 

Kezdete 7*/a órakor.

A rbitreger grné Báiint 
Polgármester Kazaliczky
Bob
K nrtész

Bognár 
Rónaszéki 
V arsányi 
Gézi 1.

FÍÉrSZIM K A Z.
Csütörtök, 1900. december hó 6-án. 
Blaha Luiza asszóny mint vendég.

A ssz o n y  h á b o r ú .
Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta  GerS 

Zenéjét szerzetté Barna Izsó. 
Szem élyek:

Pataki Helén B aba L. F lóra 
Margit Fedák Ü3j b u tá t
Csizlik Karolin E recsányi Köcsög

Károly.

Csörgő 
Dotre Géza 
Zatocsil

Szirmai
Tollagi
Horváth

Dudás János
.Anna
Erzsók

Siposné
Újvári
Kovács
Vidor
Ámon
Vidornő

e l s ő r a n g ú  n ő i d iv a t á r u h á z a  g y a p j ú 
é n  m o s ó  s z ö v e t e k b e n

B u d a p e s t ,  B é c s i - u t c a  4 . s z á m .

Kezdete 7 órakor.

U R Á N IA  S Z ÍN H Á Z
Csütörtök, 1900. doceniber hó 6-án.

A  X I X .  sz á za d .
Előadás 3 felvonásban, ogy előjátékkal. Irta 

P ékár Gyula.
Kezdett >/s8 óra kor,

A  nagy karácsonyi vásár 
december hó 31-ig tart. =

VÁR-5ZINIJAZ.
Csütörtök, 19C0. december bó 6-án.

A m e n y e m .
V ígjáték 3 felvonásban. í r t á k : Fabrice Carré és 

Paul Bilhand. Fordította: Adorján Sándor.

Gyapjukelmék.................................. 45 krtól kezdve
Fekete és tegethof mohairek — 48 „
Jól mosható zephirek ...............  25 „  „
Jól mosható levantínok ................ 20 „ „
Francia battisztok .....................  25 „ „
Elsőrendű barketok .......................  19 „
5000 méter kimzett battiszt, meterje .........  28 kr.

V e g y e s  k é p e s  é s  v e r 
s e s k ö n y v e k .

Arany ABC. Összeállította 
Gyula bácsi. Bolti á r 2 K.

Pajkos Péter(Struwelpeterl, 
kivágott képeskönyv. Ord. 
70 fillér.

A kis veresbegy története, 
rendkívül díszes verses
könyv. Ord. 1 kor. GO fii!.

Borzas Peti. M ar,. i és Ma
riska, Lina és Nina. Vi
dám tréfák, versekbe 
szed le Gyula bácsi. El
szakíthatatlan képes
könyv. Ord. 1 kor. 60 iill.

Oktató kis képeskönyv, el
szakíthatatlan lapokkal. 
Ord. I korona.

Magyar képes abc. elsza
kíthatatlan lapokkal. Ord. 
1 korona.

M ecp-endelketö  
a B u d a p e st i TIapló 
k i a d ó h iv a ta lib a n
J ó z s e í - k ö r u t  18.

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b bFAJPlaeJPAJPus PAP,..

írt I
1 össcehaitható v-.ságySdb 

kivehető matraccal — — 10.--
1 rougc paplan---------------1.S0
1 .  » príma — — 2.80
1 rachmlr paplan------------- 3.40
1 hátin . ------------- SXi
1 atlasz ea e h m lr-------— 4.f»>
1 selyem atlasz paplan — 8.50 
1 fodros selyem all. papi. 13.50 
1 jó vászon paplan lepedő 2.—- 
1 .  > agy .  1.30
1 llanell ágytakaró pokróc 2..M 
1 gyapjú .  .
1 jó lópokróe — — --------- 1.80
1 t/li p o k - ó n ------------- 4 • I
1 szép fali szőnyeg

acél sodrony ágybetét
tenne rí ftl m a t r a c ------
afz.qje e — —
lrt.-zór ■ — —
ablak kőpor függöny — 

n tunls B —
.  r.v«pju .  —

ágy, 1 asztalterítő bouret 
.  1 .  g.'ópjU

nagy ezobabzőnyegy —

ágyalőke I . ---------------
tapostry á g y e lő k e------
mtr. jó fu t.- . ‘ nyeg —
„ .  m in tá zo tt-------

frt
■'
4-áO
5.—

12.—
3 — 
1 -i
4J0
r,.5O

12 .-

G I C H N E R J Á N O S
paplan, mstrác és kárpitosán! gyáros, szőnyeg, függöny, vas- 

bútor stb. nagy rak:Ára
B u d a p est. f i t , E rz/d fbet-körut 2 0

Árjegyzéket kiránatra ir.gven óa béru-entve küldők. Vidék! meg
rendelések pontosan eszközölteti) k. m m  tctazO áruk kicseréltet

nek, vagy a pénz vlsazadaük.
Szem élyek:

Loverdicr Újházi Slalescot
Leverdiem é Iiázosi Sz. Lodoiszka 
Páni Dezső Honoré
Márta H ittyey Fordinand

Kezdete 7 órakor.

Hetényi
Paulavné
Zilahi
Latabár

Flinták V idékre ingijeq é s  b e m e n t v e .

Somossy Mulató
( .Y a g y in e z < -a te a ).

A lb r e c h t  F e r e a e ,  igazgató.
Pénztároyita, 7-kor. Az előadót kertkte 8-kor.

S z e n z á c ió ' ! F e n o m e n á l i s !
I t a t á s o s  s i k e r !

FREGOLI!!
v e n d é g j á t é k * , k ü lö n ö s e n  f e le m lí t e n d ő :

„ B É L Á M  P U , Ö -
(a  g y o r s  p in cér), 7 s zem é ly b en  áb rázo lja  é s  

e lő a d ja :

F r e g o i i  LSpót u r .
Ú g y m in t  a z  ö ss z e s  m ű v é szek .

Jegyek  ezen igen érdekes vendégjátékhoz kapha
tók a Mulató nappali pénztáránál 9—1 óráig és dél
után 3-tól és este a pénztárnál, úgym int W eiss A. 
nagytjzade Károly>kőrut 20., tőzsde* And rásay-ut 38 

és 26. szám alatt egész napon át. 
S zom b at, d ecem b er  8 -á n  é s  vasá rn a p , 

decem b er 8 -én , d é lu tá n  fé l 4 -k o r :PC- FRHGOLzIÜ -sm
v e n d é g já té k a  m é r sé k e lt  h e ly á r a k k a l.

S
 Óriási választék.

Elsőrendű áruk.

4 ‘/ i  kg. C l l b a  k á v ét'
fi.93 írtért

/  és */« kg. Császárkeverék teát
1 .0 0  frtért

. . küld minden más költség né lk ü l.

eér
k ávábebozataU  üzlete ,

f h ;m i  
m . ip  ív

m a  C s a k  e g y e d ü l s m

BISENIÜS FEEEHC KÁROLY
Béob, I., S ieg e r e tr a a se  11. as.,

szállítja legolcsóbban a leghatásosabb 
karácsonyfa-díszítéseket, girlandokat, elég 
hetetlen asbesthavat stb., veszélynélküli 
szaióntiizszereket. görög, bengáli és magne-

J  siumviiag tast Karácsony és Szilveszter
éjszakára. Jux-lutrl vagy tombola tárgyak főnyeremé

nyekkel, 3 frttól lölfeié. Árjegyzék ingyen.
— - - Tei3Ó k a cím re v ig y á z n i!  ZZZZZZZ 

Pontos szállítás. Külső megrendeléseknél 5 frttól föl
felé csomagom* ingyen.

T,---------  Kalló i
I S e m  fosakad m á r  a c ip ö ta tp !

& URATO R
Által a v lpötalp egyszerű  b eken tsse l 
5s:sör o ly  t a r tó s  és v tzá th a tla n  letz. 
A ra  1 és  2 korona . — M in d e n ü tt kapható ,

PteeHkOHUt t I
D uratorgyár J * " , .  I

„MAGVAK KÖNYVTÁR.4
WMi: RADÓ HHL I .:.: Lampel R. (Wodianer F. és Fial.)

A novemberi füzetek a kővetkezők:
191. Ita id jarrf k íp l in g .  A Dsungel könyve. 11. sor.

Képekkel. i .M i ’.v  > Lajos).
Kipling legszebb aliatmcséi A kis Maiigli tör
ténete és A fehér fóka.

102. Ovldin« költem ényeiből (P au lov ies  i
A : Átváltásától >•> a Naptár legszebb részei 
költői bü fordításban.

193. J ó k a i  TI ő r .  Teliéi /
denváró Adámhoz. < Vártai Béla kitűnő jegy
zeteivel.)

A Tallérossy legszebb leveleinek első gyűj
teménye. Jókai humorúnak és szatírájának 
kint se.-háza.

194. T v ’’c  a \ ■ ■ \
Az olasz verizmus t gvik légért- kesébb ter
méke, mely 1 • -/••rte nagy sík- rt aratott.

195. W ém et e lb e s z é lő k  tá r a . I. sor. (Alexander
Erzsi.)
Heyse, Hoffm&nn és Mackay egy-egy érdek- 
feszitó elbeszélése gondos, hu fordításban.

F fj-e g y  szám ára 80 fillér.

Míndaroknak. kik n gyomor meghü-énc vagy túlterhelése következtében, blbA*. 
nehezen emZ-ztb, tó. igen forró vagy igen hideg ételek vagy rendetlen életmód folytán 
gyomorbajt kaptak, m int:

s y o m o r h u r u t ,  f fy o m o r ftö r c s ,
O o m o r fá jd n lm a k . n e h é z  e m é s z t é s  vagy e ln y á lk á s o d á s ,

ezennel egr jó báziozert ajánlunk, melynek kitűnő gyógybatisai már sok év óta ki- 
próbáltatlak. Ez a közismeretit

em észtő - és  v ér tlsz tité -sze r , a z

Ullrich Hubert féle gyógyfű bor.
Ezen gvógy fübor kitlinS gvóprerejfirek tslált füvekből van Jó borral készítve, , 

orősitl s élénkíti az ember «gérz emésztó szervezetét a nélkül, hogy hajtószer volna.
A gvér' fü-bor «ltávolit minden zavart a vére. lé nyék bői. új-ztitja a vért minden el
romlott s betegséget okozó anyagtól s hathatósan előmozdítja az egészséges vér tijra- , 
képződését.

Ezen gyégvfü-bomak kellő Időben való haszn.'lata által a gyomorbajok lég- 
többnyire már '< l»o esir*jukb«!i < lfojiatnak. Nem "zahadna tehát k .-nünk, hogy fel-

f 4- Minden kórjel, mint: fófAjáts, fe lb őfögea , eg e tea , fe lfú v ó d á s, hanykal 
rosezuU et, n lv-1; kr.-.kus iidl.? > gyomorba jóknál sokkal hevesebben lépnek fel, 
már néhányszor! ivás utón eltávolittatik.

<*7<'kLi*ztL-ztzlziai "enn»k kdlemetlen következményei: mint dugu lás, 
ivA t K I < K I H l  *» kólikafájdiUozn, sz lvd obo  -ás. á lm atlan ság , m á|-  

cso m ó to d á i, láp- oo a lsó  ér -rend szer  nr< - hánfalmakl ezen gy-'ozvfabor által 
gyoisiin és pvi-ngédi u lávnliitntuak el. A gyógyfü-bor luegsaabadlt inuiden emészt, 
he'.b n*ég?ol, az eniísztő-rondw rt felélénkíti n könnyű székelés áltul eltávolít s 
g.. ouiorból és belekből minden ér'almas anyagot.

Koiuor, halvány arckifejezés, vérhiány,
.,1 ai.,’3  1 .ni 'e iO T O U e i ie i lC S  I I étvágytalanná*.
Id eg es tn lfenztlltaég  t »  k ed ely leh a n g o lta a g . v,.l Jnt gyak ori fő fá já s , á lm at
lan  éjar.akak ■: r - -n . • i. i • jek \ .< lnak. -<•- A g-, ••zyfi.i • r • mell 
a/ '-,v, . . zdmn • emészt-sí , « táplálkozást, s» anyagcserét hatalmasan
. ; szí;. .< t képződést grorsilja és i.vvitp. s felizgatott Idegeket r-illApitj* és a beteg 
í k u erőt n  é le te t  « - réz. . . li«men s - kószdiió-lrst Igazolja mindezt.

A g y ógyfű  bor k • pala. I: •kbsn I fri kr. és 2 frtért Budapest. K e 
pei. Prom'" • >r, flunaor*, lv-hánya, RAkoe-Kereaztur, Török-Bállnt, Tétény, Hnroksár, 

«és. Ma; . :. Pécei. .r • Miklós, Érd, fcósknt, Ktyek, I’jpeat, Békásmegyer,
It , s.paio- , I •• i i.Mé.iio, V : .svár, l ,om.-z. Szí.-Endre. Aszód, Túra, Hatvan, .iáaz. 
b.».- - Ál .k«z.,i:.i». .1 - -.lákóbslm.1. Késed, t'aaay, Oyöngyus-I’ata, (iyftn-
u-. -s I- s z , , .  ..k-Hatvnn. E< seg. Totfalu, Vár, Vj-Maros, Esztergom, b/t.-Tamás, 
Szí-' -vrn. z . I rt I.v, Hajna. Tóváms, Taté. 1 Igmánd. Komárom, Ács. Szt-Péter,
« -i«v»..n. Er« s. o r. t'dvanl. tiutts. Vadkert. B 1 ss« '<;. amiat, Üllő, Kóga, óesa. Pilis,
. ■•!»«• lé .sk  . \  .- K.-.-s, Alberii, C- HereH. Cegléd, Örkény, Aleó-Dsbae, Lsr- 
I I sí. K I- . I>una-Adony, D-.ms -ü, Msrto-iviu-.»r, \  -I. Ácsa, Bicske Csák- 
V o . M . II j ,,  b/éki-sb-hérvár, Se:--gélv-s. Sárosd, Aha, Kalóz. Polgárdl, Enymg,
• ir|„ • l'j-Pei k la. Iler. eg-falva, Inma-Vc • , Szabadszállás. Jász-Kerekegyháza, 
l.am-M . Nagx Koros. K k. iuél, Ko.-sér, I ,-Kv<-k. , Clbvkluws, Tisze-Földvár,
! -I- : . .1, • knrsi.1 '. Tism-VArkony, Szolnok, A'-ony, Kéké- üjszáea, Tápló-
Sz I. . Tá; ü-lívörgye, .I. .sz-A I.-S z1.-í .vor. v. Tsaszer, Szirák, Guta. -lósz U, réuy, M. zo- 
I I tpáti, Veq i' -■ rista-N na, K reret ne, Agárd,

N , . vl-V. r .. Iro'v- i ' • n <nv, Kouv ,
K \.-M egver, Bo«, Imi <zi rdalo-h. Győr. Tél. l'- una. Leiden, M -sony,
.M.igyar-övár, K.vg- ndorf. Komnn-roin. Pozsony, Ouna-Fóldvár, ITseliamond, ftchwv- 
<h«.L Enzersdorf, Bécs, síb. valamint Magyarország minden nagyobb éa kisebb hely- 
■égé ■ az egész osztrák-ma gyár birodalom gyógvszertiralban.

Bud.ioe i gyógyszeitár<i 3 < " idob pali- k g\ vfu it Is szállítanak eredeti 
árakon az ujztrák-iuagyar birodalom műiden helységébe,

|̂O Ó vakodjunk a z  u tán zatoktó l.! e*
Minden füzet egyenklnt kapható.

Teljes jtgyak miatlen könyvkmskrdnhrD inzyen kaphat-
Ac crld'y megjelent 191 e:ám rceílelfieetéere ie kapluitó.\ 

Mogrnndclhntók:
l .a m p c l I tó h r r l  <á l  o t lia n r r  F .é s F i a i )

cs. és kir. udvari könyvkereskedóséhon
B ad ap ea t, V I kér., A n d rásey -u t 21. szám . 

«■ m inden k vnyvk erefk ed éab en .

Kérjünk egyenest
V llr le k  l i n b r r i - f é l r K.v ÓK.Vf u  -b o r t .

Az én gyrtgyftlhorrm nem tttkos szer; alkatrész i a következők: 4Ő0.0 
mitaga-bor, lf^ n bors/osr, liO.O glicerin, 240,0 vörösbor, lű0.0 vadl*erken,ye-lé, 320,0 
rs'-rcasnv lé. 10.0 -  lO.o rész édes k-'nivin, áni» llcl.na  gyökér, amcrikzl gyökér, 
• an gyökér, knlinua-gyökér.
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A  4« n-os m agyar  korona-járadék n éhány nap óta m utatkozó em elkedő irán yzata  jo g g a l érték 
papír-piacunk élén k ítésén ek  és egy általános árem elkedés előjelének  tekinthető, mert a  pénzbőség igen tartósnak 
bizonyul és kamatláb-viszonyok naprót-napra javulnak, minek következtében a közönség érdeklődése ism ét értékpapírok  
véte le  fe lé  irányul.

Többek között nagyon óvatos tőkepénzesek  és előkelőbb pénzügyi körök ismét értékpapírok véte le  iránt 
érdeklődnek és elérkezettnek tartják az időpontot, hogy tekintettel a  jelen igen  a lacsony árfo lyam okra is, tőke
befektetés céljából értékpapírokat vásároljanak, mert egyes intézetek és iparvállalatok üzletmenete teljesen kielégítő, minek 
következtében bizton elvárható, hogy a folyó évi osztalék semm i esetre sem le sz  csek élyebb  a tavalyinál, mi által 
a befektetett töke sokkal kedvezőbben kamatozna, mint takarékbetét esetén.

Tőkebefektetés és spekuláció céljaira legalkalmasabb:

O sztrák h ite lrészvén yek , M agyar h ite lrészvén yek . O sztrák-m agyar á llam vasn ti részvén yek , R im a-m urányi 
vasm ű-részvények,

melyek jól értesült előkelő pénzügyi körök állal emelkedő árfolyamok mellett folyton vásároltatnak és melyekre nézve a 
jövőben még további jelentékenyebb áreine'kedés várható.

Ezen a külföldi tőzsdéken is jegyzőit értékpapírokon kívül piacunkon több ilynemű részvény található, melyek 
feltétlen biztosság mellett 6  -  8"'„ k a m a to z á s i  n y ú j t a n a k  és ezáltal vételre legjobban ajánlhatók.

Kívánatra szívesen hajlandó vagyok azon részvényeket, melyek tetemes e m e lk e d ő k é p c s s é g g e l b í r n a k ,  meg
nevezni és erre vonatkozó k im e r í tő  é r te s íté s e im m e l sz o lg á ln i .

T ő z sd e -m o g b iz á a o k  megfelelő fedezet mellett le lk iis m e re te s e n  é s  le g ju tá n y o s a b b a n  e s z k ö z ö l te tn e k .

Kitűnő tiszteletiéi

FU C H S  H. v á ltó h á x a
Budapest, IV., K ecskem éti-utca 1. sz . (Alapiiwtott 1866. évben.)
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Női b eteg ség eket,
mint egyáltalában k ifo ly tá l á« m ohbaft fel- I wcafaptiin 
tűnő gyorsan gyógyítja aa általam előállított uJStHClIlU.

Ezen befecBkondesö por kitűnő hatással bir idült ■ uj 
febérfoly&anál, anyam ohhurutnál a az anyajnákgyul- 
laduanál, vei amint minden inas tartós nftl bajnál. 1 doboz 
Ara 3 korona és egy dupla dobos Ara 5 korona.

E r ő m e g u ji íó -e l ix ir ,
hatásban a mai napig utó! nem ér' szer mindonnemü gyön- 
.•j-eeégl bajoknál, d » különösen e lg y e n g ü lt férflero (ün- 
potenela) cUen kitűnő szór , valamint vér-/- g-ciiv-ig, sáp
kór, ideggyenfteségnél, v a la n lr .t nők raagt ilivieágáakl 
és önkónyvelou in igöuilóaiiél. Egy kis üveg ára 3 korona és 

egy dupla üreg S korona.

Injíctio Lysoferrin és Capsnlae Lysoferrin
kitűnő sze r  gonorrhocás, kifolyásoknál a liugyosCgyuila- 
.ásnlü, móg h i elavultuk la, gyorsan ős biztosan gyógyít

hatok, mór néhány befccsker-'-zés és Capsulao bevitele 
elegendő, hogy a légbevejobb folyást megszüntesse. Egy 
üveg injectio Lysoferrin 2 Iro.-onz és 1 doboz Capaulao 2 kor. 
Pos'ai ni .renui'lések jmdogau eszközöltetnek. — 5 koronán 

-magolás nem aaámlttaUk. S zá
m os hála irat van, k iknek lentebb! az őre k  seg íte ttek .

kiint egyedül való dián kapható :

E í * 5 s  & ? a d á r  gyógyszertárában
a  Szont Jánoshoz Nvsrykiklndán 6. szám .

legmegbízhatóbb pénzügyi és

sorsolási szaklap
X X X I .  é v f o l y a m .
M inden előfizető  in gyen  k a p ja  m eg "8S3

M I  a k a r  p é n z t ! ! !  i
Mercu r

I K w iz d a  F e r e n c  J á n o s
|oa. ésklr. oszt.-magy., román klr. ős bolgár fejed. udv. szállító,

kerillott pyógyaiereaz, K o rn e u b u re  Becs mellett

megtakarítani, az jót cica ón vá
sárolj Csupán 30  kr. posta-
k ó ltsép g o l jár, hogy bárki
Meggyőződést szerezlieween ci
pőim Jóságáról. Minden uálnin 
vásárol, cipőért 6 havi Jótállási 
. ullalok, u viu tetszőket saját 
költségemen visszaveszi k 
i s a pénztniindea I n 
nás nélkül visszaadom.

j í l la t t r r .  UiatfHkai ts r r  Javnv, wior/tófc- t i  Juhoknak. Kö
zel 30 óv óta a legtöbb istállóban használatban étvágyhiány- 
,uál, rossz cuié«r.té8DM. valamint te lit ne méi a lei javítása » 
» icjelőkép-^s g fokozása céljából. Kg.- dobos 1 kor. 40 lili. 
föl doboz Ilii. Valódi osak a fönti vé !;ogygyol ód iapkatö 
minden győgystertárbau éj droguakeroskedösbeu. Főraktár 
Tűrik József gyógyszertára Budapest, VI. Király u. 12

a z  ed d ig in él is  bővebb tartalom m al.

Előfizetési ára egész évre 4  kor.
— ------- L C iita -tván yszám ols in g -y en . — s s —

Oroszlakk, iiizös, c 
t-raloalakk fi'zős c 
Valódi bagariac sizr 

talppal, jótállás 
Térdig erő posztó-. 
Erdélv. daróc- thsl 

róccal bélelve t 
Oaróc-t sutra bűne 
\ ö l  zerge- v. borji. 
Posztó ipó borjúin, 
oroezl;. i !: rugós ri 
EMBhötő* pusziórlpi 
Mértéknek elegen i« 
rsjMltallk. Kérjen.

l'-en 3,30.
■ iá- - . 6 v.'oron vagy flJSbélésscl______  8-í.u
/lakkal, úup'.a talppal -  ... _  . . . ____ 4.
in  .:. - e l, három  szoros tn lppal   . ..  . ..  _    3 .'
s, me’eg béléssel, elegíns     _    ...   4.*20
is cipó, gavallér i.>rma ... - ...... ~ ...   4. —
siama rv d iabból, vízhatlun háromszoros

•fejjel, meleg bélés ... _  ... _ . 3.— ,
n i . ,  vsuk lóig bőrbori tás sál, dp-

r kiviteliH n

—lA«se1. prénib • 1 s* -gvo .. 4.
- -ru « l ’l- talpa egy p ipirtapra ... ' ». t -i r val, mely,- ir.gyoo

ASyL&R í«a EÜDAPE81'I Bű a z-ter  0. sz

E lő f i z e t é s e k e t  e l f o g a d  a

E R C U R
k i a d ó h i v a t a l a ,  B u d a p e s t ,

IV ..  V á c i-u tc a  37 . sz.
■BOR ̂ zhiarsTOceuirini

H a lh ó ly a g  » sn im m l. e l  I s m e r t  le g jo b b
f r a n c ia  g y á r t m á n y . eredeti párisi csomago
lásban tu c a to n k én t: 2, 4. 6. 8, 10, 12, 16 korona. 
C n p o t an ier ica n M  (rövid»: o, 8, 10 korona. 
iPAriMl h ttU .r ó y - s z iv a e s k á lt  4, 6, 8, ío, 
12 korona, 'tó i ó r w ie r e k  (PeJy pó ru s i. P e » -  
• in r in m  ©c IijmB n os. M en x ln fu i tanár sze* 
lin t:  :> korona, hővezető hozzá: 3 kor-ma. 
HMmin-öv (havi kötszer) darabonként: II kor. 
Dusán f !sz roll rak tá r : i i* r ig a to r o k . I lid é it , 
mindenné ü s u s p e n s o r k t m o k .  v a la m in t  a  
b e tc c á p o lú ft l io z  s z ü k s é g e lt e t ©  ö s s z e s  

c i k k e k  f é r f la k  é s  u ö k  r é s i é r e .  
S z o lid  k i s z o l g á l á s !  O lc s ó  á r a k !
K im erítő árjegyzékeket, zárt bontókban, titok

tartás mellett, díjtalanul küld szét :
IX fl rr'T'S I o r v o s -s e b é s z i mti- 
3 * . B a «»■ é s  k ö tsz e r -g y á r
I tn d a p e s t .  IV .. K o r o n a h e r c e g - u t c a  1T b. 
(A iap .tu to tt i87.<.) Tiszteiénél tcretix a ciara lel nyilai

--.— ... - A jog, törvény és igazság fésy^orábaa , 1 - =
is tisztelettel kérem a nagyérdemű közönséget, hogy bevásárlásainál üzletem felkeresni méltóztassék, mert elvem még mindig jó minőségű 

árut jutányos árért kiszolgálni.

CycrmetazcngorB ’ honcg.-; ,- .,u
c»iao» L ni-.ibéo, darabja 1 ke.vu*,*

Böroa-kocal hordókkal 50 kr.. h«-,.w»ló 2 
erva tó keréken t i  ».ei záaioztaazunán 50  kr

F elh úzható  var.ut, mclv magát.-l ezM ad, -• 
pléh tol, fcel' c, doml-ja 1 kor o*«

31 ctm. 42t 'r. '-“ tiin. 72 ctm. 
óO ki. 1 h .  a.őO ír t” 3.06 ut

E iezakithatinr. E époskányv >gco jó 
vvraekkol 30 kr.

L aterna m ágik a ködfitvcl- 
képex. 6 kül , M

t-góei 1 Irt.

Köépitn-szekreny 
1 dobozzal 1 korona.

T elje s  k onybnbercndezea  fából
vagy ct-ö. cinkből, m ’ nem ártniinM,

ax cgéaz doboazAl 1 korona.

Ugró á l  u gató  kutya  drbja 60 kr.Szeracám  gyetmek- kn-knek dobozban 
60 kr.

H ázi v e g v  v n d llla to k  hAzahkol cgyü.t 
ft-l- . - -h-.u 50 kr.

Látké, - • levelező! *pnak album  
ZUO képnek 1 írt.

■akkj&ték, teljes ké- 
V idékre 5 koronán fölül utánvéttel ; & koronán

1 frt, nagyi i ' 1 £rt 75 kr. 
ul r»ak wgy, ha ar öes/eg eWi

BKOT- Gyornv-k-spc rherd .zép - igv, erőe kék edénynyel egvlltt enak 60  kr. ”i!WB 
h ' - ic'-k Fon'oe ét jó kiaaolgáláarál régi jó birnovem kearakedik. Számot megrendeltet éa látogatáwt Uaatelettel kér

F E L D M A N N  A N T A L v e r s e n y b a z á ra B  TJ 1>  JL  1> H  T
V li., K erepesi-u t 50.
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Ö h j a j  I '

C
M egfojt e z  az  

’ á th o z o tt  k ö h ö g é s !

K ö h ö g é s , r e k e d t s é g  é s  
e ln y a lk & so d á e  e l le n  

g y o r s  é s  b iz to s  h a t á 
s ú a k

E G G E R

mellpasztiilái
melyek az élvípyat nem ront

ják óa kitűnő izüei;.
D ob oza 1 kor. én 3 korona. 

P róbadoboz 60  fillér.
Kapható minden gyópynzcrtár- 

ban óh clrotruóriÁbau.
Fő- éa Métklláéal raktár:

„ K Á D O  R “ -£j»jTOrftir 
Budapest. VI.. Váci-körut !7.

É l j e n ?

F GGER-mellpas’tilla 
csakhamar mrgszihadit tt ’

K ereskedők I
Ip a r o so k !

Vegyészeti

95052. szám. II—2/a. 1900.

Hirdetmény.
A  fogarasi m. kir. állami ménesbirtok igazgató

sága részére az 1901. évben szükséges különféle lel
tári tárgyak, vasanyagok, szövött és fonott áruk, 
festékfélék és kenő anyagok stb. szállításának bizto
sítására

/. évi december hó 11-én délelőtt 11 órakor 
Fogarason, a ménesbirtok igazgatóságánál zárt írásbeli 
ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.

A részletes feltételek, a szállítandó cikkekről szóló 
kimutatással együtt, megtekinthetők a gazdasági főigaz
gató urnái (Földmiv. minisztérium II. em. 80.), vala
mint a  ménesbirtok igazgatósága — ' kívánatra — 
meg is küldi.

Budapest, 1900. december hó.

M. kir fö ldm ivelé3Ü gyi m iniszter.

/A I d  c ITÖ  C* 7 C Dí \ r TQI. 0  E R Ő S iTOSZER
titkok

rimtl, most megjelent vegyé
szeti kézikönyvét.

Kzea könyv segélyével bárminő 
pár vagy üzlet jövedelme tete
mesen növelhető. TsniiAsai nyo
mán tekintélyes összeg* takarit- 
nstó inog minden háztartásban. 
Megszerzése bármily társadalmi 
álláru egyénnek n legmelegeb

ben ajánlható.
A  könyv 2 korona 6 0  flllélr
kedvezményes áron megreude* 

lietö
«i ..E S u dap csli V n p lók* 

k ia d ó h iv a ta lá b a n .

H ö lg y e k n e k
ajánljuk megrendelésre az

„ I l l a t  és s z é p ítő  
i s z e re k  k é s z í té s e "

cimü könyvet.
í Magóbin foglalja az összes <11- 
! v to« illat- és Hzépltöszerek, 
I iilatolsjok, bajfestők, illatos 

mosdóvizek, szeplő- és májfolt 
I .'leni k-nöi -k  stb. stb. készí

tésének leírását.
' Ara 1 korona 20  fillér. 

Megrendelhutö a 
..H u  ti a  p e s t i  X a p ló k* 

k ir.'ióbivatalábeu.

Gyengeség! állapotok,
( Im p o te n tta )  e l lo n  p á r a t l a n  s ik e r ű  g y ó g y -  
h a ia a a i  f o ly tá n  le g m e le g e b b e n  a já n l ju k

ü r. M IT Z G E R  T IV A D A R
-----—■■= HÍRNEVES =====

, hydro-e'ektrotherapfái rendelő-intézetét
Budapest, VI., Terézköriit 44. I. em.

Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán
honorárium teljes gyógyulás után fizethető.

Forbenfab rtken vorm 
F rlsár .B ayM A Oo. B k r f r U .

1 .....
SOHUTOSG.
hasból készült és ennek tápanya- V* 
gát tartalmazó Íztelen, könnyén 

oldódó slburoinose készítmény r ,,a 
legkiválóbb

e r ó s i t ő  s z e r
gyenge és a táplálkozásban elma
radói laknak, ideg-, mell- és gyo- 
moibetegeknek, bet« ^ágyasoknak, 
angol kórban rzenvedö gyermekek

nek, üdülőknek, DttnaülCnben

v a s B o m a t e e e
alakjában an ap k óroH olin n k

lesz ajánlva az orvosok által.
Vas Somatoae nőm egyéb g*sszer 
vos Összetételű vasat, a milyen 
alakban a vas az embo-1 testben 

van jelen, tartalmazó Somatese. 
B om atoae rendk ívü l te r je s z t i  

a z  étv á g y a t.
Raktáron van aa összes gyógysi 
tárakban és gy^gyauyagkereskedá- 

aekben.

G
A lo.{finomabb lloulé orudeti dobo*- 2s a! hóivá**- 

francia .bán, tuoatjr 3, 4, » | J *’

6 a an g o i  és r írt. IJouló egyen- fhosszn) tucatja: 8 
•  ként csomagolva, tu- • írt. ilalbolyagTITWimi őzt ja: 3, 4, d és « írt. 't: ovid) tucatja 4 és I I  I I I  I f i  I  Capette americ. (rö-d írt. Psly Forus II III all I T*d) íeh^r >rinü tu- Haaae drbja 2 írt. I l l la l l l l  catiB 3 és a írt, na- ('oly Pórus Mensin- 11 lés eAlA roncs azinü ő és zűr drbja 2.öo írt.
jfrU Viktort*, tucatjai Párisi óvspongy >

4, ö éa b írt. í tucatja 4 és ó írt. 
különlegességek, . . .  . .
valódiak jótállás Nőknek Iceu abk: DIANAOY ?euí#1-fé,e<

■ellett

Csakis: Pollitzer Mór és Fiánál,
Tessek a címre figyelőt!

HAZAI IPARTERMELŐK ISMERTETŐJE. •

írtig.

i I»ráfc-atpn

Ruházati Ipar.
L eg jo b b  e g y e n ru h á k ,
legszebb diszöhönyök.lcc- 
1 cfcórb libériák, va’ódi 
"láss vivószerea, Tiller Mór 
es Tarsa cs. és kir. udvari 
száll lókná l Budapest, IV., 

Váci-utca 35. szám.

S z o m b a th e ly i m a g y a r  
p a m u tip a r ,D o o to r  H e r 
m áim  S. Szombathely.

Gyárt nyers, fehérített és 
színes pam utárukat

Első maryar pamut-, teveször- 
es balata hajtószíj gyár. 
L e v y  J a m e s .  Pozsony.
h sörendü azin-börszijak, 
pamut- és kenderfelhuzó- 

ezijak.

G y a p ju sx ö v ö  a z ö v e t-  
k ex e t, Nagydisznód. Leg
jobb haiinaposztó, láb- 
pokróc, lábszőnyeg és 

katonatakaró gyártása. 
Megrendelések a nagy

disznód! gyapjuszövő-szö- 
vetkezet árulási raktárá
hoz, Temesvárott intó-

zendők.
W o lfn er G y u la  és tá rn a  

Byapjumo8O Újpesten.

o Gép ipar.
« ° ° k  I s tv á n  Budi

s °n)k6ári-utoa 2 
Kelenföld. Gőzgépek, 
kazánok, szivattyúk, h 
J®«ópek,vízmű-, gőzír 
kóztég.a-, olajgyári- é 
rászab berendezések.
B eso h o m e r A . M. éa

m. h í r  u d v a r i  m tt-
•rc ö n tö k , Budapest, Vll 
hulső váoi-ut 119. Ércönt-
Ténynk, diszitméu.vek és 

szoberöntvényok.
8 < n g e rh a u s e n l  g é p 

g y á r  m agynronxági 
Jfyártelepo. Ludapest.

Külső Václ-ut 1443. Gvárt 
az Amién m ezőgazda'ági 
iparok szám ára szükséges 
^éjieket, főleg cukorgyári 
vs treazgyári berendező- 

aekher.

H e ro e g  t e s t v é r e k  róx 
á r u g y á r a i  P éo e .

uji uj: uj1
„ P L Ú T Ó "

Hcrczeg-téle szabadalm a
zott árnyékexékbetétek
Előnyei: 1. Né külösi

a vizet és mégis tiszta. 2. 
Nem fagyhat be. 3. Nem 
tönöthetik be. 4. A pöee- 
godor vízzel való megtelése 
ki van zá rra . 5. A falak 
nem szenvedtek a viz által. 
6. Javitas évekig nem for
dul eiö. 7. T e jesen  zár, 
azért használatánál leghu 
zant nincsen. 8. Teljesen 
buzm.ntes (sza /e i záróval). 
9. Könnyen szállítható. 10. 
Diszea. szép kiállítású s 
Olcsó. Ezen szerkexet min

den más használatban 
levő úrnvékazáknél is 

könnyen alkalmazható és el
költözésnél szintén eltávo 

litható.

K ü h n e  E . me.-ögazdasagi 
gépgyára Mosonban. Fő-
r i ten VI.,
Váci-körut &7/a. .Hungária 
—Drill* és mindennemű 

gazdasági gépek.

G an x  óa t á r s a  vasöntő 
és gépgyár részvénytársa
ság Budapesten, a já n l: Gé
peket koszen vagy ércek 
lejtésére; keresztezéseket 
és kerekeket; kóreuöntésü 
hengereket és golyói zuzó- 
malmckát; Henger-. ,keket 
és egeez malomberendozé- 
seket; Gépeket papír, fa- 
rostéscelhiloscgyártásúra; i 
Turbinákat; Gázmotoro

k a t ) Friatios kapcsolókat
és dynamo méretehet.

Varrógépek, K-rékpárok
A z e lső  m a g y a r  v a i t ó 
g é p  éa  k e r c k p á r g y á r  
r é s z v é n y tá r s a s á g n á l ,  

Budapist, X, Tisztviselő
telep.

B elten h offer  F r ig y e s  
f ia l , Sopron. Harangok, 
vas harangállványok, tűz
oltó felszerelések, kutak,

szivattyúk.

K irm a n n  F e re n o  fém- 
óntöde és ércáru gyár. 
Budapest, Vll. Ceányl-u. 9.

K ik ló a s y - fé le  a c é lm ű - 
g y á r  P e ls tic . Gyárt me
zőgazdasági, bányászati és 
vasúti szerszámokat. Ár- 
jegyzék kérendő.

Faipar.
A z A p á t t a l  k o s á r fo n ó k  
s z ö v e tk e z e te ,  mn.t az
.Országos központi hitcl- 
szovetkezet“ tagja, készít 
mindennemű kosárám t és 
bútordarabot, mint egy- és 
ki tfedeül női kar-kosarakat, 
piaei-kosarnkat kézi-berönd- 
kéket. virágkosarakat. virán- 
asrtnloknt.munka-kosarakM 
irtiinka-aiűányokat es kazet- 

1 Iákat a lp"< -ino-.ibb kivitel
ben ; továbbá kerti-szákeket, 
ülőkékét. zsoHyéket.pailok?t. 
asztalokot és egész szoba- 

I berendezéseket bsmbusbol; 
| pyermeK. úlo- es b.ifca- 
i koc<-kat. papír kosarakat 

és utazéüőröndőket. Nagy 
vála«7ték. Arjigyzék?’; in

gyen es bementve.

É p í t ő  ip a r .
B e n c z ú r  to s tv o r e k  re-
ment gyáva, Mogyorósban 
(Zemplén ni egye) készít 

portiaud- és ron un «v  
m entet kitüuő m inőség

ben.

N e n s c h J o ss  K á ro ly  éa Aa Budapest. VI.. Andrássy-
ut 19. Gőzlüróiztulepeh . 
Budapest. Hzer es-Kemetc, 
Gereblye. Hódolta. Gyalu, 
Topletz.Puha- es komén v- 
fáíiól fűrészelt anyagok.

N en ao h lo ex  Ö d ö n  éa 
M arceL  Parkétgyár, úcf- 
ttzlet és építési vállalat, 
Budapest, felső-rakpart 10. 
Állandó nagy készlet min
dennemű egyszerit és di
szea parkétákból és puha- 

fap adóiatokból.

Papír ipar.
S p ie g e l  V ilm o s  éa  
t á r s a  papírgyára, KiS- 
Sieben Készít minden 
m inőségű légenszáritott 
és m erített csomagoló 
papírt, színes- és egyol
dali sim ított pap irt és 

papirlem ezt.

K a n itz  C. éa fia l Buda
pest. V.. Vadász utca 28.
Üzleti könyvek, másoló- 
könyvek, rajztom bok és 

iskola-íüzetek.

Első magyar acelirótoll, teII- 
szár- es srdigo másolopsp r- , 
gyár. S c h u le r  J ó z s e f , 
Budapest. Gyártelep es iroda 
VI.. Dalnok u. 26. 82. Gyárt 
ve .yi oez’alyában : Feny- 
érzekeny negatív és pozi
tív m ásolópapírt cs vász
nat. {Szabadalmazott in
digó és színes másoló
papírt. Bajzm asclópapirt 
és olajlapokat. Fénymáso
latok az nna’ cszkózolte'- 
nok • egy □  m éter nega
tív 1 kor. 30 tilt, pozitív 

1 kor. 70 fii:.*

K u n o s sy  V ilm o s  é s  fia
Qidapest. VI.. Terez körit
38. liángjegym etsxő inté
zet. zouomü, könyv- és 
kőtiyomda. ellenőrzési cs 

m enetjegyek, vám- és 
hely pénz bárcák tömeges

gyártása.

Betűöntődé.
S H ö  m a g y a r  b e tű ö n 
tő d é  r é s z v é n y tá r s a s á g  
Budapest. DctSPw1Tyutca32. 
s.’ . Folyton doQ raktárt 
ta rt m agyar, német, bor- 
vftt, szerb, romén, r-ieh 
és bolgár ékezett! k'önyv- 
ós cim irásokban. K,űze
tek. kizárások, különfólo 
ékítmények és egyéb 

nyomdai fűszerei vények
ben. Réz lénia-gyártás. 

M echanikai m űhely. Gal- 
váRoplMaztika.Tömöntődo. 
-Olomzár. Tolefon 23—70

Hangszer Ipar.
T h é k  E n d ro  egyedüli
m agyar zongoráivá™ *. 
Budapest, Üftli-ut 66. hol 
nagy választék i i l  a t  
közönség részére, külön
böző bel és külföldi ti- 
nemekből, némot, francia 
és angol gépezettel a 
a legmesszebbmenő jót
állás m ellett B aktárak 

vidéken is.

műszerek.
P o lg á r  S á n d o r , m. kir. 
szab. nyert orvosi mü- és 
kötszerésznél, Budapest, 
Vll., Erzsébet-körut 50- sz.
jutányosán beszerezhetők 
„hazat* Faját gyártmányú 
servkötók. hátegyerestartok. 
> rtapaedlal-készUbkek, mu- 
lab. mukez stb. betegápo
láshoz szükséges eszkö
zök és tárgyak. Képe* 
ürjogyzék ingyen és bér

mentve.

T e s te g y e n é s x e t i  m ű-
in té z e t  Tára- és járógé
pek. Krsáing rendszerű mú- 
melIfűzök, mukezek-mulábak 
stb haskötők c'hizás és 

ióreser-
harisnyák. kezessé? mellett 
készíttetnék K E L E T I J . 
orvos-sebészi műszerek 

gyárában. Budapest. IV., 
Kcronal erceg-utca 17. Ál
landó na^y raktár irriga- 
tnrokban es bidékben. Képes

árjegyzék Ingyen.

Agyag és üvegipar.
Első magyar chamotto és 
ncyagiirugyár, D e u ta c h  
B e r ta la n ,  Losonc Tűzálló
nyers agyag, qnarz. és ho
mok; égetett lüz.álló-, 
quarz-, chamotie- és dynas- 

tég lák ; alagcsövek.

L é d e r u r  M á r to n , Élesd
(Blharm). Tűzálló (cha- 
mot'c) tégla, disztéglák 
piros és fehér, alagcsövek, 
gyári kemény téglák, fran
cia hornyolt tctocsercp, 

kitűnő mész.

R ó th  M ik sa  üvegfesté
szeti műterme, Budapest 

Vili.. Kender-utca 24.

Bányászat és ko
hászat.

M a g y a r  á l ta lá n o s  k ő -  
a z é n b á n y a  ré s z v é n y -  
tá r s u la t .  Budapest V., 
Erzsébet-ter 19. B án y á k . 
Putnok, Sajó-Nzent-Péter, 

Tata.

S a lg ó ta r já n i  k ö sx én - 
b á n y a  r é s z v é n y tá r s a 
s á g  Budapest, V., Erzsebet- 

ter 16.

Vegyészeti Ipar.
W e rth a im e r  ca F r a n k i  

Budapest. „Ezculsior* 
pörkölt kávé és lügekávó. 
G yár: Vll., Csengery-utca 
I3'b. F őrak tá r: V., Nagy- 

kwraoa u. II.

A M filler te s tv é r e k -
lélo hazai gyártmányú 

író- és másoló-tinták, 
tusok, vegytinta, pecsét- 
viasz, mézgaoldat stb. a 
legjobbak. Kaphatók min
den papír- és irószerke- 

reskedésbon.

Logjobb minőségű svéd- 
f a jú  gyújtó az. Emke-gyujtó. 
minden részében magyar 

gyártmány._______
T e m e s v á r i  g y u j tó g y á r  

K osz v ó n y -T á rs u la t .  
Magyar gyártmány tengeren
túli termékekből praeparalt 
természetes pálmák, air- 
koFZoruk {űlmaágskból 
Összeállítva, parafa és 
nyirfakérogből stb. külön

legességek gyártása. 
Fudor Józs í, Szabadka.

Élelmi szerelt.
L l t tk e  L . cs. és kir. ud
vari szállító pezsgöbor-gyar- 

teieps, Pécs.

K ő b á n y a i  p o lg á r i  s ö r 
fő z d e  r é s z v é n y t á r s a 
s á g  v e n d é g lő je  Buda
pest, Kőbánya. Városi 
iroda : VIII., Népszínház- 

utca 22. sz.

W e la x  M ór éa  T á r s a
I. gyula cognac és likőr- 
gyár, törköly es páliaka-föz- 
deje Gyulán < Békés megye
Miudounvmii gyümölcsből 
párolt t zeszos italok, cog
nac, sziivórium , likőrök és 

umok.

Bőr ipar.
W o lf n e r  G y u la  és t á r s a  
b ő r g y á r a  Budapest. Gyár: 
Újpest. Iro d a : Vll., Karoly- 
körút 3. Ló-, juh-, gépazíj 
és kipsbőr, talp-, Maiik- 
bőr, hajtó-, varró- és 
kötőszijak, hadfelszerelési

cikkek.

Bátor ipar.
T h é k  E n d r e  m űbútor
asztalos Budapost, Vili., 
Úllöi-út 66. ÖM|át és ide
gen rajzok alapján bár
mily ízlésnek megfelelő- 
lég készít a világ bár
mely fanemeiből bútoro
kat a  legm esszebbmenő

jó tá llás  m elle tt

T o r n a te r m e k  teljes be
rendezését és felszerelését 
vidékre x«. elvállal a h 
előnyösebben B effe r A n 
t a l  ipartelepe Budapest IV., 
Károly-utca í. boltezám 12. 
(Központi városház épü
let). Árjegyz’ k kívánatra

ingyen.

K ire c h lo r - fé le  sx ék  
g y á r  B u d a p e s t ,  V in. 
B a ro s x -u tc a  135. Tele
fon 53—12. Nagy raktár 
és választék m inden fajta 
ebédlőszékbcn a legegy
szerűbbtől a  legfinomabb 
kivitelig. owész böráthu- 
zattal, bőrbetéttel, vala
m int núdűléeaol. Legjobb 
kivitel. Kizárólag ssjá

gyártmány.
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Minden szó egyszeri beiktatta* 
nonpareille betűkből 4 fill. V a sta 

g a b b  b e t ű k b ő l  8  f i l l é r .

A hirdetésekre dijm entesen ad  fel- 
TilógosiUst a k iadóhivatal: József- 

körút 18. szám.

Laréli>eli tudakozódásra ingyen adunk feívfligositáat. csak a válaszra szükségéé bélyeget kell mellékeink Tudakozod ásóknál a hirdetés számát
■■HAVIM I I I  líraH ffifiBW BSEU

k.adóhivatallal mindig közölni kell.

A p r ó  h ir d e t é s e k e t
loroon tl irodánkban és ere
lett nyugti. mellett még a 
kővetkező fiókokban lehet föl- 
•dől:

B r e n e r  n ő v é r e i t

K itű n ő  sz n b ó n ő
aj.talkózik házakhoz és házon 
kívül, mérsékelt díjazásért. 
Szentkirályi-utca 22.

E n s e lm a n n  f ló r

F r a n k é  P á l
könyvkereskedése,

.V., Gróf CziMUry-féle palota. 
Kossuth Lajos-utca, Kigyó-tór,
Koronaherceg-utca sarkin.)
J a n i  b r i t  o v i t a

doh nylőzsdéje. 
erepeei-at 5'.'. 'Tskorékp. épül)
E e Ü s té in  E te r n it

hirdetési iroda,
V. ka.., Fürdő-utca 4. szám. 

F í s c h c r  J .  ö .  
hirdetési iroda,

IV., Zalb iras-atca 7. <zém.
G o ld h e r c e r  A . ▼.

hirdetést Iroda,
IV. , kor., VSd-utca 9. szám. 

H ao x en steJn  é r  V ogrlcr
hirde'Aii iroda.

V. kér., Dorottya-utca 9. szám. 
L e s p o l d  V y s l a

hirde’-si Íródba,
VII., Erzsébet-körut 84.

t l s s s e  I l n t l o l f
hirdetési lrodu,

VII. kér., Károly-körut 9. az. 
M e s e !  A n t a l  

hirdetési Irodája
V. , Gizella-tér (Haas-palota).
S c l iw a r e z  J ó z s e f  

4. az.
T e n c z e r  G y u la

le ik  r a j  S a m u
hirdetési Irodája 

Budapes'., Vác’-körút 88.
K é r ő b b r e  R o z á l ia

dobányiCzsdéje,
VIII. kor., llureum-kCru? 19. az.
í r j .  M a g é i  O t t ó

MurvksrMksdS.
VozeuiT--kőrút 2. sz. (\em zsti 

Színház b írháza.)
K e n e t n e k  A . J .

R o h c n c v l  I lo n a
dobánytőzsdéje. 

Aadrássy’-ut 48. szám. 
S z á n t ó  T S o r

dohánytőzsdéjs,
IV., Kaeskeméti-utca 14. szám. 

S o p r o n y l  V. 
dehányn* gyárul,

▼HL kér.. Kerapeai-ut I. szám. 
T o l d i  L a j o s  

könyvkereső déle,
II. kar., tC-utsa 2. szám al dt 

Z ip s e r  é s  K ö n iff  
; enemfikereakedése. 

Andráiiv-ut 4. azám alatt. 
U r a d  a  J é  zv e  í n é ,  

Andráaay-ut &9. 
B l o e l t n e r  J .

D e u t s c h  R i l t s á n é ,
Aadráiiv-ut te .

W e l t z e n f c ld  J a k a b ,
Király-utca I.

G o ld x r n b e r  M ór
könyvkereskedő 

Buda II., FS-utoa l7. azám. 
Minden apró hirdetés, melyet
I tt e s t e  (1 Á r é ig  fö la d n a k ,  
mar másnap m - t f j c l t n lk  a  

U u i is p e n l  M p lö b u a .

V id é k r ő l
jővén a fővárosba, óhajtanánk 
uét úriember barái ságát, kikkel 
kellemesen tölt..élnénk entéin- 
ui t s kik «u> . trllng ín tántogat- 
nánnk művészi pályáink eléré
sében. önálló fiatal asszonyok 
vagyunk, egyik barna közép- 
termetű, másik szőke magas. 
Leveleket „Quiose gagner" 
címen kérjük a kiadóba. 7930

Csinos,
szellemei bakűssol óhajtok le
velezni. Leveleket ,8zép fiú* 
jeligével hládóhivatal továbbit.

„WcsfasTyott szív**
kérem vegje át levelét a ki 
adóban. 79-2

KERESLET.
K ö r v a d á s z n a k

Intelligens okleveles erdénz, ki 
erdészet vadászat, vadkert ala
kításban fácántenyésztésben 
jártas, bármi uradalomban 
állást keres. Somogymogye 
Nagy-Bajom. Jelinek Gyula

796®

G y a k o r lo t t
korrektor állóit keres. Cim : 
Gy. J. Budapest, VIII., I.osonci- 
utca 26. szám, 8. ajtó.

C im b a lm o t
▼esiek Atjátszoítnt olcsón,
Dorottya-utca 11. 111., 12. 7985

.T legbizíiató
nős flatalen'.ber. ki az össze, 
irodai 1 ondökben. vrJamint 
az egyszerű ís  kettős könyv- 
vít 'lbón toljoe jártassággal bir 
UkalmacAst keres. Cim : József- 
utca 78. 11 11. 8413

J o g á s z ,
•gy órl gyakorlattal ügyvédi 
rod&ban keres Állandó alkal

mazást. Czím: Molnár-utca 20. 
1. 10. 33tl0

K c r e fc k c d e liu i tn n -
folyainot kitűnően véglett fia
tal leány magyar és német 
jyorslrAsban, gépírásban jártaa, 
rodai alkalmazást keres eze. 

róny feltételek mellett. C.rn a 
kiadóhivatalban megtudható.

3360

N a g y  I s m e r e t s é g g e l
bíró m egb ízh ató  h ely t ügy- 
nöa, mindennemű bel és kül
fö ld  k é p v ise le te itő l koros. 
Szives ajánlatok IstvAn-ut 3. 
Ll. 10. Kiss tí. címre kéretnek.

3402

V e s z e k
egy jókarbau levő szölló por- 
metező-gApet. I. kér. Kör-utca 
7. Kerekes. 8406

K e r e s t e t ik
utcai lakás, mely AB: 3 utca., 
esetleg 2 nagy utcai, 1 udvari
szoba, lurdószoba, cselédszoba 
én nicllókiK lyiségekkel ellátott 
lakar, I. vagy 11. emeleten, a 
VII. vagy Vili. kerületben. 339'»

M e g v é te lr e  k e r e s e k
2 3 vagy 4.es Wertbcim pénz
tár. használt, de jó állapotban. 
Ajánlatok az ár megjelölésén 1 
Rrén»tár“ jeligével e laphoz ke
retnek.

H á z m e s te r !
állást keres kivstalszolga, ki 
jelenleg egy nagyobb részvény
től rtaaognal vau alkalmazva. 
C te inegtadható •  lap ki..dó- 
tuvatalában. 33bl

KÍNÁLAT.
K u h a -v a r r ó i ie

Kitünően jártas, olcsón vállal 
mnnkút, melyei a saját lakásán 
készít d . Kcnovaíártokat is vé- 
jez kitíinő Ízléssel. Cím : özv. 
Lederer Lípótné, Wcbseléuy.- 
utca 56. I. em.

K ö z é p k o r a
d lst in g v á lt h ö lgy , ki még 
r ‘ Uáuy órával rendelkezik, 
ütm et, frtu.ola (- zongora  
t.. Jásrs ajánlkozik. Cin. : F ec k  
Jú lia , VU. ftadvetsék-utca 8«. 
sz. Ul. em. 28. 3391

T a n á r j e lö lt ,
aki középiskolában tanított s 
úgy az oktatást, mint a neve
lést Illetőleg jo bizonyítványok
kal rendclkeatk. szerény felté
telek melle.t elvállal hazitani- 
tásra közép- és elemi iskolai 
tanulókat. Cim : 8. L. Rotten- 
bülcr-utca 5 a. földszint 8. ajtó.

83P2

C e m e r e - i i i l c t l
tőkehiány miatt azonnal eladó. 
A boitbér iakáisal együtt havi 
15 írt. Bővebbet lst\án-úl 26. 
szám, ceemegettslet. 84(7

CsinoM an
bútorozott különbejársta hóna 
pos szoba gyermektelen esi Ad
nál, december 1-rc kiadó, Teréz- 
körút 85. 11. em. 32.

lO.OOí) k e r a n a
évijövedelmet hozó gyári vál- 
lala alföldi nagy városban el
adó Cuu a kiadóhivatalban.

7781

K b éd k oN ztat
kaphat 8—4 intelligens fiatul 
ember dlstingvált úrnőnél Kere- 
pesl-ut 13. II. 22. 3ub6

F g é s z r n  nj
magyar ruha kitűnő anyagból, 
kozéptermetre való, hozzávaló 
l.akkcsinna s kalappal együtt 
olcsón eladó. Bándor-utca 3UH 
I. 13. megtekinthető napouta 
1—2 óra között. 3235

l .o l ie n g r in -  
zongora-U von at, nem et

s z ö v e g g e l m e g v éte lre  k e 
re stetik . Hcllazek Vince, Denta 
(TemeHtnegyc). 7971

I n t e l l i g e n s  iz r .
családnál egy elegánsan buto- 
.ozott kUlónbejáratu utcai 
szoba fürdőszoba használattal 
kiadó, esetleg teljes ellátással. 
Ugyanott egy ixinosan búto
rozott, külön bejáratú udvari 
szoba szintön kiadó. Erzsébet- 
körut 21. ü l. 20. 8415

< o r r e p e u t o r n a k
ajánlkozik egy Ul-ik gyrnna- 
zis’.a elemi vnry alsóbb közép
iskolai tanulók mellé. C im : 
Gittek, Gyár-utoa 5.

Cimkalmoznl
tanítok havi 4 írtért, hetenként 
3-szor. Kerapc&i-ui 62. II., 1

B ú t o r ,
faragott hálószoba, szőnyeg- 
díván, bőrűi von, asztal-székek 
darabonként is,olcsón eladók. 
Nelelejta-utea 17.. o,i.» 4. 197'J

K a t o n a o r v o s i  
egyenruha, közös hadseregbeli, 
középtormetre való s egy atilla 
eladó. Italaczk szabóüzlotc. I., 
Döbrentei-utca V. 7981

Z o n g o r a  j á t s z ó k ! 
rendeljék meg zongorára, két- 
kézre: llu  dal ének-zongora, 
32 operai nyitány is  részlet k. 
28 klasszikus remekmű, azer.-.ö.: 
Liszt, Chopin, Mozart, Eb !<!. 
Wallace, Haydn, Tsaikowszky, 

Mendelsohn, Beethoven, 
lleycrbcer, Hubínstein, Schu
mann, Eossini, Belliai, Schubert 
ö ssz e se n  1 ,0  zenem ű, ára  
2 irt 70 krajcár. Mc/rend- 
he!" Budapesti Zeuelapoa, \  1., 

Eclső-ordósor 37. v idékre  
u tá n v ét m e lle tt küldetik .

N é m e tü l t a u i tó  n ő ik ü l
Azok számúra, akik ma
gánúton akarnak tökéle
tesen megtanulni néme
tül, a legjobb nyelvtan a 
Roder-féle Levélsterinti 
oktatás a német nyelv 
megtanulására 40 levél 
erős vászoutokban. Ára 
1G kor. Egy levél két 
lecke. Egy lecke 20 fill.

M e g re n d e lh e tő  
a  B u d a p e s t i  N ap ló  
k ia d ó h iv a ta lá b a n
J ó zse í-k ö r u t 18. Zongora

F ű s z e r 
ei csemege k rcskedóknél igen 
iól bavez. tett li.ital Ügynök, ki

Cím
könyvelést 

. alkalmazást keret 
-utca 78. II. 11. 8414

A v a d á sz a to k
beálltAvnl fölhívom 1 nagyobb 
uradalmak és v.uláeztársulatok 
ügyeimét arra, hogy az elejtett 
vadak, különösen nyulakból, 

irmily nagy mennyiséget haj. 
Undó vagyok átvenni külföld 
-  -  — Groszman Jágó, !

8899kolc.

Szépen
butoroioiott szoba külön be
járattal egy-két Intelligens 
fiatalemberünk azonnal kiadó, 
dlstingvált családnál, esetleg 
ellátással is. Kerepesl-út 18 TI 
22. sz. 8404

Gyóff.5 s z e r t á r ,
nagy vidéki városban, előnyős 
feltétel mellett eladó, vagy 
bérbeadó. B irtok  sürgősen 
eladó. Ormos. KotLenbiller-utca 
39., II., 10. 7«i3ü

B i c i k l i .
kifogástalan állapotban, 
forintért pénzszűkééiből 1 
Kende:-utca 7.. II.. 13.

F e h é r n e m ű t .
úgymint ruhajavitái úgy ház
ban és házon kívül elvállalok. 
Kuti Teréz MII. k r., Futó- 
utca 86. sz. 11. lépcső, 1 ént. 
C ajtó. 3408

I’á l í  s :k a  m é r  é s
munkás • Idülten, jő forgalmú, 
mái vállalat miatt szennai el
adó. Teleky-tér 4. szám. 338''

K ia d ó  ftzobn
A Népszínház koz. . . , ; 
san bútorozott, világos, 
féregmeutes szobr, újon 
torozva, teljesen kf. lön bójái at
tól, azonnal olcsón kiadó. Ke- 
repesi-ut 34. Ili. em. 20.

’é n z .tá r n o k n ő k
| gyönyörű selyem és bársony 

kaphatnak olcsó
| árért, Hercegit és Horvátnál, 

-opesl-ut 52. sz.

Köznép-osztály.
Őszi menesikoff . . .  4 frt
Téli k a b á t ..................7 fr t
Félő tő ........................4 f it

j Ferenc József-kabát
• (Gebrock) ............3 fit
Téli uudrág ___ 4 frt

Rotbberger Jakab,
K ristól-tér 2. 1-aŐeme.et.

C h  ev  i o t  ö l t ö n y  
k é k  v a g y  f e k e t e  
16 f r t .  L ó d é n  ö l
t ő  n y mi n d e n  s z í n 
b e n  15 f r t, F o I ö ! t o 
8 f o r i n t .  H á ló -  
k ö n t ö s  ö f r t  50. 
G a z d a s á g i  b u n 
d a  20 f r t .  V á r o s i  
b u n d a  60 f r t .  K o r 
c a  o 1 y  á  z ó k a b á t  

8 f r t .

R o t h t e m r  J a M
c a. é s k i r .  u d 

v a r i  s z á l l í t ó n á l  
B u d a p e s t e n ,  IV ., 

v á c i - u t c a  6. 
H a s z n á l t  r u h á k  
ú j a k r a  k i c s e r é l  • 
t o tn  o k  é s  a  1 e g  ni a- 
g a s a b b á r b a n b e -  

s z á m i t t a t n a k .

0
hangolását kiváló szak 
m unkálok által végeztet

2 írtért
Sternberg Ármin »

•  •  •  é s  Testvére
es. és kir. udv. hangszer* 

gyár

zongora-osztálya
Kossuth Lajos-utca 22,

Károiy-kórut sarok. Zene
palota.

Ugyanott hírneves gyárt 
m ányu z e n f io r á k  é s  
p i a n l n ó k  k e d v e z ő  

f iz e té s i  f e l t é t e le k  
m e l le t t  i s  k a p h a t ó k .

C ooper. B őrh a r isn y a .
S szinnyoiuatu képpel 
és ugyauolv borítékkal, 
kötve (4 k o r .) ... 2 kor. 
Fok-to  tónusnvomatu 
képekkel és bontókkal, 
kötve (2 kor. 80 üli.)

1 kor. 40 fili. 
Képek nélkül, kötve (2 
k< r.)—...................1 k

— A z Ú tm u ta tó . Ante
nnái boszély. 8 szin- 
nyomatu képpel és 
ugyanoly boritokkal, 
kötve (4 k o r .) ... 2 kor. 
Foxoto tónusnyom ata 
képekkel és I o n t kkal, 
kötvo (k kor. 80 fill.)

1 kor. 40 fill. 
Képek nélkül, kötve (2 
k ’>r.).....................  1 kor.

— V á d o ló . Bes/.ély az 
ain rika iind iánu ioké e- 
tóből. Fordította Vacnott 
Sándorné. 8 szmnyonia- 
tu  képpel és ugyanoly 
borítékkal, kötve (4 kor.)

2 kor.
Képek nélkül, kötve (2 
kor.) .......... 1 kor.

M e g re n d e lh e tő  
a B u d a p e st i N apló  
k iad óh *vata láb au
J ó z s e f  k ö r ú t  18.

Magy. k ir. államvasutak 
H ir d e t m é n y .

(Uj he’yi személy- és pod- 
gyász-dij r.abás kiadása a 
magy. k ir. uili mvasuta- 

kon.)
A magy. k ir. állam vas

utak igazgatóságától vett 
értesítés szerint 1 01. év 
jauuar nó 1-én uj helyi 
személy- és podgv.-szdij- 
szabás iép életbe, mely- 
lyel az 180 . évi szeptem
ber 1:6 1451 érvényes dij- 
szabás és annak folyó évi 
március hó ló-tői érvé
nyes I. pótléka érvényen 
xivül hc-iyeztetik.

Az uj díjszabással a ha 
tirozm&nyok némely mó
dosításán kívül azon újí
tás lép életbe, hegy az. 
ogy navi tanuló-bériutje
gyok, melyek eddig *lé 
csak bizonyos állom sok 
között adatnak ki, ezen
túl a magy. kir. államvas
utak össz.es sz. msz* dós 
és 1. vA'amint 2. távol
sági forgalmába tartozó 
viszonylatukban kifognak 
adatni, m íg oHenbm a 
három hónapos tanuló
bérletjegyek lesznu te ttit- 
nek.

A podgyász tekintető* 
ben a logtSbb esetben a 
közönség érdekénvn le <- 
vő azon lényeges módo
sítás áll be, hogy a  pod-

u* 'au-s i ? v;iez dijak nem úgy 
. \ i  -im-1 mim jelenleg, az egyes 

darabok, hanem a pod- 
pvász összsúlya alaj In. 
lóhát tekintet nélkül a 
podpy á*zdarabok számára 

számíttatnak, olyképen 
azonban, hogy nnnt kg- 
csekó yebb au y 60 kg. 
vételik a  azáa.itúa alap
jául.

Ugyanezen alkalomma! 
a in. kir. állam vasutak 
helyi személy- és pud- 
gyász díjszabás .F ügse- 
léka-hes II. sz. pótlék fo^ 
kiadatni, mely állomási 
iióvváltoztatásokat és he
ly ''sb iksek- t tartalmaz.

Az uj személy* és pod- 
gyfisz-d:jszai,ás, valamint 
a F ü g g t ék II. pótléka a 
m. kir. államvasutak dij- 
szál ás elárusító irodájá
ban (Budapest, Cseugcry- 
utca 33. sz. a )  11 koro
náén  kapható.

Budapest, 1900. novem
ber havában.
_________ A a igazgat ó« ág

Középiskolái
módszer az.rini tanít kitűnő 
phítologus és matlicms'il u . 
Élőké, zit egyéves m ik é n t i --g. 
szolgálat:.. ' >p. il'o v.z-giirt. 
polgári iskolai vizsgá 
-éra. üymnasiumi-roí 
kereskedeimí éri .in-z
szAmviteltaurn. Kitttn 
tatát a könyvvezetéséi 
Henna Budapest, ’ 
gery-u. 52. I. cm. 8.

K é t  d a r a b
alig használt 16-os kitűnő le 
vésű l.oncaster vaüásifcgyvei 
és 12 személyre való rhtna evő
eszköz jutauyoean eladó. Kraasz 
Mór, Ovoda-ntca 22. I. 7. 3102

Z á lo g b a n
levő tárgyait ne hagyja el
veszni. mert zálogeédulát rtgy- 
sziutéu tört aranyat, ezüstöt As 
drágaköveket legmagasabb ár
ban vesz Schiller Izsó, Királyi 
Pál-uta. 12. Egyclcm-tér mel
lett. 8418

P á r i s i é n  d lp lő m é
ensclgne á tiés-baa |>rix ■ ittéa- 
rapíd- ment le frane«'«, 1< a pá
risi mies et la correspnudauce 
commercioJe. Les éléves parival 

seulemcut frányáié dés la 
premiéro le^on. Rocliei. Vili. 
Csckouiü-utra 9,b. III. 15. 7917

K a r á c s o n y r a  
•m lék u ek . a |k nd ek nak  k i
vá lóan  a lka im as. Egy élK
nagyságú nagyított fénykép 
bármily fénykép után művé- 
sz.escn elkészíttetik, meglepe
tésnek, ajándéknak n z, név. 
születésnapra legalkalmasabb, 
miután egy ily nagyítás nem
csak pillanat! s. hanem frök 
időkre illő szobadísz is. a l 
szebb A, örök emlék kedves 
h.holtainkról. A fénykép sór- 
’etlenűl viaszaadalik. a hd má
solatért kczesAedelctn. Vidéki 
megrendeléseket pontosan i sz- 
kőtlök. Orosz József, VI. Pró
féta-utca 5.

P a la e k b o r .
Gróf Zichy Jenő ncatniólv- 
▼ídóki lte~. évi tájborát palac- 
kokkal cgyUit 50 krajcárért 
házhoz szállítjuk. Rózsa Lajos 
és társa, Podmauiczkr-uLa 9.

7969

I  J b or
« maaryarldi hezren, seprőstül, 
bitányos 'rArt azonnal eladó. 
Kitűnő rrinősA^,-J6" -230 hekto
liter. Ciia : Motorra Komul, 
Agris, Arad mejrye.

Nevelődök
legnleióbhsn vásárolhatnak 
ruhákat. Herce^h és Koreái
nál, Kerepesi-ul, 62. sz.

G n zd a sszo n .v
sokat taker.ihat, ha felső 
rnhAkat nálunk vásárol, 
l l e r ; * és llorvát, Kercpesl- 

■2. sz.I U1'M-
B a u d o t  Alphouse. A  k is  

I z é .  Bgv gyerm ek tö r
ténete. Az ifjúság szá
m ára átdolgozott kiadás 
ut&n lorditotta Boros
tyám Nándor. Számos 
képpel. Közönséges k i
adás ...............  2 kor.

M e g ren d elh ető  
a  B u d a p e s t i  N ap ló  
k ia d ó h iv a ta lé b a n
J ó zse f-k ö n x t 18.

V A  L  O -
di francia különlegessé
gek (gummt és halliólyag.
ugyszin 'én  összes no>
óvszerek) F. Bergnerand
ftls lognimoveseob pá
ria: gyárostól legelőny 5- 
sebüon Goazeroznotőa:
POLGÁR SANDOR-nál 

BUDAPEST,
Vlln Erzsébet-könit 50 

Késsletesk -pes árjecy- 
zék Ingyen, tárt bsrilékbr.u. 

Ezen hirdvtM h«kűldé«s
esetén lő' • onjedi 
Kivavatctt:

Napio'-Ool.
„Buáspesti

E” « "bA ,V ‘ “ v4’  Szabadalmakat
chott Sándorné. Elbe
szélés serdii ó leányok 
«zámára. Színes boríték
kal, kótvo (2 korona)

1 kor. 60 fill.
M e g re n d e lh e tő

a  B u d a p e s t i  N ap ló  
k ia d ó h iv a ta lá b a n  
J ó z s e f k o r u t  18.

K itű n ő  s z e r
a fogak ápolására. Dr. D ’iri- 
hitz Málv » fojroiTO-. entisep-
tikus azújvtzs 1 frt, foffpora
40  kr. I .
teremben VI. Kersjn l-ut 10. sz.

A n d ersen . M esék , k a 
lan d ok  é s  tö r té n e 
te k .  Szerző u tőnátdol 
gosta YacaoLt Sándort ó 
Uyönyórü borítékban és 
0 szinnyomaiu képpel, 
áru ki tv© (4 kor.) 2 kor

M eg ren d elh ető  
a  B udapest*  N apló  
k f a d o h iv a ta l á b a r
J o z s e i -k ö r r t  18.

Értékesítő
Vállalat

Bsest, Erzseüeí-Körut 17.
Kieszközöl szabadalm a
kul, tinaneiroz találm á
nyokat és bela]Btromoz 
vedjegyoket és m ustrákat.
Felvilágosítás díjtalan.

A lo o tt. A  k it  R ó zsa ,
hat nagynénje, és nét 
unokaöescze. Átdolgoz
ták Stahl é Lermont, 
franciából fordította h>- 
Geraudo Antónia Des- 
tez Pál rujzaival. Disz
kót és ben    . 4 kor.

M e gren d elh ető  
a  B u d a p e s t i  N ap ló  

k ia d ó h iv a ta lá b a n
J o x se f-k ö ru t 18.

A  le g ú ja b b  R ob in son .
Harmadik, számos fa- 
metszvéuvnyol bővít tt 
kiadás, hatszinnyom atn 
képpel és ugyanoly 
b o rítékká , kötve (7 kor. 
20 fill.) 4 kor. bO fill. 
Fekete tónésnyomatu 
képekkel és borítékkal, 
kötvo (4 kor. 80 fill.)

3 kor. 60 fill. 
M e g ren d e lh e tő

a B u d a p e s t i  N apló  
k ia d ó h iv a ta lá b a n  
J ó za e f-k ö ru t 18.

Hölgyeim!
Nem csodálom, ha a t. 
hölgyek a  sok hirdetett 
arccrém  és piperecikkek
ből nehezen választanak. 
Legyonck tovább is biza
lommal és kísértsék c^ak 
c q y a z e r  meg én általam 
készíte tt cikkeket, az 
eredmény b zt. a. Miile fleur 
créme könyvvel 50 kr., 
szappan 40 kr., poudre 
bárm ily színbe 60 kr.. 
kapható Török gyógyszert, 
k itűnő kézipaszta vörös 
felrepedt kezek ellen 
nróbatégely35 kr. Szőrirtó 
biztos eredm ény, próba- j 
b gely6ckr.HomÍokketóim 
szenzációt keltenek, a re- 
dőkot végképp kisim ítja, 
darabja 1 frt 50 kr. Haj- 
vizero já ra tla n !  */4 óra 
alatt bárm ily ősz hajnak 
eredeti színét visszaadja, 
sohase lehet lemosni, 2 
üveg 3 frt (3 hóig ele
gendő). Korpa és hajhul
lás ellen 1 üveg 6ü kr. 
Számos elismerő levelek
kel bizonvithatom. Után
véttel bárnova küldöm. 
Mán dl Ida, Budapest, 
Károlv-körut 2. (Kossuth 
Lajos-utca sarokház.)

O y ö ry  Vilmos. B a la ssa  
J á n o s  Elbeszélés a ha
zai történelemből. 8 
szinn.votnatu képpel és 
ugyanoly bontókkal, 
kötvo (4 k o r .) .«  2 kor. 
Fekete tónusnvomatu 
képekkel és borítékkal, 
kötve t2 kor. (80 fill.)

1 kor. 40 fill. 
K épek nélkül, kötve (2 
kor.)... .......... 1 kor.

M eg ren d e lh e tő  
a  B u d a p e s t i  N apló  
k ia d ó h iv a ta lá b a n
J ó z se f -k ö r n t  18.

I
 L e g jo b b

árt
fizet ócska arany, ezüst, 
órák. gyémánt ég csil

lár tá rgyakért:
Hoffmann Adolf

é k .s .r é .B ,  
K r r r p e s i - n t  O.

Bazirrp&let. 
Elzálogosított ékszerek 
kiválta 'nak és az érték 
töLblete készpénzben

azonnal kifizettetik.
K ttrá ra o n .v l 

a .|n n < Iókm in< lrn  
á r ita n  éa nagy  

v á la s z té k b a n .

A n g o l  t a p é t a  
r a k t á r a k .

A jánlja nagy raktárát 
bel- é4 külföldi kárpitod
ban : kávéházak, vendég
lők, épületek éa laaasok 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és ju 

tányosán elvégzi.
Miniits Jakab Bmlapest, 
Főüzlet: Korspesi-ut 6. 
Fióküzlet: Irányl-u. 25

D o n  Q u ijo te  do  la
M a n c h e . A spanyol 
eredeti után készült for
dításból az ifjúság szá
m ára átdolgozva. 7 sziu- 
nyomatu képpel és 
ugyanoly b o r .tk k a ! , 
kötve (i korona 20 fill.)

4 kor. 80 fill.
Fekete tónusnyom atu 
képekkel és borítékkal, 
kötve (4 kor. 80 fill.)

3 kor. 60 fii’.
Képek nélkül, kötve (3 
kor. 60 fl! i 2 k. r 4 fill.

M e g re n d e lh e tő
8 B u d a p e s t i  N ap ló  
k ia d ó h iv a t a lá b a n  
J ó z a e i k orú t 12.

Fairbanks
Mérleg es gepgyár- 

résivén ytirsasig . 
V á ro s i Iroda é s  raktár  

I l u c t f i p e s t ,  
A n d r  á zn  y - u t  11 .

Nyomatott a .P átria*  irodalmi és nyomdai vállalat részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IX . Cllői-ut 25.
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